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levads

Dokumenta mérkis ir sniegt vadlinijas ISO 20022 XML izveidei atbilstosi Latvijas tirgus vajadzibam, lai viennozimigi un neparprotami nodotu un sanemtu finansu
informaciju ,klients — banka” un “banka-klients" posma Latvijas teritorija.

Dokuments satur aprakstu par zinojuma elementiem, kuri ir nepiecieSami, lai apmainitos ar finansu datu informaciju atbilstoSi formata prasibam. Zinojuma elementi,
kuri nav nepiecieSami minétas informacijas atspoguloSanai Latvijas teritorija, nav ieklauti Saja formata apraksta.

Dokuments ir jaapliko kompleksi ar ISO 20022 XML zinojumu standarta 2.versiju (konta parskata un konta izraksta gadijuma) un 3.versiju, nemot véra 1SO
noteikumus, kuri netiek pilniba atkartoti Saja apraksta, tacu tiek ievéroti veidojot zinojumus.
Latvijas tirgus vajadzibam izstradatajas vadlinijas tiek ietverti Sadi zinojumi:

- maksajuma ierosinasana — pain.001.001.03;

- maksajuma statuss — pain.002.001.03;

- konta parskats — camt.052.001.02;
- konta izraksts — camt.053.001.02.

Vadliniju izstradée izmantoti:

1) Eiropas Maksajumu padomes (European Payments Council, EPC) Vadlinijas SEPA kredita parvedumu (SCT- SEPA Credit Transfer) ievieSana klients-banka
posma, pieejams: http://www.europeanpaymentscouncil.eu/knowledge bank detail.cim?documents id=537 (spéka no 17.11.2012.);

2) ISO 20022 Cash Management v2 Common Implementation MIGs (apstiprinats 01.07.2011.), pieejams:
http://www.swift.com/corporates/cgi/resource_centre?lang=enl,

3) Eiropas Maksajumu padomes Vadlinijas SEPA kredita parvedumu ievieSana klients-banka posma versija 1.0 (SEPA Credit Transfer Scheme customer-to-
bank implementation guidelines Version 1.0), pieejams: https://www.europeanpaymentscouncil.eu/sites/default/files/KB/files/EPC132-
08%20SCT%20C2B%201G%202017%20V1.0.pdf (spéka no 19.11.2017.)

Vadliniju dokuments ir izstradats sadarbojoties Latvijas bankam Latvijas FinanSu nozares asociacija.


http://www.europeanpaymentscouncil.eu/knowledge_bank_detail.cfm?documents_id=537
http://www.swift.com/corporates/cgi/resource_centre?lang=enl
https://www.europeanpaymentscouncil.eu/sites/default/files/KB/files/EPC132-08%20SCT%20C2B%20IG%202017%20V1.0.pdf
https://www.europeanpaymentscouncil.eu/sites/default/files/KB/files/EPC132-08%20SCT%20C2B%20IG%202017%20V1.0.pdf

Izmainu vésture

Versija | Galvenas izmainas Datums
1.0 Vadliniju sakotnéja versija 20.06.2014.
1.1 Grozijumi Vadlinijas sagatavoti, lai ieviestu Eiropas Maksajumu padomes izstradata dokumenta SEPA Credit Transfer Scheme 02.02.2018.

customer-to-bank implementation guidelines versijas 1.0 prasibas.
Galvenas izmainas Vadlinijas ietver:
1) atbilstoSi versijai 1.0. divi parametri klUst obligati:
a. Elementa ,Control Sum® <CtrlISum> izmanto$ana klist obligata Group Header un Payment Information limenos;
b. Elementa ,Number of Transactions” <NbOfTxs> izmantoSana klust obligata Group Header un Payment Information
[Tmenos;
2) Valsts Kases ierosinajumus;
3) AtseviSkus redakcionalus labojumus.
1.2. Grozijumi Vadlinijas ir tehniski un sagatavoti, lai ieviestu grozijumus Maksajumu pakalpojumu un elektroniskas naudas likuma, kas 03.10.2018.
paredz sekojosas izmainas:
Izteikt 77.panta otro dalu $&da redakcija: “(2) Ja gan maksataja, gan sanéméja maksajumu pakalpojumu sniedzéjs atrodas kada no
dalibvalstim, sanéméjs maksa sava maksajumu pakalpojumu sniedzéja pieprasito maksu par pakalpojumu, bet maksatajs — sava
maksajumu pakalpojumu sniedz€ja pieprasito maksu. Sis nosacijums neattiecas uz tiem maksajuma posmiem, kas tiek veikti arpus
dalibvalstim.”
1.3 Batiski parstradata Vadliniju versija attieciba uz Maksajuma ierosindSanas zinojumiem (pain.001) un Maksajuma statusa atbildes 03.03.2023.

zinojumiem (pain.002).
Galvenas izmainas Vadlinijas ietver:
1) Pievienota izmainu vésture;
2) Izmainas Galvené-Group header:
a. Precizéeti un papildinati komentari par elementos ievadamo informaciju, ka arT to individualo pielietojumu
b. Pievienoti papildu elementi zem Organisationldentification (9.1.13) un Privateldentification (9.1.21)
3) Izmainas Maksajumu informacija-Payment information:
a. Precizéeti un papildinati komentari par elementos ievadamo informaciju, ka arT to individualo pielietojumu
b. Pievienots papildu elements zem CategoryPurpose (2.14)
c. Pievienoti papildu elementi zem Debtor (2.19):
= zem PostalAddress (9.1.1)
= zem Organisationldentification (9.1.13) un Privateldentification (9.1.21)
= papildu elements Country of Residence (9.1.33)
d. Pievienoti papildu elementi zem Debtor Agent (2.21)
e. lzmainas zem Ultimate Debtor (2.23):
= papildu elementi zem PostalAddress (9.1.1)
= dzésts elements AddressLine (9.1.11)




Versija

Galvenas izmainas

Datums

~Ta

n

4) Citas. iz
a.
b.

= papildu elementi zem Organisationldentification (9.1.13) un Privateldentification (9.1.21)

Pievienots papildu elements Proprietary (2.35)

Pievienots papildu elements Code (2.37)

Pievienots papildu elements Proprietary (2.41)

Izmainas zem Ultimate Debtor (2.70):

= papildu elementi zem PostalAddress (9.1.1)

= papildu elementi zem PostalAddress (9.1.13) un Privateldentification (9.1.21)
Izmainas zem IntermediaryAgentl (2.71):

= dzésts elements Proprietary (6.1.5)

= papildu elementi zem PostalAddress (6.1.8)

Izmainas zem CreditorAgent (2.77):

= papildu elementi zem PostalAddress (6.1.8)

Pievienoti papildu elementi zem Creditor (2.79):

= zem PostalAddress (9.1.1)

= zem Privateldentification (9.1.21)

Izmainas zem Ultimate Creditor (2.81):

» papildu elementi zem PostalAddress (9.1.1)

= papildu elementi zem PostalAddress (9.1.13) un Privateldentification (9.1.21)
Pievienots papildu elements Proprietary (2.88)

mainas

Daudzviet pievienoti vai precizéti komentari par elementa ievadamo informaciju
Precizéti zinojumu paraugi

5) lznemtas atsauces/pieméri uz RUB, ka arT maksajumu uz Krieviju veikSanu




Maksajuma ierosindSanas zinojumu satura apraksts

Zinojums satur divus obligatos blokus: Galvene (Header) un Maksajumu informéacija (Payment Information)

Galvene (Header): Sis bloks tiek noradits tikai vienu reizi un satur faila identificéjoSus elementus — maksajuma identifikators, zinojuma izveides datums un laiks, maksajuma
iniciejosa puse. .

Maksajumu informacija (Payment Information): Faila var bat noradits viens (vai vairaki) maksajumu bloki. Sis bloks satur elementus, péc kuriem tiek identificéts maksatajs
(Debitors)- Debitors, Debitora konts, Maksajuma tips, maksajuma izpildes datums. Tapat $aja bloka ir informacija par maksajumiem (Credit Transfers), kas satur informaciju par
maksajuma sanémeéju, sanémeéja banku, parskaitijuma summu un maksajuma informaciju.

Zemak paradrttaja tabula aprakstiti zinojumos izmantotie lauki sekojosa formata:

Ind. Or. | Mult. | Zinojuma elements | <XML tags> | Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
[1..1] | + Message root

Ind. — Zinojuma elementa numurs. Numurs atbilst ISO 20022 XML Zinojumu aprakstam, kur$ ir atrodams vietné www.is020022.org zem “Catalogue of ISO 20022 messages” ar
atsauci “pain.001.001.03".
Or. — Norada uz izvélni. Zinojuma var tikt ieklauts viens vai otrs elements.
Mult. — Norada uz elementa izmantoSanas obligdtumu un 3T elementa paradiSanas biezumu. lespéjamas vértibas un to nozime:
e [1..1] — Elements ir obligats un var tikt noradits vienu reizi;
e [1..n] - Elements ir obligats un var tikt noradits vienu vai vairakas reizes;
e [0..1] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits tikai vienu reizi;
e [0..n] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits vienu vai vairakas reizes.
Zinojuma elements — Elementa nosaukums atbilstosi ISO 20022 XML
XML tags — Atbilsto8a elementa XML tags zinojuma
Tips — XML taga ievaditas informacijas apraksts
Lietojums — Papildus piezimes par lauka lietoSanu. Ja ST piezime ir augstaka [imena laukam, ta attiecas art uz visiem 87 lauka apakslaukiem.
¢ Individuali — Banka nenoraida maksajumu, tau lauka ievadito informaciju izmanto péc saviem ieskatiem vai saskana ar iepriek$ panaktu vienoSanos ar klientu.
e SEPA - Lauks tiek izmantots tikai SEPA maksajumiem
Komentari — Papildu komentari par lauka aizpildiSanu.
Komentari par elementa ievadamo informaciju — papildu komentari par elementa aizpildisanu.
Maksajumos atlauto simbolu rakstzimju kopa
ISO 20022 XML zinojumos ir jaizmanto UTF8 kod&jums. Izmantotajam kod&jumam ir jabat deklarétam XML zinojuma galvené (Header). ISO 20022 XML zinojumos atlauts izmantot
sekojosus simbolus:
abcdefghijklmnopgrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
0123456789
[-?:().,"+space
Simbolu | atlauts izmantot elementa 9.1.11 <AdrLine>. Simbols banka-banka posma netiek nodots.
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lekSéjos un SEPA maksajumos Latvijas ietvaros ir atlauta arT sekojosu latinu alfabéta burtu ar latvieSu valodas diakritiskajam zimém izmantoSana: Aa, Cg¢, Ee, Gg, T, Kk, LI, Nn,
S§, UG, Zz. Maksajumos noraditas latvieSu valodas diakritiskas zimes banka-banka posma netiek nodotas.
S

askana ar XML standartu, atseviski specialie simboli ir jaaizvieto ar objektiem:

-? ()., '+ space Simbolu atlauts izmantot elementa 9.1.11 <AdrLine>. Simbols banka-banka posma netiek nodots.

eksgéjos un SEPA maksajumos Latvijas ietvaros ir atlauta arT sekojosu latinu alfabéta burtu ar latviesu valodas diakritiskajam zimém izmanto$ana:Aa,C¢,E&,Gg,Ti, Kk, LI, Nn, S8,
0a, Zz. Maksajumos noraditas latvie$u valodas diakritiskds zZimes banka-banka posma netiek nodotas.

XML

zinojumosaizvietojami
esimboliSaskana
z}r)_(MLs_tfipdartu,atsew Objekts
Skispecialie
simboliirjaaizvietoarobj
ektiem:Specialais

simbols

< &lt;

> &gt

" &quot;
‘ &apos;




Zinojuma elementi

Galvene - Header

Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
1.0 [1..1] +GroupHeader <GrpHdr> Component
Point to point reference, as assigned by the
account servicing institution, and sent to the
account owner or the party authorised to
S . - I receive the message, to unambiguously
11 [1..1] ++Messageldentification <Msgld> Max35Text lzJirT(I)('ilri:?:cijTltg]'z identifikators, ko pieskir identify the message.

10} l Usage: The account servicing institution has
to make sure that Messageldentification is
unique per account owner for a pre-agreed
period.

. - o Date and time at which the message was

b?iiu&&aggsh#?rﬁlgg:gs izveidots. created (DDDD-MM-DDThh:mm:ss,
YYYY—MM—DDThh:mm:ss.sssZ example: 2012-11-21T09:10:49).
1.2 [1..1] ++CreationDateTime <CreDtTm> ISODateTime Lo . YYYY-MM-DDThh:mm:ss.sss
YYYY-MM-DDThh:mm:ss.sss+/-hh:mm : :
00:00:00 = dienas sakums; 24:00:00 = YYYv-MM-DDThR:MM:SS. 5SS 2
diénaé beigas e YYYY-MM-DDThh:mm:ss.sss+/-hh:mm
gas. 00:00:00 = day starts; 24:00:00 = day ends.
Kopéjais maksajumu skaits faila
Max15NumericT Tiek parbaudits vai noradita vértiba sakrit
1.6 [1..1] ++NumberOfTransactions <NbOfTxs> ext ar kopéjo maksajumu skaitu <CdtTrfTxInf> | Total amount of payments in file
(elements 2.27) bloka.
Tiek izrékinats, saskaitot <CdtTrfTxInf>
(elements 2.27) bloku skaitu.
Kopéja maksajumu summa (neatkarigi no
valitas).
L . Total sum of all transaction amounts
Kopéja zinojuma ieklauto maksajumu
. summa (neatkarigi no valdtas). Summa (regardiess of currency).
17 [1..1] ++ControlSum <CtrlSum> Decimal Number tiek izrekinata saskaitot bloku ’
<CdtTriTxInf> elementa Exmaple: 100EUR; 60USD; 50GBP- value
<InstdAmtCcy="AAA"> (elements 2.43) should read as 210
esosas vertibas. Piemérs: 100EUR;
60USD; 50GBP - elementa vértiba 210
Party Informacija par maksajumu iniciétaju (var :)n;‘;);qrr;antthrnh;bg:rt] F:iitrrfgrtgit tlkrl]glgteetftor or the
1.8+ [1..1] ++Initiating Party <InitgPty> Iggr?']tlf(lfnaetlr?tn Individuali Eeutrzezafn[[rég;(;;taje?,sgﬁ;?rl vina party that initiates the credit transfer on
P P josa p behalf of the debtor.
Vards/nosaukums vai cita informacija, kas . . .
9.1.0 [0..1] +++Name <Nm> Max140Text SEPA —max neapSaubami identificé maksajuma Name by which a party IS known and which
70text ierosinataju is usually used to identify that party
9112 [0..1] +++Identification <ld> Choice Unikals puses identifikators (ID numurs, Unique and unambiguous identification of a
- - Component personas kods, registracijas numurs u.t.t.). | party
9.1.13 | {Or [1..1] ++++0Organisationldentification <Orgld> Component Organizacijas Identifikators Unique and unambiguous way to identify an

organisation




Ind.

Mult.

Zinojuma elements

<XML Tags>

Tips

Lietojums

Komentari par lauka ievadamo

Comments about particular tag

informaciju
BIC of BEI code of the organisation (BICs for
financial or nonfinancial institutions are
9.1.14 | {{Or [0..1] +++++BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Organizacijai pieskirtais BIC vai BEI kods registered and published by the ISO 9362
Registration Authority in the ISO directory of
BICs)
Elementu - R P
Unikals organizacijas identifikacijas . . - .
atlauts [idzeklis. ko pieskirusi iestade. izmantoiot Unique identification of an organisation, as
9.1.15 | Or}} [0..n] +++++O0ther <Othr> Component atkartot ne . <1S, KO piesk T ) assigned by an institution, using an
R identifikacijas shému (pieméram, . R
vairak ka 1 _ e identification scheme
reizi. uznémuma registracijas numurs)
9.1.16 [1..1] ++++++ldentification <ld> Max35Text Uznémuma registracijas numurs vai Registration number or Tax Payer number
nodok|u maksataja numurs
9.1.17 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> Choice Shémas nosaukums Scheme name
- B Component )
Identifikacijas shémas kods. Ja tiek Name by which a party is known and which
noradits nodokla maksataja kods, Sis lauks | is usually used to identify that party. If Tax
satur TXID. Payer number is used, TXID is dispalyed.
9.1.18 | {Or | [1..1] +++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta Allowed codes are available
http://www.is020022.org/external_code_list.pa | http://www.is020022.org/external_code_list.page
ge saraksta in sheet
ExternalOrganisationldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code
9.1.19 | oy [1.1] +++++++Propritary <Priry> Text Individuali Ident_lﬂkacuas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a free
forma text form.
9.1.20 [0..1] ++++++Issuer <lssr> Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification
Privatpersonas identifikators U:rlggr? aend ur;aerbA?tuous identification of a
9.1.21 | Or} [1..1] ++++Privateldentification <Prvtld> Component SEPA — atlauts izmantot bloku b > &9 passp L
: ) e - SEPA - Either ‘Date and Place of Birth’ or
DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi Other ) .
one occurrence of ‘Other’ is allowed
Ja tiek izmantots DateAndPlaceOfBirth, If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 | {{Or [1..1] +++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> tad obligati noradami BirthDate, identification, then BirthDate, CityOfBirth un
CityOfBirth un CountryOfBirth CountryOfBirth are mandatory elements.
9.1.23 [1..1] ++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] ++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Apdzwc_)tas vietas nosaukums, kura Province where a person was born
dzimusi persona
9.1.25 [1..1] ++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
9.1.26 [1..1] ++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode Valsts, kur dzimusi persona Country where a person was born
Elementu
atlauts lestades pieskirts identifikacijas veids, Unique identification of a person, as
9.1.27 Or}} | [0..n] +++++Other <Othr> Component atkartot ne izmantojot identifikacijas shémas assigned by an institution, using an
vairak ka 1 (pieméram, personas kods) identification scheme.
reizi
9.1.28 [1..1] ++++++ldentification <ld> Max35Text Privatpersonas personas kods Private personal code
9.1.29 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> Choice Shémas nosaukums Scheme name
Component
e eaemma s o ke et | Name o e dertfaton s,
9.1.30 | {or [1.1] ++4+44+Code <Cd> Code NIDN. personal code is used, NIDN is displayed

Pielautie kodi pieejami saraksta
http://www.is020022.org/external_code list.pa

Allowed codes are available
http://www.is020022.org/external_code_list.page



http://www.iso20022.org/external_code_list.page
http://www.iso20022.org/external_code_list.page
http://www.iso20022.org/external_code_list.page
http://www.iso20022.org/external_code_list.page
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Ind.

Mult.

Zinojuma elements

<XML Tags>

Tips

Lietojums

Komentari par lauka ievadamo

Comments about particular tag

informaciju
ge saraksta in sheet
ExternalPersonldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code
9.1.31 | on [1.1] +4+++++Proprietary <Priry> Max35Text Individuali Ident_lflkacuas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a free
forma text form.
9.1.32 [0..1] ++++++Issuer <Issr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskirusi identifikaciju Entity that assigns the identification.
Valsts, kura persona dzivo (personas Country in which a person resides (the place
9.1.33 [0..1] +++Country of Residence <CtryOfRes> CountryCode dzweswetg).lene‘murrf gad_'luma tair of a person’s home). In the case of a
valsts, kura tiek veikta 8T uznémuma company, it is the country from which the
uznéméjdarbiba affairs of that company are directed.
Maksajumu informacija
Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentar_l par Ia_"'k.? DG Comments about particular tag
’ informaciju
2.0 [1..n] +Paymentinformation <Pmtinf> Component Maksajumu informacijas bloks Payment information
. T Unikals maksajuma bloka identifikators Unique identification, as assigned by a
2.1 [1..1] ++Paymentinformation Identification <PmtInfld> Max35Text (pieskir maksajumu iniciators) sending party,
Individuali Specifies the means of payment that will
Maksajumu metodes kods. Lauka tiek be used to move the amount of money.
2.2 [1..1] ++PaymentMethod <PmtMtd> Code Elementu atlauts | noradits tikai kods TRF — Kredita
atkartot ne parvedumi Usage: Only TRF (Credit Transfer) should
vairak ka 1 reizi be used.
Identifies that batch entry for the sum of
= Sl the amounts of all transactions within the
Lauks norada, ka zemak iesniegtie roun of a message is requested
2.3 [0.1] | ++Batch Booking <BtchBookg> Indicator Individuali maksajumi ir jaizpilda ka vienas pakas | 9"0UP 9 q :
maksajumi. Usage: Batch booking is used to request
and not order a possible batch booking
Maksajumu skaits konkréta <Pmtinf>
sadala. Number of individual transactions
2.4 [1..1] ++NumberOfTransactions <NbOfTxs> Max15Numeric (?Ie.mems 2'0. bloka). Maksajumu skaitu contained in the payment information
Text rékina, saskaitot <CdtTrfTxInf> <Pmtinf> arou
(elements 2.27) bloku skaitu konkrétaja group.
<PmtInf> bloka (elements 2.0).
Maksajumu kopsumma konkréta
<PmtInf> sadala, neatkarigi no valitas.
Decimal Kontrolsumma tiek rékinata, saskaitot Total of all individual amounts included in
25 (1.-1] ++ControlSum <CtriSum> Number <CdtTrfTxInf> (elements 2.27) blokos the group, irrespective of currencies
elementa <InstdAmt> (elements 2.43)
eso$as vertibas, neatkarigi no valitas.
26 [0.1] ++PaymentTypelnformation <PmitTpinf> Component Elem%r_nu kopums _ka_s_n_orada Total of all _mdmdugl amounts mcjuded in
maksajuma tipu/prioritati. the group, irrespective of currencies
Indicator of the urgency or order of
Norada uz Maksajumu prioritati konkréta :TL‘POrr]taﬁce that :;16 instructing party would
o N <Pmtinf> sadala. Atlautie kodi: e ATy 8 e .
2.7 [0..1] +++Instruction Priority <InstrPrty> Code Individuali HIGH - Augsta prioritate apply to the processing of the instruction.
NORM - parasta prioritate Allowed codes: HIGH — high priority;
NORM — normal priority
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
2.8 [0.1] | +++ServiceLevel <Svclvl> gho'ce Individuali
omponent
Specifies a pre-agreed service or level of
. Maksajumu prioritates kods no service between the parties, as published
Jatiek http://www.is020022.org/external_code_list in an external service
2.9 [1..1] ++++Code <Cd> Code izmantots, tad - y . * .
atlauts tikai kods | 2298 saraksta} level code I_|st. _
’ ExternalServiceLevellCode http://www.is020022.org/external_code_list.pa
ge
Nosaka maksajuma izpildes Defines criteria of payment execution in
Choice nosacijumus konkrétad <Pmtinf>sadala. | particular <Pmtinf> component. If this
211 (0..1] +++Locallnstrument <Lclinstrm> Component Ja 8T informacija aizpildita art information is also dispalyed in
<CrdtTrfTxInf>lImenT, lauks tiek ignoréts. | <CrdtTrfTxInf>level, then tag is ignored
Maksajumu prioritates kods no Spglt_:lfigesdt'he local |nstrl|JTnenlt,_ as
A http://www.is020022.org/external_code_list. published in an external local instrument
2.12 {Or [1..1] ++++Code <Cd> Code Individuali code list
page saraksta http://www.is020022.org/external_code_list.pa
ExternalLocallnstrument1Code ge : : : .
Specifies the local instrument, as a
Maksajuma prioritate- NORM; HIGH; proprietary code.
EXPR. Ja 81 informacija aizpildita art
2.13 Or} [1..1] ++++Proprietary <Prtry> Max35Text <CrdtTrfTxInf>lImenT (lauks 2.38), lauks | Allowed codes: NORM, HIGH, EXPR.
tiek ignoréts. If this information is also displayed in
<CrdtTrfTxInf>level (tag 2.38), then this
tag is ignored.
Nosaka maksajuma mérka kodu visiem | SPEcifies the high level purpose of the
Choice maksajumiem konkréta <Pmtinf> instruction in par_tlc_ular <Pmtinf>
2.14 [0..1] +++CategoryPurpose <CtgyPurp> Individuali . - e - component. If this information is also
Component sadala. Ja 8T informécija aizpildita arl dispalyed in <CrdtTrTxInf>level, then this
<CrdtTrfTxInf>limenT, lauks tiek ignoréts. tag is ignored
Maksajuma mérka kods. AtbilstoSais Category purpose, as published In an
’ external category purpose code list
kods no . . http://www.is020022.org/external_code_list.pa
http://www.is020022.0rg/external_code_list. o * : * :
page saraksta ge
2.15 {Or [1..1] ++++Code <Cd> Code ExternalCategoryPurposelCode
. - ) . Customer must agree on usage of codes
Par izmantotajiem kodiem klients h )
o with their bank.
vienojas ar banku.
Plemgram_ko_d§ .SALA lai nor_a_dltu_ ka Example: SALA- used to indicate that
maksajumi faila ir algu maksajumi ) )
there are salary payments in a file.
. o Category purpose briva forma, . .
2.16 Or} [1..1] ++++Proprietary <Prtry> Text Individuali vienojoties ar finansu iestadi Category purpose, in a proprietary form
Datums, kura maksajumi jaizskaita no . L
debetajama konta. Katra banka Date at vyhlch the initiating party requests
G el o= _ the clearing agent to process the payment.
individuali nosaka, cik talu nakotné Each bank individually decides the limits
217 [1.1] ++RequestedExecutionDate <ReqdExctnDt> ISODate Individuali maksajuma rikojumu var iesatit. Ja lauka Y

noradits pagatnes datums, tas
automatiski tiek konvertéts uz tekoSo
dienu.

for future execution date. If there is a
historic date displayed in the tag, then it is
automatically converted to present date.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
Dati par maksataju. Party that owes an amount of money to
Party Maksatajs (nosaukums, adrese, the (ultimate) creditor. Debtor (name,
2.19 + [1..1] ++Debtor <Dbtr> Identification Individuali identifikators, maksataja banka) tiek address, identification, debtopr bank) is
Component identificéts péc maksataja konta numura | identified according to debtor account (tag
(lauks. 2.20) 2.20)
Maksataja nosaukums/vards.
Name of Debtor
SEPA maksajuma gadijuma lauka
garums starpbanku posma ir ierobezots In case of SEPA payment length of the tag
[1dz 70 zimém. Ja tiks noradits lielaks is limited to 70 characters. If longer value
9.1.0 [1..1] +++Name <Nm> Max140Text zimju skaits, banka saglabas tikai pirmas | will be presented by customer, then only
70 Zimes. first 70 characters will be forwarded.
Maksataja nosaukums tiek identificéts Debtor name is identified according to
péc maksataja konta numura (lauks. debtor account (tag 2.20), unless
2.20), ja individuali ar banku nav otherwise agreed with a bank.
panakta cita vienoSanas.
Information that locates and identifies a
9.1.1 [0..1] +++PostalAddress <PstlAdr> Component Pasta adrese specific address, as defined by postal
services
9.1.3 [0..1] ++++Department <Dept> Max70Text Ekas korpusa nosaukums/numurs Idenuflcat_lon ofa c_i|v_|5|on of alarge
organisation or building.
9.14 [0..1] ++++SubDepartment <SubDept> Max70Text Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Identnflcat_lon of a sut_)—dlws,lon of alarge
organisation or building.
9.15 [0..1] ++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
9.1.6 [0..1] ++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums Number/name that identifies the position of
a building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
9.1.7 [0..1] ++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss and/or number_s thatis ad_ded to a postal
address to assist the sorting
of mail.
9.1.8 [0..1] ++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name Of_ a built-up area, with defined
boundaries, and a local government.
919 [0.1] ++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Velsts dalas nosaLkaumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|S|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.10 [0..1] ++++Country <Ctry> CountryCode 3166 code Iists/countrv hames and code)
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
code_elements.htm -
- 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
9111 [0.2] ++++AdressLine <AdrLine> Max70Text Adres_es l|nformacua brlya teksta. Var Address, presented in free format text.
saturét visus atlautos simbolus. Can contain all allowed symbols.
. Viennozimigs maksataja puses : : ] I
9.1.12 [0..1] +++ldentification <ld> ghmce identifikators (ID numurs, personas Unique and unambiguous identification of
omponent e a party
kods, registracijas numurs u.t.t.)
9.1.13 {Or [1..1] ++++0Organisationldentification <Orgld> Component Uznémuma identifikators Unique a.nd L_mamblguous way to identify
’ an organisation
9.114 | {or |[0.1 | +++++BICOBEI <BICOYBEI> Identifier lzmantojams tikai gadijuma, ja pasam | \jse 4 only if debtor party has it's own BIC

maksatajam ir pieskirts savs BIC
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
9.1.15 Or}} | [0..n] +++++Other <Othr> Component
9.1.16 [1.1] ++++++ldentification <ld> Max35Text Uzr)er_nlfrna registracijas vai nodoklu Registration number or Tax Payer number
maksataja numurs
Choice _
9.1.17 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> Shémas nosaukums. Scheme name
Component
P _ . Name of the identification scheme, in a
Ldoigg?tksaﬁnga;g?:fs;gZ'kJ: dtslelgis coded form as published in an external list.
: ) ’ If Tax Payer number is used, TXID is
lauks satur TXID. dispalved
9.1.18 {{or | [1..1] +++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta " P yd ’ d ilabl
http://www.is020022.org/external_code_list. Allowe codes are avarable .
- e - * | http://www.is020022.org/external_code_list.pa
page saraksta o in sheet
ExternalOrganisationldentification1Code ge I T
ExternalOrganisationldentification1Code
9.1.19 oy | .11 +4+++++Propritary <Priry> Max35Text Individuali Shenjas identifikators (nosaukums) briva | Name of the identification scheme, in a
teksta free text form.
9.1.20 [0..1] ++++++IsSsuer <lssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification.
Privatpersonas identifikators Unique and unambiguous identification of
. e R SEPA — atlauts izmantot bloku a person, e.g. passport
9121 or (1.1] ++++Privateldentification <Prvtid> Component Individuali DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi SEPA - Either ‘Date and Place of Birth” or
Other one occurrence of ‘Other’ is allowed
Informacija par dzim$anas vietu un Date and place of birth of a person
datumu If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 {Or | [0..1] +++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth Component Ja tiek izmantots DateAndPlaceOfBirth, identification, then BirthDate, CityOfBirth
tad obligati noradami BirthDate, un CountryOfBirth are mandatory
CityOfBirth un CountryOfBirth elements.
9.1.23 [1..1] ++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] ++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Individuali Ap.dZTVQtaS vietas nosaukums, kura Province where a person was born
dzimusi persona
9.1.25 [1..1] ++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
The code is checked against the list of
Dzim&anas vietas valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country _codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.26 [1..1] ++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode 3166 code lists/country names and cod?) _ _ _
http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm >
_— 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Elementu atlauts
9.1.27 Or}} | [0..n] +++++Other <Othr> Component atkartot ne
vairak ka 1 reizi
9.1.28 [1..1] ++++++|dentification <|d> Max35Text Privatpersonas personas kods Private personal code
Choice _
9.1.29 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> Component Shémas nosaukums. Scheme name
Identifikacijas shémas kods. Ja tiek Name of the identification scheme, If
9.1.30 {Or [1..1] +++++++Code <Cd> Code noradits personas kods, Sis lauks satur personal code is used, NIDN is displayed

NIDN.

Allowed codes are available
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
Pielautie kodi pieejami saraksta http://www.is020022.org/external_code_list.pa
http://www.is020022.org/external_code_list. | ge in sheet
page saraksta ExternalOrganisationldentification1Code
ExternalPersonldentification1Code
9131 on [1.1] +++++++Proprietary <Priry> Max35Text Individuali Ident_lflkacuas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
forma free text form.
9.1.32 [0..1] ++++++Issuer <Issr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskirusi identifikaciju Entity that assigns the identification.
Valsts, kura persona dzivo (personas Country in which a person resides (the
9.1.33 [0..1] +++Country of Residence <CtryOfRes> CountryCode dzwesweté)._Uznemun]? gad_uuma tair place of a person's home). In the case ofa
valsts, kura tiek veikta §T uznémuma company, it is the country from which the
uznéméjdarbiba affairs of that company are directed.
Unambiguous identification of the account
290+ [1.1] ++DebtorAccount <DbtrAcct> Component Maks:il_taja kc_)nta, no _ku_!'a tiks veikts of the debtor to which a debit entry will be
maksajums, identifikacijas bloks. made as a result of
the transaction
Account Identifier used internationally by financial
1.1.0 [1..1] +++Identification <|d> Identification Maksataja konta identifikators institutions to
Component ] uniquely identify the account of a customer
Konta numurs IBAN formata. Saja lauka
1.1.1 [1..1] ++++IBAN <IBAN> IBANIdentifier tiek noradits konta numurs no kura tiks IBAN
veikti maksajumi
Identification of the currency in which the
Maksataja konta valitas kods. account s held.
T . . Usage: Currency should only be used in
1.1.11 [0..1] +++Currency <Ccy> Currency Code Individuali P’ez’”.?e- Lle.tOJa_mS, kad debgtejama|s case one and the same account number
konts ir multivaldtu konts un ir - L
S = _ covers several currencies and the initiating
nepiecieSams noradtt konkrétu d identi hich
debetajamo valatu party needs to identify which currency
’ needs to be used for settlement on the
account
Financial Finans$u institGcija kurai pieder
Institution debetéjamais konts (Maksajumu Financial institution servicing an account
221+ (1.1] ++DebtorAgent <DbtrAgt> Identification pakalpojumu sniedzéjs, kura veiks for the debtor
Component maksajumu)
Unique and unambiguous identification of
a financial institution, as assigned under
6.1.0 [1..1] +++Financiallnstitutionldentification <FinInstnid> Component Finansu institlcijas identifikators an internationally
recognised or proprietary identification
scheme
Individuali
6.1.1 [0..1] ++++BIC <BIC> BICldentifier Elementu atlauts | Maksataja bankas BIC kods BIC
atkartot ne
vairak ka 1 reizi
6.1.7 [0..1] ++++Name <Nm> Text Individuali Maksataja bankas nosaukums Name by which an agent is known and

which is usually used to identify that agent.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
Unique identification of an agent, as

6.1.19 [0..1] ++++Other <Othr> Individuali assigned by an institution, using an

identification scheme.

6.1.20 [1..1] +++++ldentification <ld> Max35Text Individuali
Gala maksatajs, ka varda tiek veikts
maksajums.

Bloku aizpilda tikai gadijuma, ja saturs UItlmat? ptarl]rty trl‘?t 0\:ves and._a;mount of
atSkiras no <Dbtr> (elements 2.19). money to the (.u ima €) creditor.
’ If this information is also displayed in lower

Party Ja informaciia par qala maksataiu level (tag 2.70), then this tag is ignored.

223+ [0..1] ++UltimateDebtor <UltmtDbtr> Identification ormacia par g J
noradita arT <CrdtTrfTxInf> (elements .

Component 2.70) limenf, tad par primaro uzskata To be used only if differen from debtor.
eiementé 5 ‘70 noF;édTF'zo informaciiu un Ultimate Debtor information is forwarded to
clements 2'23 netiek nemts véréj the creditor if payment system supports it.
Tiks nodots kreditoram tikai, ja to pielauj
maksajumu sistéma.

Gala maksataja nosaukums/vards. Name of Ultimate Debtor
Var saturét visus atlautos simbolus. May contain all allowed symbols.

9.10 (0.4 | +++Name <Nm> Max140Text Maksimali ir atlauti 140 simboli. Atkariba | Mox-140 caracters allowed.
no maksajuma veida, var tikt izmantoti P il 9 | ? Y hyp 4 h
tikai 70 simboli capability only first 70 characters might be

’ used.

9.1.1 [0..1] +++PostalAddress <PstlAdr> Component Gala maksataja pasta adrese Address of Ultimate Debtor

Max70Text _ ificati ivisi

9.1.3 [0..1] ++++Department <Dept> Ekas korpusa nosaukums/numurs Ident|f_|cat_|0n ofa c_ilv_|5|on of alarge

organisation or building.

Max70Text _ ificati _divisi

9.14 [0..1] ++++SubDepartment <SubDept> Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Ident|f_|cat_|0n ofa s_ub division of a large

organisation or building.

9.15 [0..1] ++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.

9.1.6 [0..1] ++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums Num_bq/name that identifies the position of

a building on a street.
Identifier consisting of a group of letters

9.1.7 [0..1] ++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss and/or number_s thatis ad_ded to a postal

address to assist the sorting
of mail.
9.1.8 [0..1] ++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name of a built-up area, with defined

boundaries, and a local government.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
’ informaciju
9.1.9 [0..1] ++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Vglsts dalas nosaijkumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|S|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Gala maksataja rezidences valsts kods country names obtained from the United
kods no Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.10 [0..1] ++++Country <Ctry> CountryCode http://www.iso.org/iso/country codes/iso | code)
3166_code_lists/country _names_and http://www.iso.org/iso/country _codes/iso_3
code_elements.htm 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
e Choice memi - Unique and unambiguous identification of
9.1.12 [0..1] +++ldentification <ld> Component Gala maksataja identifikators a party
L I _ . - Unique and unambiguous way to identify
9.1.13 {Or [1..1] ++++0Organisationldentification <Orgld> Component Uznémuma identifikators P
’ an organisation
Gala maksataja BIC kods (pieméram BIC owned by UltimateDebtor (if, for
9.1.14 {for | [0.1] | +++++BICOIBEI <BICOrBEI> Identifier , ata) . P ' example, big company has its own BIC
lielam uznémumam ir savs BIC kods). code)
9.1.15 Or}} | [0..n] +++++O0ther <Othr> Component
N Uznémuma registracijas numurs vai ) )
9.1.16 [1..1] ++++++|dentification <|d> Max35Text nodoklu maksataja numurs Registration number or Tax Payer number
Choice _
9.1.17 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> Component Shémas nosaukums Scheme name
Identifikacijas shémas kods. Ja tiek Na(;nz ?f the |dentt|)f||_(:£;1]t|%n_ scheme, in elll.
noradits nodokla maksataja kods, Sis coded form as published in an exter_na Ist.
lauks satur TXID. :jfi;'a; Pee(ljyer number is used, TXID is
9.1.18 {{or | [1..1] +++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta palyed. .
http://www.is020022.0rg/external_code_list Allowed co_des are available .
- e - * | http://www.is020022.org/external_code_list.pa
page saraksta o in sheet
ExternalOrganisationldentification1Code ge I I
ExternalOrganisationldentification1Code
9119 oy | .11 +++++++Propritary <Priry> Max35Text Individuali Ident_lflkacuas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
forma free text form.
9.1.20 [0..1] ++++++ISsuer <lssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskirusi identifikaciju Entity that assigns the identification.
Privatpersonas identifikators Unique and unambiguous identification of
. e SEPA — atlauts izmantot bloku a person, e.g. passport
9.1.21 or} (1.-1] ++++Privateldentification <Prvtid> Component DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi SEPA - Either ‘Date and Place of Birth’ or
Other one occurrence of ‘Other’ is allowed
Informacija par dzim$anas vietu un Date and place of birth of a person
datums If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 {{Or [0..1] +++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> | Component Ja tiek izmantots DateAndPlaceOfBirth, identification, then BirthDate, CityOfBirth
tad obligati noradami ‘BirthDate’, un CountryOfBirth are mandatory
‘CityOfBirth’ un ‘CountryOfBirth’ elements
9.1.23 [1..1] ++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] ++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Individuali g\p_dzwqtas vietas nosaukums, kura Province where a person was born
zimusi persona
9.1.25 [1..1] ++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
The code is checked against the list of
Dzim&anas vietas valsts kods no cou_ntry names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.26 [1..1] ++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode p T code)
3166 code _lists/country names and ) . . )
http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm -
166 _code_lists/country names and code
elements.htm
Elementu atlauts
9.1.27 Or}} | [0..n] +++++Other <Othr> Component atkartot ne
vairak ka 1 reizi.
9.1.28 [1..1] ++++++|dentification <ld> Max35Text Egﬁ:ﬁg?ﬁggg identifikators (pieméram, Private personal code
Choice _
9.1.29 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> c Shémas nosaukums Scheme name
omponent
Identifikacijas shémas kods. Ja tiek
noradits personas kods, Sis lauks satur Name of the identification scheme, If
NIDN. personal code is used, NIDN is displayed
Pielautie kodi pieejami saraksta Allowed codes are available
9.1.30 ffior | 111 tHi++++Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_code_list. | http://www.is020022.org/external_code_list.pa
page saraksta ge in sheet
ExternalPersonldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code
0131 oy | .11 +++++++Propritary <Priry> Max35Text Individuali ]I(dent_ifikécijas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
orma free text form.
9.1.32 [0..1] ++++++ISsuer <lssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskirusi identifikaciju Entity that assigns the identification.
The code is checked against the list of
Gala maksataja rezidences valsts kods country names obtained from the United
no Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.33 [0..1] +++CountryOfResidence <CtryOfRes> CountryCode http://www.iso.org/iso/country codes/iso | code)
3166_code_lists/country names and http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm 166_code_lists/country names _and code
elements.htm
= . . Specifies which party/parties will bear the
qua_da uz pusi kura sedz ar darfjumu charges associated with the processing of
saistito komisijas maksu. SEPA the pavment transaction
maksajumiem atlauts tikai kods SLEV. pay '
E:é?é'rir_n maksajumiem atlauts viens no Usage: Only SLEV is allowed in payments
C _ I to SEPA.
DEBT- komisijas maksa maksatajs; For other payments the following codes
SHAR- komisijas maksa daltti; are allowed:
2.24 [0..1] ++ChargeBearer <ChrgBr> Code CRED- komisijas maksa sanéméjs. '

Pirms lietot kodu CRED precizéjiet
informaciju sava banka. Ja lauks netiek
aizpildits, tas tiek uzskatits ka SHAR vai
SLEV (ja vien zemaka liment (lauks
2.51) nav noradits citadi) atkariba no
maksajuma tipa.

DEBT — BorneByDebtor;

SHAR- Shared,;

CRED - BorneByCreditor.

Consult with your bank prior to usage of
CRED.

If left empty, then either SHAR or SLEV is
used (unless otherwise specified in lower
level tag 2.51) according to payment type.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
Ja informacija par komisijas maksu
noradita arf <CdtTrfTxInf> (elements
2.27) hment, tad par primaro uzskata
elementa 2.51. noradrito informaciju un
elements 2.24 netiek nemts véra.
lek$&jam maksajumam komisijas
maksas veértiba — netiek apstradata.
Konts no kura tiek ieturéta komisijas Account used to process charges
maksa par zinojuma noraditajiem associated with a transaction.
225+ [0..1] ++ChargesAccount <ChrgsAcct> Component Individuali darifjumiem.
Par 3T lauka izmantoSanu Klients It must be agreed with bank prior to usage
vienojas ar Banku of this tag.
Account
1.1.0 [1..1] +++Identification <|d> Identification
Component
111 [1..1] ++++IBAN <IBAN> IBANIdentifier Konta numurs IBAN formata IBAN
Identification of the account currency in
Konta valata no kuras tiek ieturéta which the account is held.
komisija.
Usage: Currency should only be used in
1.1.11 [0..1] +++Currency <Ccy> Currency Code Individuali Piezime: Lietojams, kad debeté&jamais case one and the same account number
konts ir multivalGtu konts un ir covers several currencies and the initiating
nepiecieS§ams noradit konkrétu party needs to identify which currency
debetéjamo valdtu. needs to be used for settlement on the
account
Preciza darijuma informéacija. Katrs Set of elements used to provide
2.27 [1..n] ++CreditTransferTransactionInformation | <CrdtTrfTxInf> Component <CrdtTrfTxInf> bloks satur informaciju information on the individual transaction(s)
par vienu unikalu maksajumu. included in the message
I - . I Set of elements used to reference a
2.28 [1..1] +++Paymentldentification <Pmtld> Component Maksajuma identifikacijas sadala payment instruction
Unikals maksajuma numurs, ko
maksajumam pieskiris maksajuma Unique identification as assigned by an
Elementu atlauts ?nicia_t(_)rs. Elementa r_1orédjtai§ ) instruct_ing party_for an instructed party to
2.29 [0..1] ++++Instructionldentification <Instrld> Max35Text atkartot ne |den_t|f|katqr§ ;_)aredzetsi, lai kl'en§ savd una_mblguo_usly identify
vairak k3 1 reizi pusé identificétu konkréto maksajumu. the instruction.
Atseviskos gadijumos OBLIGATI On certain occasions is MANDATORY
aizpildams
Unikals maksajuma identifikators, kas Unique identification assigned by the
tiek nodots caur visu maksajuma kédi initiating party to unambiguously identify
nemainits. Tiek parsatits talak, ja the transaction. This
maksajumu sistéma to nodrosina. Lauka | identification is passed on, unchanged,
2.30 [1..1] ++++End-To-Endldentification <EndToEndld> Max35Text noradttais identifikators paredzéts, lai throughout the entire end-to-end chain.
klients-klients posma identificétu Used only if supported by payment
maksajumu. system.
Ne-SEPA maksajumos Sis lauks tiek In non-SEPA payments this tag is ignored
ignoréts un netiek nodots sanémeéjam and is not delivered to the Creditor
Informacija, kas norada uz maksajuma Set of elements used to further specify the
2.31 [0..1] +++PaymentTypelnformation <PmtTpInf> Component tipu. Ja tiek aizpildita informacija kada

no §1 lauka apakslaukiem, attiecigi tiek

type of transaction. If any of the lower tags
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
ignoréta informacija no <Pmtinfld> is filled then it overrides information that is
[Tmena lauka 2.6 displayed in <PmtInfld> level tag 2.6
2.33 [0.1] | ++++ServiceLevel <Svclvl> Choice Individuali
Component
= R Specifies a pre-agreed service or level of
m;&;mﬁsgggggztsrsq}(;?;:; code_list. _service between th_e parties, as pl.Jb"Shed
2.34 {Or [1..1] +++++Code <Cd> Code - y . * | in an external service level code list
page saraksta http://www.is020022.0rg/external_code_list.pa
ExternalServiceLevellCode ge * : * *
. Informacija par savstarpéjas vienoSanas Specifies a pre-agreed service or level of
2.35 Or} [1..1] +++++Proprietary <Prtry> Max35Tex Individuali Mmoo L . service between the parties, as a
rezultata definétu servisa limeni :
proprietary code.
Choice Norades par maksajuma This element is used to specify a local
2.36 [0..1] ++++Locallnstrument <Lclinstrm> Component apstrades servisa limeni instrument, _Iocal clearl_ng option r;md/or
further qualify the service or service level
Maksajumu apstrades limena kods no Specifies the local instrument, as
2.37 {Or [1.1] +++++Code <Cd> Externall.ocalin Individuali hitp://wwiw.i5020022.org/external_code_list. published in an external local instrument
strumentlCode page saraksta code
ExternalLocallnstrument1Code
Specifies the local instrument, as a
Maksajuma prioritate- NORM; HIGH,; proprietary code.
. EXPR. Ja 81 informacija aizpildita art .
2.38 Or} [1..1] +++++Proprietary <Prtry> Max35Text <Pmtinfid> imeni (lauks 2.13), tad Afxllﬁyve_dfcodes_. NQRI\I/I, I-:jIGI—: E)ij_R.
augstaka ITmena lauks tiek ignoréts. If'this information is also displayed in
’ upper level (tag 2.13), then that upper tag
is ignored.
Nosaka maksajuma mérka kodu Specifies the high level purpose of the
Choice R maksajumam Ja $1 informacija ir instruction based on a set of pre-defined
239 [0..1] ++++CategoryPurpose <CtgyPurp> Component Individuali aizpildita tiek ignoréts <Pmtinfld>lTmena | categories. If this tag is filled in upper level
lauks. (tag 2.14), then that upper tag is ignored.
Category purpose, as published in an
Maksajuma mérka kods. AtbilstoSais external category purpose code list
kods no http://www.is020022.org/external_code_list.pa
2.40 (or [1.1] +++++Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_code_list. | ge
page saraksta ExternalPurposelCode
Par izmantotajiem kodiem klients Customer must agree on usage of codes
vienojas ar banku. with their bank.
. P Category purpose briva forma, . .
241 Or} [1..1] +++++Proprietary <Prty> Max35Text Individuali vienojoties ar finansu iestadi Category purpose, in a proprietary form
Amount of money to be moved between
Choice the debtor and creditor, before deduction
2.42 [1..1] +++Amount <Amt> Maksajuma summas sadala of charges, expressed in
component ’ I
the currency as ordered by the initiating
party.
Darijuma summa + valita Amount of transaction + currency.
<InstdAmt ActiveOrHistoric Piemeérs, ja nepiecieSams parskaitit
2.43 [1..1] ++++InstructedAmount Cov="AAA"> CurrencyAndA 1000 EUR: Example: If 1000 EUR to be transferred:
y= mount <InstdAmt Ccy="EUR">1000</InstdAmt> | <InstdAmt Ccy="EUR">1000</InstdAmt>
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
Ja ka maksajuma valltas veértiba ir JPY, If JPY is instructed currency, then no
tad maksajuma summa janorada ka decimals should be used.
vesels skaitlis bez decimalatdalitaja
Decimaldalu atdalitajs ir punkts The decimal separator is a dot.
2.47 [0..1] +++ExchangeRatelnformation <XchgRatelnf> Component Individuali ﬁada!a_par valitas mainas Set of elements used to provide details on
ursu+ligumu. the currency exchange rate and contract
The factor used for conversion of an
amount from one currency to another. This
2.48 [0..1] ++++ExchangeRate <XchgRate> BaseOneRate Valatas mainas kurss. reflects the price at which
one currency was bought with another
currency.
Specifies the type used to complete the
= T currency Exchange.
gggg? g;o‘;cz/:{gg ic\')g%g’:f SPQT- Exchange rate applied is the spot
SALE - Tirgus vértiba uz transakcijas rate; Lo
2.49 [0..1] ++++RateType <RateTp> Code bridi: SALE - Exchange rate applied is the
- _ market rate at the time of the
AGRD- Ligums starp pusém sale:
(pamatvertiba p&c nokluséjuma). AGRD- Exchange rate applied is the rate
agreed between the parties (default value)
Norade uz ligumu kas noslégts starp Unique and unambiguous reference to the
2.50 [0..1] ++++Contractldentification <Ctrctld> Max35Text maksataju un banku (pieméram liguma Iﬁ(raeilgi?i:t)i(r?g%ggrg/ /contract agreed between
numurs) creditor and the debtor agent
Norada uz pusi kura sedz ar darijumu
saistito komisijas maksu.
Maksajumiem uz EEZ valstim (SEPA)
atlauts tikai kods SLEV.
Paréjiem maksajumiem atlauts viens no
kodiem: Specifies which party/parties will bear the
DEBT- komisijas maksa maksatajs; P h party/p ;
SHAR- komisiias maksa daliti- charges associated wlth the processing of
ISl = R the payment transaction.
CRED- komisijas maksa sanéméjs.
_Plrms I_|e§_ot kod_u CREP precizéjiet Usage: Only SLEV is allowed in payments
informaciju sava banka. .
Ja lauks netiek aizpildits tas tiek tFO EEAh countries (SEEAf)' lowi d
uzskatits ki SHAR vai SLEV (ja vien orother payments the following codes
<PmtInfld> ITmenT (lauks 2.24) nav are allowed:
2.51 [0..1] +++ChargeBearer <ChrgBr> Code DEBT — BorneByDebtor;

noradits citadi) Atkariba no maksajuma
tipa.

Ja elements netiek aizpildits, tam péc
nokluséjuma pieméro komisijas tipu
SHAR (ne-SEPA maksajumiem) vai
SLEV (SEPA maksajumiem) (ja vien
augstaka limen1 (elements 2.24) nav
noradits citadi).

Ja informacija par komisijas maksu
noradita arT elementa 2.24, tad par
primaro uzskata elementa 2.51 noradito
informaciju un elements 2.24 netiek
nemts vera.

SHAR- Shared;

CRED - BorneByCreditor.

Consult with your bank prior to usage of
CRED.

If left empty, then either SHAR or SLEV is
used (unless otherwise specified in upper
level tag 2.24) according to payment type.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
0 informaciju
lek§€jam maksajumam komisijas
maksas veértiba — netiek apstradata.
Gala puse kas veic dartjumu. Lauku
aizpilda tikai gadijuma ja atSkirigs no
<Dbtr> (elements 2.19).. Ultimate party that owes an amount of
Ja informacija par gala maksataju money to the (ultimate) creditor.
noradita arT elementa 2.23, tad par
Party primaro uzskata elementa 2.70 noradito | Should only be filled if it is different from
2.70 + [0..1] +++UltimateDebtor <UltmtDbtr> Identification SEPA informaciju un elements 2.23 netiek the information given in tag 2.23.
Component nemts vera.
Example: A company pays for a hotel and
Piemérs: Uznémums veic viesnicas indicates details of their employee who will
rezervacijas apmaksu par savu be staying there.
darbinieku un $aja lauka norada
attieciga darbinieka rekvizitus.
Name of Ultimate Debtor
Gala maksataja nosaukums/vards.
Maximum 140 characters allowed.
9.1.0 [0..1] ++++Name <Nm> Max140Text Makimali ir atlauti 140 simboli. Atkariba Depending on payment type only first 70
no maksajuma veida, var tikt izmantoti characters will be used (depends on
tikai 70 simboli. clearing system).
9.1.1 [0..1] ++++PostalAddress <PstlAdr> Component Gala maksataja pasta adrese Address of Ultimate Debtor
9.1.3 [0..1] +++++Department <Dept> Max70Text Ekas korpusa nosaukums/numurs Ident|f_|caﬁon of a Q'V.'Slon of a large
organisation or building.
9.14 [0..1] +++++SubDepartment <SubDept> Max7OText Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Ident|f_|caﬂon ofa §ub—d|V|S|on of alarge
organisation or building.
9.15 [0..1] +++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
9.1.6 [0..1] +++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums Num_be_r/name that identifies the position of
a building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
9.1.7 [0..1] +++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss and/or number_s thatis ad_ded to a postal
address to assist the sorting
of mail.
9.1.8 [0..1] +++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name Of. a built-up area, with defined
boundaries, and a local government.
9.1.9 [0..1] +++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Valsts dalas nosaLkaumus, pieméram, Identifies a subdivision of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Gala maksataia valsts kods no country names obtained from the United
http://www isojorq/iso/countrv codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.10 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode 3166 code lists/country names and codc.e) ) _ _
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
code_elements.htm >
- 166_code_lists/country names and_code
elements.htm
9111 [0.2] +++++AdressLine <AdrLine> Max70Text Adrese brllva teksta. Var saturét visus Address, presented in free format text.
atlautos simbolus. Can contain all allowed symbols.
9.1.12 [0..1] ++++ldentification <ld> Choice Gala maksataja identifikators Unique and unambiguous identification of
Component a party
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
9.1.13 {Or [1..1] +++++0Organisationldentification <Orgld> Component Uznémuma identifikators Unique a_nd l_mamblguous way to identify
’ an organisation
Gala maksataja BIC kods (pieméram BIC owned by UltimateDebtor (if, for
9.1.14 {or |[0.1] | ++++++BICOIBEI <BICOrBEI> Identifier . ata . P ) example, big company has its own BIC
lielam uznémumam ir savs BIC kods). code)
Elementu atlauts
9.1.15 Or}} | [0..n] ++++++0ther <Othr> Component atkartot ne Gala maksataja cits identifikators kods Another identificator of UltimateDebtor
vairak ka 1 reizi
9.1.16 [1..1] +++++++ldentification <ld> Max35Text Uznémuma registracijas numurs vai Registration number or Tax Payer number
nodoklu maksataja numurs
9.1.17 [0..1] +++++++SchemeName <SchmeNm> gg?r:;f)nent Shémas nosaukums Scheme name
Identifikacijas shémas kods. Ja tiek Na(;ng ?f the 'dentgll.cit'%n. scheme, in a”_
noradits nodokla maksataja kods, Sis coded form as published in an exter_na ISt.
lauks satur TXID. gi;—aaxd Pee:jyer number is used, TXID is
9.1.18 {{or | [1..1] ++++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta " P yd ’ d ilabl
http://www.is020022.org/external_code_list. Allowe codes are avarable .
- e - * | http://www.is020022.org/external_code_list.pa
page saraksta o in sheet
ExternalOrganisationldentification1Code ge I T
ExternalOrganisationldentification1Code
9119 oy | .11 ++++++++Proprietary <Priry> Max35Text Individuali Shenjas identifikators (nosaukums) briva | Name of the identification scheme, in a
teksta free text form.
9.1.20 [0..1] +++++++ISsuer <lssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification
Privatpersonas identifikators Unique and unambiguous identification of
. I SEPA — atlauts izmantot bloku a person, e.g. passport
9.1.21 or} (1..1] +++++Privateldentification <Prvtid> Component DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi SEPA - Either ‘Date and Place of Birth’ or
Other one occurrence of ‘Other’ is allowed
Informacija par dzim$anas vietu un Date and place of birth of a person
datumu If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 {Or | [0..1] ++++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> | Component Ja tiek izmantots DateAndPlaceOfBirth, identification, then BirthDate, CityOfBirth
tad obligati noradami BirthDate, un CountryOfBirth are mandatory
CityOfBirth un CountryOfBirth elements.
9.1.23 [1..1] +++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] +++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Individuali g\p_dzwc_)tas vietas nosaukums, kura Province where a person was born
zimusi persona
9.1.25 [1..1] ++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
The code is checked against the list of
Dzim&anas vietas valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.26 [1..1] +++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode p T code)
3166 code _lists/country names and . . . )
http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm .
e 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Elementu atlauts
9.1.27 Or}} | [0..n] ++++++Other <Othr> Component atkartot ne
vairak ka 1 reizi
9.1.28 [1..1] +++++++ldentification <ld> Max35Text Privatpersonas personas kods Private personal code
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
Choice _
9.1.29 [0..1] +++++++SchemeName <SchmeNm> Shémas nosaukums Scheme name
Component
e o o sty | Name ofthe clrcatonscheme,
NIDN P ’ personal code is used, NIDN is displayed
9130 | {{{Or | [L.1] | ++++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta Allowed codes are available .
a X . http://www.is020022.org/external_code_list.pa
http://www.is020022.org/external_code_list. ge in sheet
page saraksta - I
ExternalPersonldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code
9131 oy | .11 t+4++++++Proprietary <Priry> Max35Text Individuali Sherrjas identifikators (nosaukums) briva | Name of the identification scheme, in a
teksta free text form.
9.1.32 [1..1] +++++++Issuer <lIssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification.
The code is checked against the list of
Gala maksataja rezidences valsts country names obtained from the United
kods no Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.33 [0..1] ++++CountryOfResidence <CtryOfRes> CountryCode http://www.iso.org/iso/country codes/iso | code)
3166 _code _lists/country names and http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm 166 _code_lists/country names and code
elements.htm
Sanémajbankas korespondentbanka Agent bletween the debtor's agent and the
. . ’ creditor's agent.
F|na_1r_10|e_1l o Usage: If more than one intermediary
2,71+ [0..1] +++IntermediaryAgentl <IntrmyAgt1> Instititution Individuali J.a alz_pl_ld_a <Int_rmyAg_]t1>_ elgnjentu, tad agent is present, then IntermediaryAgentl
Identification vienlaicigi nedrikst bat aizpildits . .
Component <CdtrAgtAcct> (elements 2.78) identifies the agent between
o the DebtorAgent and the
IntermediaryAgent2.
Unique and unambiguous identification of
a financial institution, as assigned under
6.1.0 [1..1] ++++Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld> Component Unikals finanSu institdcijas identifikators an internationally
recognised or proprietary identification
scheme
Bankas Identifikacijas kods — BIC
. Ja aizpilda <BIC>, tad vienlaicigi
6.1.1 [0..1] +++++BIC <BIC> BICldentifier nedrikst bat aizpildits <Mmbld> BIC
(elements 6.1.6).
+++++ClearingSystemMemberldentificat . s . e Information used to identify a member
6.1.2 [0..1] ion <CIrSysMmbld> Component Kliringa sistémas identifikators within a clearing system
6.1.3 [0.1] | ++++++ClearingSystemldentification <CIrSysld> Choice
o v Component
Kliringa sistémas identifikators no
http://www.is020022.org/external_code_list.
page saraksta
E()j(ternaICIearlngSystemIdentlflcatlonlc Identification of a clearing system, in a
Atlauts izmantot | °9€ coded form as published in an external list
6.1.4 [1..1] +++++++Code <Cd> Code ’

tikai kodu

Izmanto, ja nepiecieSams noradit
korespondentbankas kodu noteiktaja
kliringa sistéma :

Piemé&ram,

http://www.is020022.0rg/external_code_list.pa
ge
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
ABA (ISO atbilstoSais koda tips —
USABA. Atlauts, ja bankas valsts ir US),
SC (ISO atbilstosais koda tips —
GBDSC.
Atlauts, ja bankas valsts ir GB)
6.1.6 [1.1] ++++++Memberldentification <Mmbld> Max35Text Kore.qurjdep.tbankgs lde_ntlflkators Identification of a member of a clearing
noteiktaja kliringa sistema system.
6.1.7 [0..1] +++++Name <Nm> Max140Text Korespondentbankas nosaukums Name of the Intermediary Agent (Bank)
6.1.8 [0..1] +++++PostalAddress <PstlAdr> Component Korespondentbankas pasta adrese
Max70Text _ ificati ivisi
6.1.10 [0..1] ++++++Department <Dept> Ekas korpusa nosaukums/numurs Idemlflcat_lon ofa qlv.'S'On of alarge
organisation or building.
Max70Text _ ificati -divisi
6.1.11 [0..1] ++++++SubDepartment <SubDept> Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Idemlflcatllon of a SUb division of a large
organisation or building.
6.1.12 [0..1] ++++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
6.1.13 [0..1] ++++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums Nu_mper that identifies the position of &
building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
6.1.14 [0..1] ++++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss and/or number_s thatis ad_ded to a postal
address to assist the sorting
of mail.
6.1.15 [0..1] ++++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name Of. a built-up area, with defined
boundaries, and a local government.
6.1.16 [0..1] ++++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Vglsts dalas nosaLkaumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|S|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
valsts kods no country names obtained from the United
6.1.17 [0.1] | ++++++Count <Ctry> CountryCode hitp:/Awwww.is.org/isolcountry_codesfiso El:éleo)ns (150 3166, Alpna-2
o " ry y y 3166_code_lists/country _names_and htto:// . lisol desfiso 3
code elements. htm ttp://www.iso.org/iso/country_codes/iso
- 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Information that locates and identifies a
6.1.18 [0.2] | ++++++AdressLine <AdrLine> Max70Text Adreses informacija briva teksta. specific address, as defined by postal
services, presented in free
format text.
6.1.25 [0..1] ++++Branchldentification <Brnchld> Component FinanSu iestades filiale ilgset?tt&ft'ﬁ;a specific branch of a financial
6.1.26 [0.1] | +++++identification <Id> Max35Text Finansu iestades filiales identifikators | Uique and unambiguous identification of
a branch of a financial institution.
6.1.27 [0..1] +++++Name <Nm> Max140Text Finan3u iestades filidles nosaukums Name by which an agent is known and

which is usually used to identify that agent.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
2 informaciju
Information that locates and identifies a
6.1.28 [0..1] +++++PostalAddress <PstlAdr> Component Korespondentbankas filidles adrese specific address, as defined by postal
services
The code is checked against the list of
Valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
6.1.37 [0..1] ++++++Country <Ctry> CountryCode p VT code)
3166 code _lists/country names and ) . . .
http://www.iso.org/iso/country _codes/iso_3
code_elements.htm "
166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
6.1.38 [0.2] ++++++AdressLine <AdrLine> Max70Text Adrese brllva teksta. Var saturét visus Address, presented in free format text.
atlautos simbolus. Can contain all allowed symbols.
Sanéméjbankas korespondentbankas
konta numurs
Sanéméjbankas korespondentbankas Unambiguous identification of the account
. Cash Account - konta numurs. of the intermediary agent 1 at its servicing
2.72 + [0..1] +++IntermediaryAgentAccountl <IntrmyAgt1lAcct> Component Individuali Ja aizpilda < IntrmyAgt1ACct > agent in the payment
(elements 2.72), tad vienlaicigi nedrikst chain.
bat aizpildits <CdtrAgtAcct> (elements
2.78).
Account Sanémeéjbankas korespondentbankas Internediary Agent account identification
1.1.0 [1.1] | ++++Identification <Id> Identification lemejbankas xoresp yAg
konta identifikacijas bloks block
Component
o Sanéméjbankas korespondentbankas
111 {Or [1..1] +++++IBAN <IBAN> IBANIdentifier IBAN Konts IBAN
Sanémeéjbankas korespondentbankas
11.2 Or} [1..1] +++++Other <Othr> Component konts, kas nav IBAN
1.1.3 [1..1] ++++++|dentification <|d> Max34Text Konta numurs ne-IBAN formata Account number in non-IBAN format
Choice _
1.1.4 [0..1] ++++++SchemeName <SchmeNm> c Shémas nosaukums. Scheme name.
omponent
1.15 [1..1] +++++++Code <Cd> Code
1.1.11 [0..1] ++++Currency <Ccy> Currency Code Sanemejt?ankas korespondentbankas
konta vallta
Agent between the debtor's agent and the
creditor's agent.
273+ [0..1] +++IntermediaryAgent2 <IntrmyAgt2> Financial Individuali Tiek izmantotas identiskas komponentes | Usage: If more than two intermediary
Instititution no lauka: +++IntermediaryAgentl (lauks | agents are present, then
Identification 2.71) IntermediaryAgent2 identifies the agent
Component between the IntermediaryAgentl and the
IntermediaryAgent3.
The same lower tags as in 2.71 + are used
here
Unambiguous identification of the account
2.74 + [0..1] +++IntermediaryAgentAccount2 <IntrmyAgt2Acct> Cash Account Individuali Tiek izmantotas identiskas komponentes | of the intermediary agent 2 at its servicing

Component

no lauka:

agent in the payment chain.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
+++IntermediaryAgentAccountl (lauks
2.72) The same lower tags as in 2.72 are used
here
Financial institution servicing an account
Informacija par sanéméja banku for the creditor (Beneficiary bank)
(sanéméjbanka) In domestic/SEPA payments <CdtrAgt> is
. - - ignored and payments is executed
lek§zemes/SEPA maksajumu gadijuma . : h
Financial viss bloks <CdtrAgt> tiek ignoréts ?;Z?ng:tgzt%(t);‘e IBAN given in <CdtrAcct>
277+ [0.1] +++CreditorAgent <CdtrAgt> |nStItI‘tl..ltI0n (maksajumu apstrada atbilstosi o
Identification <CdtrAcct> (elements 2.80) noraditajam - Eith
Component IBAN) In Non-SEPA payments: Either BIC or
ame and Posta ress) must be
’ N dP | Add b
OBLIGATI aizpildams, ja Bloka present and both can be present. Other
<CdtrAcct> (elements 2.80) ir aizpildits | S/€MENts remain optional.
elements 1.1.2 < Othr >. MANDATORY if 1.1.2 <Other> is filled
under <CdtrAcct> (element 2.80)
Unique and unambiguous identification of
a financial institution, as assigned under
6.1.0 [1..1] ++++Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld> Component Finan3u institlcijas identifikacijas sadala | an internationally
recognised or proprietary identification
scheme
Sanéméja bankas BIC kods BIC
AtseviSkos gadijumos BIC8 vai BIC11
6.1.1 0..1 +++++BIC <BIC> BICldentifier var bit nepiecieSams sanéméja
104 makséjumFl)J pakalpojumu‘ snieézéja May be request_ed as mand_at_ory (BIC8 or
identificasanai BIC11) to identify the beneficiary PSP
+++++ClearingSystemMemberldentificat . s . - Information used to identify a member
6.1.2 [0..1] ion <CIrSysMmbld> Component Kliringa sistémas identifikators within a clearing system
Specification of a pre-agreed offering
6.1.3 [0..1] ++++++ClearingSystemldentification <ClIrSysld> Choice Kliringa sistémas identifikators between clc_aarlng agents or Fhe cha_n ne_I
Component through which the payment instruction is
processed.
Kliringa sistémas identifikators no
http://www.is020022.org/external_code_list.
page saraksta
ExternalClearingSystemldentification1C
ode
Izmanto, ja nepiecieSams noradit I . .
Al . sanémeéjbankas kodu noteiktaja kliringa Idedntgltf:atlon of agllgi\]rlr&g system, in al i
6.1.4 [1.1] +++++++Code <Cd> Code tlauts izmantot sistema- coded form as published in an external list

tikai kodu

Pieméram,
ABA (ISO atbilstoSais koda tips —
USABA. Atlauts, ja bankas valsts ir US),

SC (ISO atbilstosais koda tips —
GBDSC.
Atlauts, ja bankas valsts ir GB)

http://www.is020022.org/external_code_list.pa
ge
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
’ informaciju
6.1.6 [1..1] ++++++Memberldentification <Mmbld> Max35Text S?pemejpar_wka_s identifikators noteiktaja
kliringa sistéma
6.1.7 [0..1] +++++Name <Nm> Max140Text Sanéméja bankas nosaukums Lc;grtlgrf%catlon of a member of a clearing
6.1.8 [0..1] +++++PostalAddress <PstlAdr> Component Sanéméja bankas pasta adrese Name of the Intermediary Agent (Bank)
6.1.10 [0..1] ++++++Department <Dept> Maxc7OText Ekas korpusa nosaukums/numurs Idemlf_lcat_lon ofa c_ilv_|3|on of alarge
organisation or building.
6.1.11 [0..1] ++++++SubDepartment <SubDept> Maxc7OText Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Identnflcatllon ofa ;up—d|V|S|on of alarge
organisation or building.
6.1.12 [0..1] ++++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
6.1.13 [0..1] ++++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums quper that identifies the position of a
building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
6.1.14 [0.1] | ++++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss and/or numbers that is added to a postal
address to assist the sorting
of mail.
6.1.15 [0..1] ++++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name Of. a built-up area, with defined
boundaries, and a local government.
6.1.16 [0..1] ++++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Vglsts dalas nosaLkaumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|S|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
6.1.17 [0..1] ++++++Country <Ctry> CountryCode p T code)
3166 _code_lists/country names_and ) . . .
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
code_elements.htm >
—_— 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
The code is checked against the list of
country names obtained from the United
Nations (ISO 3166, Alpha-2
6.1.18 [0..2] ++++++AdressLine <AdrLine> Max70Text Adreses informacija briva teksta. code)
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Unambiguous identification of the account
278 + [0.1] +++CreditorAgentAccount <CdtrAgtAcct> Cash Account Sanéméjbankas ko_nta numurs of the_ creditor e}gent at |t§ servicing agent
Component korespondentbanka. to which a credit entry will be made as a
result of the payment transaction
1.1.0 [1..1] ++++ldentification <ld>
111 {Or [1..1] +++++IBAN <IBAN> fSOarrr,:]eér%erankas Konta numurs IBAN Account number in IBAN format
1.1.2 Or} [1..1] +++++Other <Othr> fSOar%eélr;erankas konta numurs ne-IBAN Account number in other format than IBAN
113 [1..1] ++++++|dentification <|d> Max34Text Sanéméjbankas konta numurs Account number
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
0 informaciju
. Party Informacijas bloks par maksajuma Party to which an amount of money is due
279 + [1..1] +++Creditor <Cdtr> Identification sanemaju (Kreditors) (Beneficiary)
Component ’ 4 y
Sanéméja nosaukums/vards uzvards
Name of Debtor
SEPA Maksimums 140 zimes ir atlautas.
9.1.0 [1.1] ++++Name <Nm> Max140Text maksajumiem — l}_lemot véra maksa_]um_u sllstemu, Kura _ Maxmum 140 characters aIIowed._
- tiks izmantota, varétu tikt izmantoti tikai Depending on payment type only first 70
max 70 zimes - a .
pirmas 70 zimes. characters will be used (depends on
Informacija sakot ar 71.zimi var netikt clearing system).
padota starpbanku posma.
Information that locates and identifies a
Sanémaja pasta adrese speqlflc address, as defined by postal
o . - services
Sanémeéja pasta adrese ir obligata ne-
EUR maksajumiem arpus EEZ | add . d |
(starptautiskajiem maksajumiem) Postal a dress Is mandatory uniess
paymentis in EUR in EEA.
Ja adreses informacija tiek noradita . .
9.1.1 [0..1] ++++PostalAddress <PstlAdr> Component <AdrLine> lauka, tad no <PstIAdr> bloka If_PostaI address is used and if A_ddress
atlauts izmantot tikai <Ctry> Line is pre_sent, then all other optional
’ ' elements in Postal Address must be
Ja adreses noradisanai netiek izmantots absent except for Country Code
<AdrLine>, tad <PstlAdr> bloka obligati . .
oD If Postal Address is used and if Address
jabat aizpilditiem <TwnNm>un <Ctry> Line is absent, then Country and Town
Name must be present.
9.1.3 [0..1] +++++Department <Dept> Text Max70Text Ekas korpusa nosaukums/numurs Identnflcat]on of a Q'V.'Slon of a large
organisation or building.
9.14 [0..1] +++++SubDepartment <SubDept> Text Max70Text Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Identnflcat]on ofa ;up—dlwsmn of alarge
organisation or building.
9.15 [0..1] +++++StreetName <StrNm> Text Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
9.1.6 [0..1] +++++BuildingNumber <BldgNb> Text Max16Text Ekas numurs/nosaukums Nu_m_ber that identifies the position of a
building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
9.1.7 [0..1] +++++PostCode <PstCd> Text Max16Text Pasta indekss and/or number_s that is ad_ded to a postal
address to assist the sorting
of mail.
Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums
Ja adreses noradiSanai netiek izmantots | Name of a built-up area, with defined
9.1.8 [0.1] | +++++TownName <TwnNm= Text Max3sText <AdrLine>, tad <PstAdr> bloka obligati | boundaries, and a local government.
jabat aizpilditiem <TwnNm> un_<Ctry>
9.1.9 [0..1] +++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Text Max35Text Vglsts dalas nosalekumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|5|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Sanéméja rezidences valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso | Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.10 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode Code 3166_code_lists/country names and code)

code_elements.htm

http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
166_code_lists/country names _and _code
elements.htm
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
Elementu atlauts
9111 [0.2] +++++AdressLine <AdrLine> Max70Text atka_rtot ne Adrese brllva teksta. Var saturét visus Address, presented in free format text.
vairak ka 2 atlautos simbolus. Can contain all allowed symbols.
reizes
Choice Sanemeja identifikatora bloks Unique and unambiguous identification of
9.1.12 [0..1] ++++Identification <|d> Component (Pieméram personas kods, pases a grt g
p numurs, registracijas kods u.t.t.) party
L I _ . e Unique and unambiguous way to identify
9.1.13 {Or [1..1] +++++0rganisationldentification <Orgld> Component Uznémuma identifikators an organisation
9114 | {{Or |[0.1] | ++++++BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier SEPA Saneméja BIC kods BIC Code allocated to a financial institution
’ or non financial institution
Unikals organizacijas identifikacijas . . I L
9.1.15 Or}} [0..n] +++++++O0ther <Othr> Component aEtllfg:;?trL:eat!aUts yeids_,_ko QieékTrusi ieste‘)de, izmantojot g:slggu:egf);tgf?rt\ftﬂl?tgoann 3;?:; I:r?tlon' *
- ) vairak ka 1 reizi identifikacijas shému (pieméram, identification scheme '
uznémuma registracijas numurs) )
9.1.16 [1..1] ++++++++ldentification <|d> Max35Text rlfgggmj‘mz;:gt'g};aggisu?smurs val Registration number or Tax Payer number
9.1.17 [0..1] ++++++++SchemeName <SchmeNm> gg?fﬁinent Shémas nosaukums Scheme Name
I _ . Name of the identification scheme, in a
Ldoigtc;?tksar?gzikslger:?:kss;?;:.I;J: dtslelgis coded form as published in an external list.
lauks satur TXID ! ’ If Tax Payer number is used, TXID is
9.1.18 {{or | [1..1] +++++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta dispalyed. .
> - . Allowed codes are available
http://www.is020022.org/external_code_list. http:// 15020022 ora/ | code li
page saraksta ttp: V\I{]WWt.ISO .org/external_code_list.pa
o R ge in shee
ExternalOrganisationldentification1Code ExtemnalOrganisationidentification1Code
9.1.19 o | 1.1 +++++++++Proprietary <Priry> Max35Text Identi_ﬁkécijas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
teksta free text form
9.1.20 [0..1] ++++++++ISsuer <lIssr> Max35Text lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification.
Privatpersonas identifikators Unique and unambiguous identification of
. e SEPA — atlauts izmantot bloku a person, e.g. passport
9.1.21 Or} (1.1] FH++++Privateldentification <Prvtid> Component DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi SEPA - Either ‘Date and Place of Birth’ or
Other one occurrence of ‘Other’ is allowed
Lnaf?JnTSC”a par dzimSanas vietu un Date and place of birth of a person
Ja tiek izmantots If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 {Or | [0..1] +++++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> | Component SEPA <DateAndPlaceOfBirth>, tad obligati identification, then ‘BirthDate’, ‘CityOfBirth’
noradami ‘BirthDate’, ‘CityOfBirth’ un :[;dmgr?tintryOfBlrth are mandatory
‘CountryOfBirth’ )
9.1.23 [1..1] ++++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] +++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Individuali Q;(iqz&\é?f;;(';tzs nosaukums, kura Province where a person was born
9.1.25 [1..1] ++++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
DzimSanas vietas valsts kods no The code is checked against the list of
9.1.26 [1.1] ++++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode hitp.//www.iSo.org/iso/country_codes/iso country names obtained from the United

3166_code_lists/country names_and
code elements.htm

Nations (ISO 3166, Alpha-2
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
code)
http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
166 _code_lists/country names and code
elements.htm
Unikals privatpersonas identifikators, ko Unique identification of a person, as
9.1.27 Or}} | [0..n] ++++++Other <Othr> Component personai pieSkirusi iestade, izmantojot assigned by an institution, using an
identifikacijas shémas identification scheme.
9.1.28 [1..1] +++++++ldentification <|d> Max35Text Privatpersonas personas kods Private personal code
9.1.29 [0..1] +++++++SchemeName <SchmeNm> ghmce Shémas nosaukums. Scheme name.
omponent
Ider]tn‘jkacuas shemas kogj_s. Ja tiek Name of the identification scheme, If
noradits personas kods, Sis lauks satur | code i d is displaved
NIDN. girsong cc:j eis use INIbI?N is displaye
) . S = owed codes are available
9.1.30 {{{Or | [1..1] ++++++++Code <Cd> Code Ple!_autle kc_)dl pieejami saraksta ) hitp:/A.is020022.ora/external code list.pa
http://www.is020022.0rg/external_code_list. ge in sheet
page saraksta . N
ExternalPersonldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code
9131 o | 1.1 ++++++++Proprietary <Priry> Max35Text Identl_ﬁkacuas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
teksta free text form
9.1.32 [0..1] +++++++ISsuer <lIssr> Max35Text lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification
The code is checked against the list of
country names obtained from the United
Fl/t?é)s'jlswlfft/)\?vsisnooorq/iso/countrv codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.33 [0..1] ++++CountryOfResidence <CtryOfRes> CountryCode p T code)
3166_code_lists/country _names_and ; . ) )
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
code_elements.htm P
166_code_lists/country names_and code
elements.htm
Informacija par maksajuma sanéméja Beneficiary account
. Cash Account konta numuru (kredit&jamais konts).
280+ (1..1] +++CreditorAccount <CdtrAcct> Component B Component is MANDATORY even if it
OBLIGATI aizpildams lauks is not required by scheme
Account
1.1.0 [1..1] ++++Identification <|d> Identification Sanéméja konta numura identifikators Identification of beneficiary account
Component
Kreditéjamais konts IBAN formata.
11.1 {Or [1..1] +++++IBAN <IBAN> IBANIdentifier Obligats maksajumiem Latvija un SEPA | Beneficiary account in IBAN format
maksajumiem
Konta identifikators, ko pieskirusi kontu Unique identification of an a(:(_:ount, as
11.2 Or} [1..1] +++++0ther <Othr> Component apkalpoioda krethiéstéde kas nav IBAN assigned by the account servicer, using an
pkalpoj ’ identification scheme.
1.1.3 [1..1] ++++++ldentification <ld> Max34Text Sanémeéja konts ne-IBAN formata BBAN (_account other than IBAN if IBAN
’ not available)
Informacija par Gala maksajuma Ultimate party to which an amount of
sanémeéju money is due.
Tiek noradits, ja Gala sanéméjs atSkiras
) . Parly_ o no Sanéméja Informécijé par gala ’ Used if different from creditor
2.81 + [0..1] +++UltimateCreditor <UltmCdtr> Identification SEPA smaiu ti k dot L. iat e Creditor inf P f ded
Component sanémeju tiek nodota sanemeéjam, ja tas | Ultimate Creditor information is forwarde

tehniski ir iesp&jams.

Piemérs: Uznémums veic algas

to the Creditor if supported by payment
system.
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums o A Comments about particular tag
0 informaciju
maksajumu vasaras darbiniekam Example: Payment is made by a company
(skolniekam), kuram nav atvérts to their temporary employee (e.g. student)
norékinu konts. Maksajums tiek veikts who doesn’t have an account. Payment is
par labu kadam no vina vecakiem, 3aja made to component.
laika noradot datus par skolnieku.
Gala maksajuma sanéméja nosaukums Name of Ultimate Creditor
SEPA maksajuma gadijuma lauka
SEPA — max - N In case of SEPA payment length of the tag
9.1.0 (0..1] tH++Name <Nm> Max140Text 70text garums §ta[pbankg posma Ir 'er.Ob_eZOtS is limited to 70 characters. If longer value
[1dz 70 zimém. Ja tiks noradits lielaks ’
- . o e e will be presented by customer, then only
zimju skaits, banka saglabas tikai pirmas | .. .
- first 70 characters will be forwarded.
70 zimes.
Ultimate creditor’s postal address
Postal address is mandatory unless
payment is in EUR in EEA. Minimum
9.1.1 [0..1] ++++PostalAddress <PstlAdr> Component Gala maksajuma sanéméja adrese TownName and Country must be present.
Information that locates and identifies a
specific address, as defined by postal
services
Max70Text I N
9.1.3 [0..1] +++++Department <Dept> Ekas korpusa nosaukums/numurs Idemlflcat_lon ofa (_JJ|V_|S|on of alarge
organisation or building.
Max70Text PP P
9.14 [0..1] +++++SubDepartment <SubDept> Ekas apakskorpusa nosaukums/numurs Ident|f_|caﬂon ofa §ub—d|V|S|on ofalarge
organisation or building.
9.15 [0..1] +++++StreetName <StrNm> Max70Text lelas nosaukums Name of a street or thoroughfare.
9.1.6 [0..1] +++++BuildingNumber <BldgNb> Max16Text Ekas numurs/nosaukums Nu_mper that identifies the position of a
building on a street.
Identifier consisting of a group of letters
9.1.7 [0..1] +++++PostCode <PstCd> Max16Text Pasta indekss andlor number_s thatis ao!ded to a postal
address to assist the sorting
of mail.
9.1.8 [0..1] +++++TownName <TwnNm> Max35Text Pilsétas, apdzivotas vietas nosaukums Name Of. a built-up area, with defined
boundaries, and a local government.
919 [0..1] +++++CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Max35Text Vglsts dalas nosaLkaumus, pieméram, Identifies a s_ubd|V|S|on of a country such
rajons, apgabals, Stats, novads as state, region, county.
The code is checked against the list of
Valsts kods no country names obtained from the United
> . ) ) Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.10 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode http.//www.|so.'orq/|so/countrv codes/iso code)
3166_code_lists/country names and . . . )
http://www.iso.org/iso/country codes/iso 3
code elements.htm ;
166 _code_lists/country names_and code
elements.htm
9.1.12 (0.1 | ++++identification <Id> Choice Gala sanéméja identifikators Unigue and unambiguous identification of
Component ’ a party
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Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums informaciju Comments about particular tag
9.1.13 {Or [1..1] +++++0rganisationldentification <Orgld> Component Uznémuma identifikators Unique a_nd l_mamblguous way to identify
’ an organisation
9114 gor | 0.1 +4++4+4BICOIBEI <BICOrBEI> Identifier Gala sanéméja BIC kods (pieméram, BIC Code allocated to a financial institution
T B lielam uznémumam ir savs BIC kods). or non financial institution
Elementu atlauts \L/J:ig(slIs<c?rgiZngTfosuiaiZSKtj;ggﬂikz?ncgifo'ot Unique identification of an organisation, as
9.1.15 Or}} | [0..n] +++++++Other <Othr> Component atkartot ne . > KO pleskiru S ! assigned by an institution, using an
Lo - . identifikacijas shému (pieméram, . e
vairak ka 1 reizi _ o identification scheme.
uznémuma registracijas numurs)
9.1.16 [1..1] ++++++++Identification <|d> Max35Text Eggg&?ﬁmzlzsgtlg};aggﬁu?;murs val Registration number or Tax Payer number
Choice _
9.1.17 [0..1] ++++++++SchemeName <SchmeNm> Component Shémas nosaukums. Scheme name.
Identifikacijas shemas kods. Ja tiek Name of the identification scheme, in a
- S e coded form as published in an external list.
::a%rliglsitﬂcr)ﬁ'%!; maksataja kods, Sis If Tax Payer number is used, TXID is
9.1.18 {Oor | [1.1] +++++++++Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta g\llfgﬁlgs?:bdes are available
h;tpé/mggzoozz.orq/extemal code_list. http://www.is020022.org/external_code_list.pa
ExternalOrganisationldentification1Code ge in sheet o e
ExternalOrganisationldentification1Code
9119 o [1.1] 44411+ Proprietar <Priry> Max35Text Individuali Identifikacijas shémas nosaukums briva Name of the identification scheme, in a
o v P y y teksta free text form
9.1.20 [0..1] +++++++Issuer <lssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification.
Privatpersonas identifikators Unique and unambiguous identification of
. P SEPA — atlauts izmantot bloku a person, e.g. passport
9121 or} (1.1 +H+++Privateldentification <prviid> Component DateAndPlaceOfBirth vai vienu reizi SEPA - Either ‘Date and Place of Birth’ or
Other one occurrence of ‘Other’ is allowed
Informacija par dzim$anas vietu un Date and place of birth of a person
datumu If DateAndPlaceOfBirth is used for Private
9.1.22 {Or | [0..1] +++++++DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> | Component Ja tiek izmantots DateAndPlaceOfBirth, identification, then ‘BirthDate’, ‘CityOfBirth’
tad obligati noradami’ BirthDate’, and ‘CountryOfBirth’ are mandatory
‘CityOfBirth’ un ‘CountryOfBirth’ elements
9.1.23 [1.1] ++++++++BirthDate <BirthDt> ISODate Personas dzim$anas datums Date on which a person is born
9.1.24 [0..1] +++++++ProvinceOfBirth <PrvcOfBirth> Max35Text Individuali Q‘;%L\;?t;esr;'(')entzs nosaukums, kura Province where a person was born
9.1.25 [1..1] +++++++CityOfBirth <CityOfBirth> Max35Text Pilséta, kura dzimusi persona City where a person was born
The code is checked against the list of
Dzim&anas vietas valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
9.1.26 [1.1] | ++++++++CountryOfBirth <CtryOfBirth> CountryCode I L . code)
3166 code _lists/country names and ) . . .
code elements. htm http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
e 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Elementu atlauts
9.1.27 Or}} | [0..n] ++++++0ther <Othr> Component atkartot ne
vairak ka 1 reizi
0.1.28 [1.1] +++++++Identification <Id> Max35Text Privatpersonas identifikators (pieméram, | Private person’s identification (for example

personas kods)

personal code)
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Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
9.1.29 [0..1] +++++++SchemeName <SchmeNm> ghmce
omponent

Identifikacijas shémas kods. Ja tiek
noradits personas kods, Sis lauks satur Name of the identification scheme, If
NIDN. personal code is used, NIDN is displayed

9.1.30 gor | .1 4t t444Code <Cd> Code Pielautie kodi pieejami saraksta Allowed codes are available

o " http://www.is020022.org/external_code_list. | http://www.is020022.org/external_code_list.pa

page saraksta ge in sheet
ExternalPersonldentification1Code ExternalOrganisationldentification1Code

0.1.31 o [1..1] ++++++++Proprietary <Priry> Max35Text Individuali SherT_]as identifikators (nosaukums) briva | Name of the identification scheme, in a
teksta free text form

9.1.32 [0..1] +++++++Issuer <lIssr> Max35Text Individuali lestade, kas pieskir identifikatoru Entity that assigns the identification

The code is checked against the list of
Valsts kods no country names obtained from the United
http://www.iso.org/iso/country codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2

9.1.33 [0..1] ++++CountryOfResidence <CtryOfRes> CountryCode 3166 code lists/country names and codg) . . _

http://www.iso.org/iso/country codes/iso_3
code_elements.htm -
166 _code_lists/country names and code
elements.htm
Further information related to the
Papildus rikojums debitorbankai no processing of the payment instruction, that

2.85 [0..1] +++InstructionForDebtorAgent <InstrForDbtrAgt> Max140Text Individuali maksataja. (papildus informacija briva may need to be acted upon by

formata). the debtor agent, depending on agreement
between debtor and the debtor agent
Underlying reason for the payment
transaction.
Usage: Purpose is used by the end-
customers, that is initiating party, (ultimate)

2.86 [0..1] +++Purpose <Purp> Choice Individuali Maksajuma mérkis kodéta veida debtor,_(ult_lmate) c'redltor .

component ’ to provide information concerning the
nature of the payment. Purpose is a
content element, which is not used
for processing by any of the agents
involved in the payment chain
AtbilstoSais maksajuma mérka ISO Underlyl_ng reason 1;_0rhthe_payment |
ExternalPurpos kods: transaction, as_pub ished in an external
2.87 {Or [1..1] ++++Code <Cd> o . . purpose code list
e Code http://www.is020022.org/external_code_list. " . .
- http://www.is020022.0rg/external_code_list.pa
page saraksta ExternalPurpose1Code ge
. Ja tiek izmantots <Purp>, rekomendéts Purpose, in a proprietary form.

288 or} [1.-1] *H++Proprietary <Prtry> Max35Text noradit <Cd> Coded information is preferred.
Informacija/Atskaites, kas izriet no f . ded d | d
normativajam un/vai likumu prasibam Information needed due to regulatory an

. Tiek izmantots budZetu klasifikacijas | SttUtory requirements.

2.89 [0..10] | +++RegulatoryReporting <RgltryRptg> Component

kodu (EKK), aréjo maksajumu kodu
(AMK) noradiSanai. Viena bloka var
ieklaut tikai viena veida kodus.

Tag can be used to display EKK/AMK
(Foreign Payment Code) codes (Latvian
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Ind.
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Zinojuma elements

<XML Tags>

Tips

Lietojums

Komentari par lauka ievadamo

Comments about particular tag

informaciju
specific). Only one type of codes are
Ja nepiecieSams noradit vairaku veidu allowed in one block.
kodus, <RgltryRptg> bloku dublé.
If different types of codes are required,
then <RgltryRptg> can be re-used.
Norada uz informacijas sanémeéju . . .
11.1.1 [0..1] ++++Authority <Authrty> Component (pieméram valsts, kura pieprasa _Ent|ty requiring the regulatory reporting
i . . - information
konkréto papildinformaciju par darjjumu)
L The code is checked against the list of
Xglsts kods (AMK gadijuma "LV', u.t.t.) country names obtained from the United
11.1.3 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode http://www.iso.org/iso/country codes/iso rl\llatlpns (IS.O 3166, Alpha-2 code) )
3166 code lists/country names and ttp.//www.l_so.orqllso/countrv codes/iso_3
code elements. htm 166_code_lists/country names_and_code
e elements.htm
Preciza informacija par normativo
prasibu datiem
Informacija par maksajumu, kas izriet no
normativo aktu prasibam.
Ja elementa <Tp> (11.1.5) vértiba ir
EKK, tad atkariba no maksajuma valatas
(elements 2.43) atlauts noradtt ne vairak
ka 20 <Dtls>blokus, t.i.:
* ja maksajuma valUta (elements 2.43) ir
. EUR - 10 blokus ar <Inf> (elementa Set of elements used to provide details on
11.1.4 [0.n] | ++++Details <Dtls> Component 11.1.10) vértibu DBIT un 10 blokus ar the regulatory reporting information
elementa <Inf> (elementa 11.1.10)
vértibu CRDT;
* ja maksajuma vallta (elements 2.43)
nav EUR - 1 bloku ar <Inf> (elementa
11.1.10) vértibu DBIT un 1 bloku ar
<Inf> (elementa 11.1.10) vértibu CRDT;
Ja elementa <Tp> (11.1.5) vértiba ir
AMK, tad atlauts noradtt ne vairak ka 1
<Dtls>bloku katrai elementa <Tp>
vertibai.
Specifies the type of the information
Informacijas/atskaites tips. Pieméram, supplied in the regulatory reporting details
AMK - Aréjo maksajumu klasifikatora
11.1.5 [0..1] +++++Type <Tp> Max35Text kods Latvijas gadijuma Example:
AMK - external payment classification
u.c. codes in Latvia;
The code is checked against the list of
. . country names obtained from the United
Kreditora rezidences valsts kods no :
http://www.iso.org/iso/country _codes/iso Nations (ISO 3166, Alpha-2
11.1.7 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode 3166 cocie Iists/count d code)
— L http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3
code elements.htm -
e 166_code_lists/country names_and_code
elements.htm
Precizs informacijas/atskaites kods Code
11.1.8 [0..1] +++++Code <Cd> Code Pieméram: 111 - precu eksports imports
(AMK kodu liste: AMK - 3 digits;
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http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3166_code_lists/country_names_and_code_elements.htm
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3166_code_lists/country_names_and_code_elements.htm
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3166_code_lists/country_names_and_code_elements.htm
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso_3166_code_lists/country_names_and_code_elements.htm

Komentari par lauka ievadamo

Ind. Or. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums . = Comments about particular tag
2 informaciju
https://likumi.lv/ta/id/335516-statistisko- etc.
datu-par-nebanku-arejiem-
maksajumiem-sagatavosanas-un-
iesniegsanas-noteikumi
11.1.9 [0..1] +++++Amount <Amt> Amount Atskaité noradita darijjuma summa Amount of money to be repor_ted for
regulatory and statutory requirements
11.1.10 (0.1 +++++Information <Inf> Max35Text Eler_ngrths papndu informacijas _Element_can be used for additional
noradidanai. information
Information supplied to enable the
Bloks kura tiek noradita informacija matching of an entry with the items that
sanéméjam (Maksajuma detalas e transfer is intended to settle,
néméjam (Maks3j detalas) the t i tended to settl
2.98 [0..1] +++Remittancelnformation <RmtInf> Component Obligati such as commercial invoices in an
Bloka ietvaros vienam no elementiem accounts' receivable system
2.99 vai 2.100 ir jabat obligati aizpilditam
Either 2.99 or 2.100 must be used
- J— = Information supplied to enable the
Informacija sanéméjam (Maksajuma hina/ iliati f ith th
detalas/mérkis) briva forma max 140 matching/reconciliation of an entry with the
DN ’ items that the payment is
simboli. . .
intended to settle, such as commercial
Nav atlauts aizpildit vienlaicigi ar invoices in an accounts' receivable
strukturéto informaciju sanéméjam system, in an unstructured form.
2.99 {Or | [0..1] ++++Unstructured <Ustrd> Max140Text Individuali (Lauks 2.100). Can not be filled if tag 2.100 is also
Var saturét visus atlautos simbolus. present.
. T ._. | Can contain all allowed symbols.
Elementu atlauts lietot tikai vienu reizi . .
katra maksajuma, ja individuili ar Itis only allowed to use the tag once in
= . - every payment, unless otherwise
banku nav panakta cita vienoSanas. f
agreed with a bank
Information supplied to enable the
- - = matching/reconciliation of an entry with the
Informécija sanéméjam (Maksajuma items that the payment is
detalas merlg_s) _St[ukt_urete_l ton_'mata. intended to settle, such as commercial
Nav atlauts aizpildtt vienlaicigi ar . . , .
o e A invoices in an accounts' receivable
nestrukturéto informaciju sanéméjam system. in a structured form
(Lauks 2.99). ystem, :
Elementu atlauts lietot tikai vienu reizi Can not be filled if tag 2.99 is also present.
2.100 Or} [0..n] ++++Structured <Strd> Component katra maks_ajuma. Kop<_eja]s o It is only allowed to use the tag once in
komponenté atspogulotas informacijas
garums nedrikst pérs’niegt 140 zimes every payment. .
’ Overall length of the component is
Lauka noradita informacija var tikt max.140 symbols.
nosutl_t_a arl nest_ruktureta veida, ja The details provided in this tag may be
maksajumu sistéma neatbalsta . ; .
S g R sent in unstructured way, if processing
strukturétas informacijas parsatisanu. h ;
structured information not supported by
payment system.
Kreditora (s_anemeja)_'meslyqrta reference, Reference information provided by the
kas paredzéta maksajumam par pamatu creditor to allow the identification of the
2.120 [0..1] +++++CreditorReferencelnformation <CdtrRefInf> Component esos8a dokumenta identificéSanai.

Aizpildot So lauku, ir obligati

underlying documents.

35




Ind.

Mult.

Zinojuma elements

<XML Tags>

Tips

Lietojums

Komentari par lauka ievadamo

Comments about particular tag

informaciju
jaaizpilda ari atributs 2.121 ar If this component is used then all the
apaksatribatiem (2.122 un 2.123). attributes (2.121; 2.122; 2.123) should
be filled.
2.121 [0..1] ++++++Type <Tp> Component Kreditora noteiktas references tips Specifies the type of creditor reference
2122 [1.1] +++++++CodeOrProprietary <CdOrPrtry> Component Kreqlt_ora _no_telktas references tips Coded or proprietary format creditor
kodéta veida reference type
Type of creditor reference, in a coded
. . ) form.
Eﬁgﬁ?&;{:ﬁ;gg?es tipa kods; SCOR - Document is a structured
2.123 [1..1] ++++++++Code <Cd> Code SCOR - Dokumeﬁts ir strukturéts communication reference
Ay provided by the creditor to identify the
zinojums :
’ referred transaction
2.125 [0..1] ++++++++ISsuer <lIssr> Max35Text Maksajuma references izsniedzéjs tlir;téty that assigns the credit reference
Unique reference, as assigned by the
2.126 [0..1] ++++++Reference <Ref> Max35Text Maksajuma references numurs creditor, to unambiguously refer to the

payment transaction
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Specifiskas informacijas ievadisana
AMK (Aréjo maksajumu kodu) noradisana

Ja maksajuma janorada AMK kods (AMK kodu saraksts: https:/likumi.lv/ta/id/335516-statistisko-datu-par-nebanku-arejiem-maksajumiem-sagatavosanas-un-iesniegsanas-
noteikumi), nepiecieSams aizpildit sadalu ,RegulatoryReporting” (lauks 2.89) ar sekojosu informaciju:

Ind. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Komentériinyzz::;clzjéuievadémo Comments about particular tag
2.89 [0..10] | +++RegulatoryReporting <RgltryRptg> Component
1111 [0..1] ++++Authority <Authrty> Component
11.1.3 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode Valsts kods - LV Country code — LV
11.1.4 [0..n] ++++Details <Dtls> Component
11.15 [0..1] +++++Type <Tp> Max35Text Koda tips - AMK Code type — AMK
AL

XML paraugs:

<RgltryRptg>
<Authrty>
<Ctry>LV</Ctry>
</Authrty>
<Dtls>
<Tp>AMK</Tp>
<Cd>111</Cd>
</Dtls>
</RgltryRptg>
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Budzetu klasifikacijas kods (EKK)

Ind. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Komentari par lauka ievadamo informaciju SIS EE PETTEUET 2
2.89 [0..10] | +++RegulatoryReporting <RgltryRptg> Component
. Norada uz informacijas sanéméju (Pieméram, valsts, . . S :
11.1.1 [0..1] ++++Authority <Authrty> Component kura pieprasa konkrato papildinformaciju par darfjumu) Entity requiring the regulatory reporting information
11.1.3 [0..1] +++++Country <Ctry> CountryCode Valsts kods - LV Country code — LV
11.1.4 [0..n] ++++Details <Dtls> Component Preciza informacija par normativo prasibu datiem Set of_ele_ments u§ed to provide details on the regulatory
reporting information
. Specifies the type of the information supplied in the
11.15 [0..1] t++Type <Tp> Max35Text Koda tips - EKK regulatory reporting details. Code type - EKK
11.1.8 [0..1] +++++Code <Cd> Code Kodu vértibas saskana ar:
MK noteikumi Nr.875 (22.11.2005.) "Noteikumi par
budzetu finanséSanas klasifikaciju"
MK noteikumi Nr.1031 (27.12.2005.) "Noteikumi par Codes according to regulations of Cabinet of Ministers
budzetu izdevumu klasifikaciju atbilstosi ekonomiskajam | No. 875; No.1031; No.1032.
kategorijam"
MK noteikumi Nr.1032 (27.12.2005.) "Noteikumi par
budzetu ienémumu klasifikaciju"
11.1.9 [0..1] +++++Amount <Amt> Amount Klasifikacijas kodam (lauks 11.1.8) atbilsto$a darijjuma Amount of money to be reported for regulatory and
summa un valata statutory requirements and currency
Izmantojamas vértibas: Values to be used:
11.1.10 | [0..1] +++++Information <Inf> Max35Text DR — sanéméja Code un Amount vértibas DR — Code and Amount values of Payee
CR — maksataja Code un Amount vértibas CR — Code and Amount values of Payer

* ‘Details’ sadala, ja Amount ir EUR, maksimali atlauts noradit desmit Code blokus ar Information vértibu ,DBIT” un desmit Code blokus ar Information vértibu ,CRDT". Ja
Amount valtta nav EUR maksimali atlauts noradit vienu Code bloku
** Komercbankas apstrada tikai vienu kodu ka noradits 2-pieméra

1- piemers (Valsts Kases ietvaros)
<RgltryRptg>

<Authrty>
<Ctry>LV</Ctry>
</Authrty>
<Dtls>
<Tp>EKK</Tp>
<Cd>2231</Cd>

<Amt Ccy="EUR">2</Amt>
<Inf>DBIT</Inf>

</Dtls>

<Dtls>
<Tp>EKK</Tp>
<Cd>21499</Cd>
<Amt Ccy="EUR">2</Amt>
<Inf>CRDT</Inf>

</Dtls>

</RgltryRptg>

2- piemeérs (No komercbankam uz Valsts Kasi)

<RgltryRptg>
<Authrty>

<Ctry>LV</Ctry>
</Authrty>

<Dtls>

<Tp>EKK</Tp>
<Cd>2231</Cd>

</Dtls>
</RgltryRptg>
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Maksajumi uz citam valstim, kas uztur noteiktus iekSzemes banku identifikatorus (piem. FW/ABA- ASV; Transit number- Kanada)

Lai noradttu korekti maksajuma izpildei nepiecieSamo informaciju, jaaizpilda zemak minétas sadalas:

Piemers ar Fedwire Routing Number (American Bankers Association, ABA — 9 ciparu kods)

Ind. Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Komentar_l par Ia_uk_§ ievadamo Comments about particular tag
4 informaciju
Financial
. Instititution Informacija par sanéméja banku Beneficiary bank information should be
207+ [0..1] +++CreditorAgent <CdtrAgt> Identification (kreditorbanka) displayed
Component
6.1.0 [1..1] ++++Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld> Component FinanSu institdcijas identifikacijas sadala Identification of financial institution
6.1.2 [0..1] +++++ClearingSystemMemberldentification | <ClrSysMmbld> Component
6.1.3 [0..1] ++++++ClearingSystemldentification <CIrSysld> gg(r)r:ginent Kliringa sistémas identifikators Clearing system identifier
6.1.4 [1..1] +++++++Code <Cd> Code Konstants kods - USABA Fixed value - USABA
6.1.6 [1..1] ++++++Memberldentification <Mmbld> Max35Text Sanéméja bankas ABA koda vértiba ABA code of beneficiary bank (9 digits)

*Saja sadala CreditorAgent kopa ar ClearingSystemMemberldentification janorada ari sanéméja bankas nosaukums un adrese.
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Maksajumu paraugi

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document xmIns="urn:iso:std:is0:20022:tech:xsd:pain.001.001.03" xmlns:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance" >
<CstmrCdtTrflnitn>
<GrpHdr>
<Msgld>MSG25102012-01</Msgld>
<l--Unikals maksajuma identifikators-->
<CreDtTm>2012-10-25T09:23:40</CreDtTm>
<!--Zinojuma izveides laiks-->
<NbOfTxs>2</NbOfTxs>
<l--Darfjumu skaits faila-->
<CtrlISum>3500</CtrISum>
<!--Kopéja darjjumu summa-->
<InitgPty>
<l--Maksajumu ierosinosa puse-->
<Nm>lerosinatajs AS</Nm>
<!--Maksajumu ierosino$as puses nosaukums-->
<|d>
<Orgld>
<Othr>
<ld>90000000000</Id>
<l--Maksajumu ierosino$as puses registracijas numurs-->
</Othr>
</Orgld>
</ld>
</InitgPty>
</GrpHdr>
<PmtInf>
<Pmtinfld>PAY25102012-01</PmtInfld>
<l--Unikals maksajumu sekcijas identifikators-->
<PmtMtd>TRF</PmtMtd>
<l--Zinojuma ieklauto darfjumu tips, tiek izmantots tikai kods TRF - maksajumi-->
<NbOfTxs>2</NbOfTxs>
<!--Dartjumu skaits maksajumu sekcija-->
<CtrlISum>3500</CtrISum>
<l--Kopéja darfjumu summa maksajumu sekcija-->
<ReqdExctnDt>2012-10-25</ReqdExctnDt>
<!--Datums kura maksajums jaizpilds-->
<Dbtr>
<l--Informacija par maksataju-->
<Nm>Uznémums SIA</Nm>
<l--Maksataja nosaukums/vards-->
<ld>
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<Orgld>
<Othr>
<1d>90000000001</Id>
<l--Maksataja registracijas numurs-->
<SchmeNm>
<Cd>TXID</Cd>

<l--Kods norada uz ID lauka ievadito vértibu (nodoklu maksataja kods).-->

</SchmeNm>
</Othr>
</Orgld>
</ld>
</Dbtr>
<DbtrAcct>
<|ld>
<IBAN>LVOOTEST0000000000001</IBAN>
<!--Maksataja konts no kura tiks veikti zemak noraditie darjjumi -->
</ld>
</DbtrAcct>
<DbtrAgt>
<FinInstnld>
<BIC>TESTLV22</BIC>
<!--Maksataja bankas identifikators (BIC)-->
</FinInstnld>
</DbtrAgt>
<CdtTrfTxInf>
<!--EUR maksajums starp divam Latvijas bankam (starp diviem rezidentiem)-->
<Pmtld>
<Instrld>PAY25102012-01/1</Instrld>
<!--Unikals maksajuma identifikators (maksajuma numurs)-->
<EndToEndId>PAY-01/1</EndToEndId>
<!--End to End Id Tiek izmantots tikai SEPA maksajuma, Seit tiks ignoréts-->
</Pmtld>
<PmtTplInf>
<Lcllnstrm>
<Prtry>NORM</Prtry>
<!--Maksajuma izpildes prioritate-->
</Lclinstrm>
<CtgyPurp>
<Cd>SUPP</Cd>
<l--Maksajuma tipa kods(maksajums piegadatajam)-->
</CtgyPurp>
</PmtTpInf>
<Amt>
<InstdAmt Ccy="EUR">1000</InstdAmt>
<l--Maksajuma summa un valdta-->
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</Amt>
<ChrgBr>SLEV</ChrgBr>
<!--Komisijas tips-->
<CdtrAgt>
<l--Informacija par sanéméja banku-->
<FinInstnld>
<BIC>TESSLV20</BIC>
<l--Sanéméja bankas identifikators (BIC)-->
<Nm>SanémejBANKA</Nm>
<l--Sanéméja bankas nosaukums-->
</Finlnstnld>
</CdtrAgt>
<Cdtr>
<!I--Informacija par maksajuma sanémeéju-->
<Nm>Sanéméjs SIA</Nm>
<!--Sanéméja nosaukums-->
<PstlAdr>
<l--Pasta adrese-->
<Ctry>LV</Ctry>
<AdrLine>Riga, Brivibas iela 1, LV- 1010</AdrLine>
</PstlAdr>
<ld>
<Orgld>
<Othr>
<|d>90000000002</Id>
<l--Sanémeéja registracijas numurs-->
<SchmeNm>
<Cd>TXID</Cd>
<!--Kods norada uz ID lauka ievaditas informacijas formu -->
</SchmeNm>
</Othr>
</Orgld>
</Id>
<CtryOfRes>LV</CtryOfRes>
<!--Sanéméja rezidences valsts-->
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>LVOOTESS0000000000002</IBAN>
<l--Sanéméja konta numurs-->
</ld>
</CdtrAcct>
<RmtInf>
<Ustrd>Maksajums par precém</Ustrd>
<l--Informacija sanémeéjam, briva forma (maksajuma detalas)-->
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</RmtInf>
</CdtTrfTxInf>
<CdtTrfTxInf>
<!--EUR Maksajums no bankas Latvija uz banku Vacija-->
<Pmtld>
<Instrld>PAY25102012-01/2</Instrld>
<EndToEndId>PAY-01/2</EndToEndId>
</Pmtld>
<PmtTplInf>
<Lclinstrm>
<Prtry>NORM</Prtry>
</Lclinstrm>
<CtgyPurp>
<Cd>SUPP</Cd>
</CtgyPurp>
</PmtTpInf>
<Amt>
<InstdAmt Ccy="EUR">2500</InstdAmt>
<!--Maskajuma summa un valata -->
</Amt>
<ChrgBr>SLEV</ChrgBr>
<!--Komisijas tips -->
<CdtrAgt>
<FinInstnld>
<BIC>GERMDEFF</BIC>
<Nm>Vacijas Sanémé&jBANK</Nm>
</FinInstnld>
</CdtrAgt>
<Cdtr>
<Nm>Sanémeéjs Vacija</Nm>
<!--Sanéméja nosaukums-->
<PstlAdr>
<Ctry>DE</Ctry>
<AdrLine>Taunusanlage 12, 60325, Frankfurt am Main</AdrLine>
</PstlAdr>
<CtryOfRes>DE</CtryOfRes>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>DE00000000000000000001</IBAN>
<l--Sanéméja konta numurs. SEPA maksajumiem tikai IBAN-->
</ld>
</CdtrAcct>
<RgltryRptg>
<!--Normativos aktos paredzétas atskaites par maksajumu-->
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<Authrty>
<Ctry>LV</Ctry>
<l—Valsts, kurai atskaite tiek sniegta-->
</Authrty>
<Dtls>
<Tp>AMK</Tp>
<l--Atskaites tips (Saja gadijuma AMK kods)-->
<Cd>111</Cd>
<!--AMK kods-->
</Dtls>
</RgltryRptg>
<RmtInf>
<I--Sanéméja informacijas bloks, NAV ATLAUTS LIETOT VIENLAICIGI Ustrd UN Strd BLOKUS-->
<Strd>
<!I--Structuréta Informacija Sanémé&jam-->
<CdtrRefInf>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>SCOR</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Ref>ORDER20121101</Ref>
</CdtrRefInf>
</Strd>
</Rmtinf>
</CdtTrfTxInf>
</PmtInf>
</CstmrCdtTrflnitn>
</Document>
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Dokumenta mérkis ir sniegt vadiinijas 1ISO20022 XML — pain.002.001.03 maksajuma statusa zinojumu izveidei, kuru no bankas sanems klients, atsitot bankai maksajuma
inicieSanas dokumentu (pain.001.001.03).

Maksajuma statusa zinojumu satura apraksts

Zinojums satur divus obligatos blokus: Galvene (Header) un Informacija par originalo maksajumu uzdevumu failu.

Galvene (Header):: Sis bloks tiek noradits tikai vienu reizi un satur faila identificéjoSus elementus — Maksajuma Identifikators, zinojuma izveides datums un laiks , maksajuma
iniciejosa puse.

Informacija par originalo maksajumu uzdevumu failu: No klienta sanemta faila var bat noradits viens (vai vairaki) maksajumu bloki, un klients sanem attiecigo struktdru
maksajuma statuss reporta dokumentam.

Zemak paradrttaja tabula aprakstiti zinojumos izmantotie lauki sekojosa formata:

Ind. Or. | Mult. | Zinojuma elements | <XML tags> | Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
[1..1] | + Message root

Ind. — Zinojuma elementa numurs. Numurs atbilst ISO 20022 XML Zinojumu aprakstam, kur$ ir atrodams vietné www.is020022.org zem “Catalogue of ISO 20022 messages” ar
atsauci “pain.001.001.03".
Or. — Norada uz izvélni. Zinojuma var tikt ieklauts viens vai otrs elements.
Mult. — Norada uz elementa izmantoSanas obligatumu un 8T elementa paradiSanas biezumu. lesp&jamas veértibas un to nozime:
e [1..1] — Elements ir obligats un var tikt noradits vienu reizi;
e [1..n]- Elements ir obligats un var tikt noradits vienu vai vairakas reizes;
e [0..1] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits tikai vienu reizi;
e [0..n] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits vienu vai vairakas reizes.
Zinojuma elements — Elementa nosaukums atbilstosi ISO 20022 XML
XML tags — Atbilsto8a elementa XML tags zinojuma
Tips — XML taga ievaditas informacijas apraksts
Lietojums — Papildus piezimes par lauka lietoSanu. Ja ST piezime ir augstaka lTmena laukam, ta attiecas art uz visiem 87 lauka apakslaukiem.
¢ Individuali — Banka nenoraida maksajumu, tacu lauka ievadrto informaciju izmanto péc saviem ieskatiem vai saskana ar iepriekS panaktu vienoSanos ar klientu.
e SEPA - Lauks tiek izmantots tikai SEPA maksajumiem
Komentari — Papildus komentari par lauka aizpildiSanu.
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Zinojuma elementi

Galvene — Header

Ind Or Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju

1.0 [1..1] | +Group Header GrpHdr Component Zinojuma informacija

1.1 [1..1] | ++Message Identification Msgld Max35Text Unikals zinojuma identifikators, ko pieSkir zinojuma raditajs.

1.2 [1..1] | ++Creation Date Time CreDtTm ISODateTime Laiks un datums, kad zinojums izveidots (GGGG-MM-
DDThh:mm:ss Pieméram: 2012-11-21T09:10:49)

1.3 1..1] | ++InitiatingParty InitgPty Component FinanSu institicija kurai pieder debet&jamais konts (Banka kura
veiks maksajumu)

9.1.12 [1..1] | +++Identification Id Component

9.1.13 [1..1] | ++++Organisationldentification Orgld Component

9.1.14 [1..1] | +++++BICOrBEI BICOrBEI Identifier Bankas BIC kods

Informacija par originalo maksajumu uzdevumu failu
Ind Or Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
2.0 [1..1] | +Original Group Information And OrgnlGrpinfAndSts | Component Informacija par maksajuma iniciéSanas zinojumu
Status

2.1 [1..1] | ++Original Message Identification OrgniMsgld Max35Text Sakotnéja kredita parveduma zinojuma identifikators
(dati no pain.001.001.03 elementa 1.1).

2.2 [1..1] | ++Original Message Name OrgnIMsgNmid Max35Text Sakotnéja kredita parveduma zinojuma shémas identifikators

Identification Konstante - pain.001.001.03.

2.3 [0..1] | ++Original Creation Date Time OrgnlCreDtTm ISODateTime Individuali | Sakotnéja kredita parveduma zinojuma izveidosanas laiks un
datums
(dati no pain.001.001.03 elementa 1.2).

2.4 [0..1] | ++Original Number Of Transaction OrgnINbOfTxs Max15NumericText Individuali | Sakotnéja kredita parveduma zinojuma noradito maksajumu
skaits
(dati no pain.001.001.03 elementa 1.6).

2.5 [0..1] | ++OriginalControlSum OrgnlCtrISum DecimalNumber Individuali | Sakotnéja kredita parveduma zinojuma noradito maksajumu
kopsumma neskatoties uz valiGtam
(dati no pain.001.001.03 elementa 1.7).

2.6 [0..1] | ++Group Status GrpSts TransactionGroupStatus | Individuali | Sakotng&ja kredita parveduma zinojuma statuss.

3Code

2.7 [0..n] | ++Status Reason Information StsRsnInf Component Individuali | Sakotnéja kredita parveduma zinojuma statusa iemesla
identifikacijas bloks.

2.8 [1..1] | +++Originator Orgtr Component Puse, kas pieskirusi statusu. Obligati janorada, ja elementa 2.6
Transaction Status <GrpSts> ir RICT - maksajums noraidits

9.1.12 [0..1] | ++++Identification Id Component

9.1.13 [1..1] | +++++Organisation Identification Orgld Component

9.1.14 [1..1] | ++++++BIC or BEI BICOrBEI Identifier
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Ind Or Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
29 [0..1] | +++Reason Rsn Component Sakotnéja kredita parveduma zinojuma statusa iemesla koda
identifikacijas bloks.
2.10 [1..1] | ++++Code Cd ExternalStatusReason1C Statusa kods no tabulas
ode http://www.is020022.org/External_Code Lists _and DSS.page
External Code Lists spreadsheet
Ja elementa 2.6 statuss ir RJCT, tad Valsts Kases izmantotais
statusa kods $aja elementa — TD0O3
2.12 [0..n] | +++Additional Information Addtlinf Max105Text Tekstuala informacija par izpildes statusu. Obligati jaaizpilda ja
iemesla kods (2.10) vienads ar NARR
2.13 [0..n] | ++NumberOfTransactionsPerStatus | TxInfAndSts Component Individuali
2.14 [1..1] | +++DetailedNumberOfTransactions | DtldNbOfTxs Max15NumericText
2.15 [1..1] | +++ DetailedStatuss DtldSts TransactionIndividualStat
us3Code
Maksajumu pakas informacija
Ind Or Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
3.0 [0..n] | +Original Payment Information And | OrgnlPmtinfAndSts | Component Orginalais kredita parveduma zinojuma informacijas un statusa
Status identifikacijas bloks.
3.1 [1..1] | ++Original Payment Information OrgnlPmtinfld Max35Text Originals maksajuma pacinas identifikators
Identification
3.2 [0..1] | ++Original Number of Transactions | OrgnINbOfTxs Max15NumericText Individuali | Maksajuma uzdevuma pacinas transakciju skaits
34 [0..1] | ++Payment Information Status PmtInfSts TransactionGroupStatus3 | Individuali | Statuss uz visam transakcijam pacina
Code
3.5 [0..n] | ++Status Reason Information StsRsnInf Component Individuali | Informacija par izpildes statusu transakcijam pacina
Jabut noraditam ‘Original Group Information and Status’,
‘Original Payment Information and Status’ vai ‘Transaction
Information and Status’ Tmenr.
3.6 [1..1] | +++Originator Orgtr Component Janorada obligati tikai, ja maksajums ir noraidits
9.1.12 [0..1] | ++++Identification Id Component
9.1.13 [1..1] | +++++Organisation Identification Orgld Component
9.1.14 [1..1] | ++++++BIC or BEI BICOrBEI Identifier
3.7 [0..1] | +++Reason Rsn Component Statusa iemesla kods
3.8 [1..1] | ++++Code Cd ExternalStatusReason1C For status reason code see
ode http://www.is020022.org/External_Code_Lists and_DSS.page
External Code Lists spreadsheet
3.10 [0..n] | +++Additional Information Addtlinf Max105Text Tekstuala informacija par izpildes statusu. Obligati jaaizpilda ja

iemesla kods (3.8) vienads ar NARR
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Transakcijas informacija

Ind Or Mult. Zinojuma elements <XML Tags> Tips Lietojums Komentari par lauka ievadamo informaciju
3.15 [0..n] | ++Transaction Information And TxInfAndSts Component Sakotnéja kredita parveduma parveduma zinojuma ieklauto
Status maksajumu informacijas un statusa identifikacijas bloks
3.17 [0..1] | +++Original Instruction Orgnlinstrid Max35Text Sakotnéja kredita parveduma zinojuma noraditais maksajuma
Identification numurs
(dati no pain.001.001.03 elementa 2.29).
3.18 [0..1] | +++Original End to End OrgnlEndToEndIld Max35Text SEPA Sakotnéja kredita parveduma zinojuma noradttais maksataja
Identification pieskirts maksajuma identifikators
(dati no pain.001.001.03 elementa 2.30).
3.19 [0..1] | +++Transaction Status TxSts TransactionIndividualStat Transakcijas izpildes statuss
us3Code
3.20 [0..n] | +++Status Reason Information StsRsnlInf Component Sakotnéja kredita parveduma zinojuma statusa iemesla
identifikacijas bloks.
Jabat noraditam ‘Original Group Information and Status’, ‘Original
Payment Information and Status’ vai ‘Transaction Information and
Status’ ITmenf.
3.21 [1..1] | ++++Originator Orgtr Component Individuali | Puse, kas pieskirusi statusu. Obligati janorada, ja elementa 3.19
Transaction Status <TxSts> ir RICT - maksajums noraidits
9.1.12 [0..1] | +++++Identification Id Component Identifikacijas bloks.
9.1.13 [1..1] | ++++++0rganisation Identification Orgld Component Uznémuma identifikacijas bloks.
9.1.14 [1..1] | +++++++BIC or BEI BICOrBEI Identifier Bankas identifikacijas kods — BIC.
3.22 [0..1] | ++++Reason Rsn Component Sakotnéja kredita parveduma zinojuma statusa iemesla koda
identifikacijas bloks.
3.23 [1..1] | +++++Code Cd ExternalStatusReason1C Statusa kods no
ode http://www.is020022.org/External_Code_Lists_and DSS.page
External Code Lists spreadsheet
3.25 [0..n] | ++++Additional Information Addtlinf Max105Text Tekstuala informacija par sakotnéja kredtta parveduma zinojuma
ieklauta maksajuma statusu. Obligati aizpildits ja elementa 3.23
vertiba ir ‘NARR'.
3.32 [0..1] | +++Original Transaction Reference | OrgnlTxRef Component Individuali | Papildus informacija, kas lauj identificét konkrétu sakotnéja
kredita parveduma zinojuma ieklautu maksajumu.
3.34 [0..1] | ++++Amount Amt Component
3.35 [1..1] | +++++InstructedAmount InstdAmt Amount Maksajuma summa un valdta. (dati no pain.001.001.03 elementa
Ccy="AAA" 2.43).
341 [1..1] | ++++RequestedExecutionDate ReqdExctnDt DateTime Datums, kura maksajumi jaizskaita no debet&jama konta (dati no
pain.001.001.03 elementa 2.17).
3.121 [1..1] | ++++Debtor Dbtr Component Dati par maksataju no pain.001.001.03 elementa 2.19.
9.1.0 [1..1] | +++++Name Nm Text Maksataja nosaukums/vards.
3.122 [1..1] | ++++DebtorAccount <DbtrAcct> Dati par maksataja kontu no pain.001.001.03 elementa 2.20.
1.1.0 [1..1] | +++++Identification <ld> Maksataja konta identifikacijas bloks.
111 [1..1] | ++++++IBAN <IBAN> Identifier Klienta Konta numurs Valsts Kasé LV IBAN formata.
1111 [1..1] | +++++Currency <Ccy> Code Konta valdta.
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3.123 [1..1] | ++++DebtorAgent <DbtrAgt> FinanSu institdcija kurai pieder debetéjamais konts (dati no
pain.001.001.03 elementa 2.21).
6.1.0 [1..1] | +++++Financiallnstitutionldentificati | <FinInstnid> FinanSu institdcijas identifikacijas bloks.
on
6.1.1 [1..1] | ++++++BIC <BIC> Identifier Bankas BIC kods
3.125 [0..1] | ++++CreditorAgent <CdtrAgt> Informacija par sanéméja banku
(dati no pain.001.001.03 elementa 2.77).
6.1.0 [1..1] | +++++Financiallnstitutionldentificati | <Finlnstnid> FinanSu institdcijas identifikacijas bloks.
on
6.1.1 [1..1] | ++++++BIC <BIC> Identifier Bankas BIC kod
6.1.2 [1..1] | ++++++ClearingSystemMemberlden{ <CIrSysMmbld> Klringa sistémas identifikacijas bloks.
fication
6.1.3 [0..1] | +++++++ClearingSystemldentificati | <ClrSysld> Kltringa sistémas identifikators
on
6.1.4 [1..1] | ++++++++Code <Cd> Code Klringa sistémas identifikators no
http://www.is020022.org/external_code_list.page saraksta
ExternalClearingSystemldentification1Code.
Atlautie kodi: GBDSC; RUCBC; USABA.
6.1.6 [1..1] | +++++++Memberldentification <Mmbld> Text Korespondentbankas identifikators noteiktaja kliringa sistéma.
3.127 [1..1] | ++++Creditor <Cdtr> Informacijas bloks par maksajuma sanéméju (Kreditors) no
pain.001.001.03 elementa 2.79).
9.1.0 [1..1] | +++++Name <Nm> Text Sanéméja nosaukums/vards uzvards.
3.128 [1..1] | ++++CreditorAccount <CdtrAcct> Inform&cija par maksajuma sanéméja konta numuru
(kreditéjamais konts) no pain.001.001.03 elementa 2.80.
1.1.0 [1..1] | +++++Identification <ld> Sanémeéjbankas konta identifikacijas bloks.
11.1 [1..1] | ++++++IBAN <IBAN> Identifier Kreditéjamais konts IBAN formata.
112 [1..1] | ++++++Other <Othr>
1.1.3 [1..1] | +++++++Identification <ld> Text Sanémeéja konts ne-IBAN formata.
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Maksajumu statusa paraugs

Maksajuma statusa paraugs satur 2 dazadus maksajumu statusus:
1. EUR parvedums starp divam Latvijas bankam;
2. EUR parvedums no Latvijas uz Vaciju (SEPA maksajums);

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document xmlns="urn:iso:std:is0:20022:tech:xsd:pain.002.001.03" xmins:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance">
<CstmrPmtStsRpt>
<GrpHdr>
<!-- Informacija par $o failu ar maksajumu statusiem -->
<Msgld>STSRPTMSG25102012-41</Msgld>
<!-- Unikals faila identifikators -->
<CreDtTm>2012-10-25T09:23:42</CreDtTm>
<!-- 8T faila generésanas datums un laiks -->

<InitgPty>
<|ld>
<Orgld>
<BICOrBEI>TESTLV22</BICOrBEI>
<I-- Maksataja banka -->
</Orgld>
</ld>
</InitgPty>
</GrpHdr>

<OrgnlGrpInfAndSts>
<l-- Informacija par iriginalo failu ar maksajumu uzdevumiem -->
<0rgnIiMsgld>MSG25102012-01</OrgnIMsgld>
<I-- Maksajuma uzdevuma faila identifikators -->
<!I-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.GrpHdr.Msgld -->
<OrgnIMsgNmlId>pain.001.001.03</OrgnIMsgNmld>
<!-- Maksajuma uzdevuma shémas nosaukums -->
<l-- Datu avots: konstante -->
<OrgnlCreDtTm>2012-10-25T09:23:40</OrgnlICreDtTm>
<l-- Maksajuma uzdevuma faila generésanas datums un laiks -->
<!-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.GrpHdr.CreDtTm -->
<0rgnINbOfTxs>2</OrgnINbOfTxs>
<!-- Lietotaja reportéts transakciju kopigs skaits faila -->
<!I-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.GrpHdr.NbOfTxs -->
</OrgnlGrpInfAndSts>
<OrgnlPmtinfAndSts>
<OrgnlPmtinfld>PAY25102012-01</OrgnlPmtinfld>
<!-- Maksajuma uzdevuma pacinas identifikators -->
<!-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.PmtInf.Pmtinfld -->

50



<TxInfAndSts>
<I-- Konkréta transakcija -->
<Orgnlinstrid>PAY25102012-01/1</Orgnlinstrid>
<!-- Maksajuma uzdevuma identifikators -->
<!I-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.Pmtinf.CdtTrfTxInf.Pmtld.Instrld -->
<OrgnlEndToEndId>PAY-01/1</OrgnlEndToEndId>
<l-- Maksajuma uzdevuma end-to-end identifikators -->
<!I-- Datu avots: CstmrCdtTrflnitn.Pmtinf.CdtTrfTxInf.Pmtid.EndToEndId -->
<TxSts>RJICT</TxSts>
<I-- Konkrétas transakcijas statuss -->
<StsRsnInf>
<Orgtr>
<|ld>
<Orgld>
<BICOrBEI>TESTLV22</BICOrBEI>
</Orgld>
</ld>
</Orgtr>
<Rsn>
<Cd>AMO04</Cd>
<!-- Transakcijas statusa paskaidrojums -->
</Rsn>
</StsRsninf>
</TxInfAndSts>
<TxInfAndSts>
<Orgnlinstrld>PAY25102012-01/2</Orgnlinstrid>
<OrgnlEndToEndld>PAY-01/2</OrgnlEndToEndId>
<TxSts>ACCP</TxSts>
</TxInfAndSts>
</OrgnlPmtIinfAndSts>
</CstmrPmtStsRpt>
</Document>
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Konta parskata zinojuma satura apraksts

Konta parskata zinojumu nosita konta uzturétajs (kreditiestade) konta Tpasniekam vai ta pilnvarotai pusei. So zinojumu izmanto, lai informétu konta Tpasnieku, vai ta pilnvarotas
personas par konta ierakstiem un/vai par konta bilanci konkréta bridr.

Konta parskata zinojums var saturét informaciju par vairak neka vienu kontu. Tas sniedz informaciju, kas nepiecieSama naudas plismas parvaldibai un/vai bankas ierakstu
saskanoSanu ar klienta datiem. Konta parskata iesp&jams atspogulot:

- gaidamos un iegramatotos dartjumus;

- informaciju par konta bilanci.

Parskata var tikt ieklauta papildu detalizéta informacija par taja atspogulotajiem ierakstiem. Konta parskatu var sanemt arT persona, kas nav konta TpaSnieks, tacu tai ir konta
Tpasnieka pilnvara konta informacijas sanemsanai.

Konta izraksta atspogulosanai ir jaizmanto konta izraksta zinojums.

Zinojums satur divus obligatos blokus: Galvene (Header) un Parskats (Account Report)

Galvene (Header): Sis bloks ir obligats un tiek noradits tikai vienu reizi. Tas satur faila identificgjoSus elementus — zinojuma identifikators, zinojuma izveides datums un laiks.
Konta parskats (Account Report): Sis bloks ir obligats un var tikt noradits arf atkartoti. Tas ir noradams atkartoti par katru parskata atspoguloto kontu. Parskats satur komponentes
Bilance un leraksts.

Zemak paradrttaja tabula aprakstiti zinojumos izmantotie lauki sekojosa formata:

ISO Or | Mult. | Zinojuma elements | XML Tag Tips Komentari par lauka ievadamo informaciju (LAT/ENG)
Index

[1..1] | Message root <BkToCstmrAcctRpt>

Ind. — Zinojuma elementa numurs. Numurs atbilst ISO 20022 XML Zinojumu aprakstam, kurs ir atrodams vietné http://www.is020022.org/message_archive.page#first version_bam

zem “Second version of the Bank-to-Customer Cash Management messages” ar atsauci “ camt.052.001.02”.

Or. — Norada uz izvélni. Zinojuma var tikt ieklauts viens vai otrs elements.

Mult. — Norada uz elementa izmanto$anas obligatumu un 37 elementa paradiSanas bieZumu. lesp&jaméas vértibas un to nozime:
e [1..1] — Elements ir obligats un var tikt noradits vienu reizi;

[1..n] - Elements ir obligats un var tikt noradits vienu vai vairakas reizes;

[0..1] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits tikai vienu reizi;

[0..n] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits vienu vai vairakas reizes.

Zinojuma elements — Elementa nosaukums atbilstosSi ISO 20022 XML

XML Tag — Atbilsto8a elementa XML tags zinojuma

Tips — XML taga ievaditas informacijas apraksts

Komentari — Papildus komentari par lauka aizpildisanu.

Piezime: Bankas, atseviski vienojoties ar klientiem, var izmantot camt.060.001.03 zinojumu, lai strukturéta veida pieprasitu konta parskatu. Pieméru skatit zemak

Index Or Mult. Zinojuma elements XMLTag Tips Komentari par lauka Comments about the tag
(Message Item) (Type) ievadamo informaciju
[LAT]
1.0 [1.1] GroupHeader <GrpHdr>
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11 [1..1] Messageldentification <Msgld> Text Reference, kuru pieskir Point to point reference, as
kontu apkalpojosa institicija assigned by the account servicing
un, kas tiek nosatita konta institution, and sent to the account
Tpasniekam vai pilnvarotai owner or the party authorised to
personai, un, kam ir receive the message, to
neparprotami jaidentificé unambiguously identify the
zinojums. message.

Usage: The account servicing
institution has to make sure that
Messageldentification is unique
per account owner for a pre-
agreed period.

1.2 [1..1] CreationDateTime <CreDtTm> DateTime Laiks un datums, kad Date and time at which the
zinojums izveidots (GGGG- message was created (DDDD-
MM-DDThh:mm:ss, MM-DDThh:mm:ss, example:
pieméram: 2012-11- 2012-11-21T09:10:49).
21T09:10:49)

1.3 [0..1] MessageRecipient <MsgRcpt> + Janorada, ja zinojuma Party authorised by the account
sanémejs ir konta TpasSnieka owner to receive information about
pilnvarota puse. movements on the account.
Piezime: Izmantojam tikai Usage: MessageRecipient should
gadijuma, ja izraksta only be identified when different
sanémejs nav konta from the account owner
Tpasnieks

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text Vards/nosaukums vai cita Name by which a party is known
informacija, kas and which is usually used to
neapSaubami identificé identify that party.
maksajuma iniciatoru.

[0..1] Identification <ld>
9.1.12
[1..1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by
9.1.14 the 1ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification
scheme, as described in the latest
version of the standard 1SO 9362
Banking (Banking
telecommunication
messages, Bank Identifier Codes).
[0..n] Other <Othr>
9.1.15
[1..1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID

9.1.16 numurs vai nodoklu

maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.17
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[1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. Codes can be found at

9.1.18 Ja tiek noradits nodokla http://www.is020022.org/external_
maksataja kods, Sis lauks code_list.page in worksheet
satur TXID. ExternalOrganisationldentification
Pielautie kodi pieejami 1Code
saraksta
http://lwww.is020022.org/exte
rnal_code_list.page saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code

14 [0..1] MessagePagination <MsgPgntn> + Lauks var noderét ja tiek Set of elements used to provide
generéts izraksts par lielu details on the page number of the
skaitu darfjumu konkréta message.
perioda, un sistéma, caur
kuru izraksts tiek generéts, Usage: The pagination of the
nespéj apstradat tik lielu message is only allowed when
ierakstu apjomu (pieméram agreed between the parties.
30K rindinu izraksts, kameér
sistéma maksimali spéj
apstradat tikai 10K). Aktuali
lielajiem klientiem.

8.1.0 [1..1] PageNumber <PgNb> Text Page number

8.1.1 [1..1] LastPagelndicator <LastPgind> Indicator Identificé pédéjo lapu Indicates the last page
(Yes/No)

2.0 [1..n] Report <Rpt> Tiks atkartots katrai valatai, Will be repeated for each currency
ja zinojuma ieklauta in case of multicurrency account
informacija par multivalGtu
kontu.

2.1 [1..1] Identification <ld> Text Unikals zinojuma Unique identification, as assigned
identifikators, ko pieSkir by the account servicer, to
konta turétajs (kreditiestade) | unambiguously identify the

account statement

2.2 [0..1] ElectronicSequenceNumber <ElctrncSegNb> Quantity Parskatalizraksta kartas Sequential number of the
skaitlis, kas pieaug ar katru statement, as assigned by the
nakamo parskatu/izrakstu. account servicer.

Usage: The sequential number is
increased incrementally for each
statement sent electronically.

2.4 [1..1] CreationDateTime <CreDtTm> DateTime Laiks un datums, kad Date and time at which the
zinojums izveidots (GGGG- message was created.
MM-DDThh:mm:ss,
pieméram: 2012-11-
21T09:10:49)

2.5 [0..1] FromToDate <FrToDt> + Laiks ir gramatvedibas Range of time between a start

'noslégsanas' laiks.

Lietojams, ja ir nepiecieSams
noradit konta parskata

date and an end date for which the
account statement is issued
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sakumu un beigu periodu
(datumu).

5.1.0 [1.1] FromDateTime <FrDtTm> DateTime

5.1.1 [1..1] ToDateTime <ToDtTm> DateTime

2.10 [1.1] Account <Acct> + Informacija par kontu Unambiguous identification of the
account to which credit and debit
entries are made.

1.2.0 [1.1] Identification <ld> Konta numurs IBAN formata | Only IBAN allowed in Latvia.

121 [1.1] IBAN <IBAN> Identifier

1.2.8 [0..1] Type <Tp> Konta tips- Depozita konta, ... For example Current, Overdraft,

Kreditlinijas konts utt. Saving etc.
1.2.9 [1.1] Code <Cd> Code Pielaujami blakus kolonna Code Name Definition

minétie kontu kodi

CACC Current Account used to
post debits and credits when no
specific

account has been nominated.
CASH CashPayment Account
used for the payment of cash.
CHAR Charges Account used for
charges if different from the
account for

payment.

CISH CashIincome Account used
for payment of income if different
from the

current cash account.

COMM Commission Account used
for commission if different from the
account

for payment.

LOAN Loan Account used for
loans.

MGLD MarginalLending Account
used for a marginal lending facility.
MOMA MoneyMarket Account
used for money markets if different
from the cash

account.

NREX NonResidentExternal
Account used for non-resident
external.

ODFT Overdraft Account is used
for overdrafts.

ONDP OverNightDeposit Account
used for overnight deposits.

SACC Settlement Account used to

55




post debit and credit entries, as a
result of

transactions cleared and settled
through a specific clearing

and settlement system.

SLRY Salary Accounts used for
salary payments.

SVGS Savings Account used for
savings.

TAXE Tax Account used for taxes
if different from the account for
payment.

[0..1] Currency <Ccy> Code
1211
[0..1] Owner <Ownr> Izmantojams, ja 1.3. lauka Party that legally owns the
1.2.13 tiek noradtta pilnvarota account.
persona
[0..1] Name <Nm> Text Vards/nosaukums vai cita Name by which a party is known
1.2.14 informacija, kas and which is usually used to
neapSaubami identificé identify that party.
konta Tpasnieku
[0..1] Identification <ld> Unique and unambiguous
1.2.26 identification of a party.
{Or [1..1] Organisationldentification <Orgld>
1.2.27
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by
1.2.28 the 1ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification
scheme, as described in the latest
version of the standard ISO 9362
Banking (Banking
telecommunication
messages, Bank Identifier Codes).
[0..n] Other <Othr>
1.2.29
[1..1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
1.2.30 numurs vai nodoklu
maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
1231
[1.1] Code <Cd> Code
1.2.32
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Or} [1..1] Privateldentification <Prvtld>
1.2.35
[0..n] Other <Othr>
1.2.41
[1.1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
1.2.42 kods is a private person
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
1.2.43
[1..1] Code <Cd> Code
1.2.44
[0..1] Servicer <Svcr> Noradama informacija par Party that manages the account
1.2.56 (treSo) pusi, kura apkalpo on behalf of the account owner,
kontu- parvalda that is manages the registration
gramatvedibas ierakstus, and booking
seko konta bilancei, ka art of entries on the account,
sniedz informaciju. calculates balances on the
account and provides information
about the account.
[1..1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnid> Finan3u institlcijas Unigue and unambiguous
1.2.57 identifikators identification of a financial
institution, as assigned under an
internationally recognised scheme.
[0..1] BIC <BIC> Identifier Bankas BIC 8 vai 11 simboli BIC Identifier 8 or 11 symbols
1.2.58
[0..1] Name <Nm> Text
1.2.64
2.11 [0..1] RelatedAccount <RItdAcct> + Grupas konta gadijuma So Identifies the parent account of the
lauku var izmantot lai account for which the statement
noraditu ndkama limena has been issued.Usage: In case if
konta numuru. Group account is used, this tag
can be used to indicate the next
level account.
1.1.0 [1.1] Identification <ld>
1.1.1 [1..1] IBAN <IBAN> Identifier
[0..1] Currency <Ccy> Code Piezime: Valita janorada Identification of the currency in
1.1.11 tikai gadijuma, konta which the account is held.

parskats/izraksts attiecas uz
multivalGtu kontu

Usage: Currency should only be
used in case one and the same
account number covers several
currencies and the initiating party
needs to identify which currency
needs to be used for settlement on
the account.
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2.12 [0..n] Interest <Intrst> So lauku var izmantot Set of elements used to provide
gadijuma, ja sita izrakstu general interest information that
par kredita kontiem (2.10 - applies to the account at a
1.2.9 kodi LOAN; ODFT; particular moment in time.
SVGS un citi).
Usage of this should be bilaterally
Par T lauka izmantoSanu agreed between parties.
javienojas ar banku
2.13 [0..1] Type <Tp>
2.14 [1.1] Code <Cd> Code INDY vai OVRN INDY vai OVRN
2.16 [0..n] Rate <Rate> Elementu kopums priek$ Set of elements used to qualify the
procentu likmes noradiSanas | interest rate.
2.17 [1.1] Type <Tp>
2.18 {Or [1..1] Percentage <Pctg> Rate
2.19 Or} [1.1] Other <Othr> Text
2.23 [1..n] Balance <Bal> Elementu kopums bilances Set of elements used to define the
skaitliskai attéloSanai balance as a numerical
konkrétaja laika posma representation of the net increases
and decreases
in an account at a specific point in
time.
2.24 [1..1] Type <Tp> Bilances tips (pieejamais; Specifies the nature of a balance.
iegramatotais atlikums utt.)
2.25 [1.1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry>
2.26 [1..1] Code <Cd> Code Parskats ir par nenoslégtu
periodu, tapéc bankas
izmanto dazadus atlautos
kodus no ISO saraksta.
Par kodu izmantosanu
javienojas individuali.
2.28 [0..1] SubType <SubTp>
2.29 [1..1] Code <Cd> Code
2.31 [0..1] CreditLine <CdtLine> Kredrtlinija/Overdrafts Set of elements used to provide
details on the credit line
2.32 [1..1] Included <Incl> Indicator Norada vai kreditlinija tiek Indicates whether or not the credit

iereékinata bilance (vertibas
True/False)

line is included in the balance.

Usage: If not present, credit line is
not included in the balance
amount.

One of the following
TrueFalselndicator values must be
used:
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MeaningWhenTrue: True
MeaningWhenFalse: False

2.33 [0..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Kreditlinijas/Overdrafta Amount of money of the credit line
summa un valata
2.34 [1.1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Konta bilance Amount of money of the cash
balance.
2.35 [1..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada kredita vai debeta Indicates whether the balance is a
bilanci. credit or a debit balance.
CRDT=bilances atlikums CRDT=Credit Operation is an
palielinas; increase.
DBIT=bilances atlikums DBIT=Debit Operation is a
samazinas. decrease.
Piezime: Nulles atlikums Usage: A zero balance is
uzskatams par pozitivu considered to be a credit balance.
atlikumu.
2.36 [1..1] Date <Dt> +
4.1.0 [1.1] Date <Dt> DateTime
2.43 [0..1] TransactionsSummary <TxsSummry>
2.49 [0..1] TotalCreditEntries <TtICdtNtries> Kopéja kredita ierakstu Specifies the total number and
summa un skaits sum of credit entries.
2.50 [0..1] NumberOfEntries <NbOfNtries> Text lerakstu skaits Number of individual entries
included in the report.
2.51 [0..1] Sum <Sum> Quantity Kopéja ierakstu summa Total of all individual entries
included in the report.
2.52 [0..1] TotalDebitEntries <TtIDbtNtries> Kopéja debeta ierakstu Specifies the total number and
summa un skaits sum of debit entries.
2.53 [0..1] NumberOfEntries <NbOfNtries> Text lerakstu skaits Number of individual entries
included in the report.
2.54 [0..1] Sum <Sum> Quantity Kopéja ierakstu summa Total of all individual entries
included in the report.
2.76 [0..n] Entry <Ntry> Lauks var bt tuk$s, ja kontd | Can be absent if no movement for
nav bijis darfjumu. the account. For reporting single
transaction or batch or collection
Piezime. Darljumu uzskaites | of batches.
sadala. Katrs darijums
uzskaitas atseviski Sadi If there are no transactions, we
ieraksti faila var bt no 0 can send zeroes in header, and
(nav darijumu) ITdz noteiktam | don't include this section at all
daudzumam kuru banka spéj
izdot viena faila.
2.77 [0..1] EntryReference <NtryRef> Text Unikala ieraksta reference Unique reference for the entry
viena izraksta ietvaros. within one statement.
Piezime. Var bt ieraksta Remark: Can also be number of
kartas numurs an entry.
2.78 [1..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Summa konta valata Amount in the currency of the

account reported. Note: This
amount can be Zero.
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2.79 [1..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai darijjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit
(CRDT vai DBIT) balance.CRDT=Credit Operation is
an increase.DBIT=Debit Operation
is a decrease.Usage: A zero
balance is considered to be a
credit balance.
2.80 [0..1] Reversallndicator <Ruvslind> Indicator Norada uz to vai darijums ir Indicates whether or not the entry
reverss is the result of a reversal.
(atgrieztiem/atsauktiem
darijumiem). Usage: This element should only
be present if the entry is the result
Piezime: lauks tie izmantots of a reversal.
tikai tad, ja ieraksts ir saistits
ar atgrieztu darfjumu. If the CreditDebitIndicator is CRDT
and Reversallndicator is Yes, the
original operation was a debit
entry.
If the CreditDebitIndicator is DBIT
and Reversallndicator is Yes, the
original operation was a credit
entry.
Data Type: One of the following
TrueFalselndicator values must
be used:
MeaningWhenTrue: True
MeaningWhenFalse: False
2.81 [1..1] Status <Sts> Code Izmantota vértiba BOOK, k& | BOOK = Booked is required.
art drikst izmantot INFO un
PDNG. Also used in camt.052
INFO = Information
PDNG = Pending
2.82 [0..1] BookingDate <BookgDt> + Laiks, kad konta izdarits Date and time when an entry is
gramatojums. posted to an account on the
account servicer's books.
Piezime: Gaidamais
gramatojuma datums, Usage: Booking date is the
iznemot gadijumus, kad expected booking date, unless the
faktiski jau ir iegramatots. status is booked, in which case it
is the actual
booking date.
4.1.0 [1.1] Date <Dt> DateTime
[0..1] ValueDate <ValDt> + Var tik noradits darfjumiem Date at which assets become
ar pagatnes vai nakotnes available to the account owner in
value date. case of a credit entry, or cease to
beavailable to the account owner
in case of a debit entry.
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4.1.0

(1.1]

Date

<Dt>

DateTime

2.84

[0.1]

AccountServicerReference

<AcctSvcrRef>

Text

Unikals darijuma

identifikators bankas ietvaros

(piem. arhivarais Nr.)

Piezime: kad viens un tas
pats ieraksts tiek paradits
gan camt.052, gan

camt.053- tiem ir jasakrit

Unique reference as assigned by
the account servicing institution to
unambiguously identify the entry.

Recommendation: When the same
booked entry is reported in both
the camt.052 or camt.054, the
Account Service reference should
be the same as reported in
camt.053.

291

BankTransactionCode

<BkTxCd>

Vismaz vienam
(Domain/Proprietary) jabat
izmantotam

Set of elements used to fully
identify the type of underlying
transaction resulting in an entry.

Domain and/or proprietary may be
provided. At least one must be
provided.

2.92

Domain

<Domn>

Izmantoti atbilstosi ISO
banku transakciju kodi

Recommendation suggested that
standard BTC are used as first
priority

2.93

Code

<Cd>

Code

http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.94

(1.1]

Family

<Fmly>

http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.95

[1.1]

Code

<Cd>

Code

http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.96

[1.1]

SubFamilyCode

<SubFmlyCd>

Code

http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.97

[0..1]

Proprietary

<Prtry>

Vieta kur var izmantot
pasSreiz lietotos kodus

Remark: For bank or community
specific transaction coding

2.98

[1.1]

Code

<Cd>

Text

Remark: Code format is
depending on the issuer. It may be
a composite code.

2.99

[0.1]

Issuer

<Issr>

Text

Value samples (not
exhausted):BAI = BAI CodeSWIFT
= Swift CodeBBA = Belgian
CodeCFONB = French CodeFFFS
= Finnish CodeZKA = German
CodeGVC = German CodeAEB =
Spanish CodeDBA = Danish
CodeAlso other values available
such as bank name
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2.135 [0..n] EntryDetails <NtryDtls> Ja netiek lietota Pain.001 This provides a breakdown of the
bach Booking iespéja, tad transaction details when the entry
katram Entry (lauks 2.76) is 'batched'. If the entry is not
saistits ir tikai viens lauks batched and transaction details
EntryDetails are to be reported, then

transaction details must only occur
once.

2.136 [0..1] Batch <Btch> Izmantojams transakciju Set of elements used to provide
detalu noradiSanai faila details on batched transactions
maksajumu gadijuma

2.137 [0..1] Messageldentification <Msgld> Text Piezime: Zinojuma elementa | Point to point reference, as
numurs 1.1 no assigned by the sending party, to
“pain.001.001.03” unambiguously identify the batch

of transactions

2.138 [0..1] Paymentinformationldentification <PmtInfld> Text Piezime: Zinojuma elementa | Unique identification, as assigned
numurs 2.1 no by a sending party, to
“pain.001.001.03” unambiguously identify the

payment information
group within the message

2.139 [0..1] NumberOfTransactions <NbOfTxs> Text Piezime: Zinojuma elementa | Number of individual transactions
numurs 2.4 no included in the batch
“pain.001.001.03”

2.140 [0..1] TotalAmount <TtIAmtCcy="AAA"> Amount Piezime: Zinojuma elementa | Total amount of money reported in
numurs 2.5 no the batch entry
“pain.001.001.03”

2.141 [0..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai dartfjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit balance.

(CRDT vai DBIT) CRDT=Credit Operation is an
increase.
DBIT=Debit Operation is a
decrease.
Usage: A zero balance is
considered to be a credit balance.

2.142 [0..n] TransactionDetails <TxDtls> Set of elements used to provide
information on the underlying
transaction(s)

2.143 [0..1] References <Refs> Set of elements used to provide
the identification of the underlying
transaction

2.144 [0..1] Messageldentification <Msgld> Text Point to point reference, as
assigned by the instructing party of
the underlying message

2.145 [0..1] AccountServicerReference <AcctSvcrRef> Text Noradama konkréta Unique reference, as assigned by
maksajuma, kas ieklauts the account servicing institution, to
faila, reference. unambiguously identify the

instruction

2.146 [0..1] Paymentinformationldentification <Pmtinfld> Text Unique identification, as assigned

by a sending party, to
unambiguously identify the
payment information
group within the message
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2.147 [0..1] Instructionldentification <Instrld> Text Unikals transakcijas Unique identification, as assigned

identifikators. by an instructing party for an
instructed party, to unambiguously

Piezime: Zinojuma elementa | identify

numurs 2.29 no the instruction.

“pain.001.001.03”

2.148 [0..1] EndToEndldentification <EndToEndld> Text Unikals maksajuma Unique identification, as assigned

identifikators, kas tiek nodots | by the initiating party, to

caur visu maksajuma kédi unambiguously identify the

nemainits. Tiek parsatits transaction. Thisidentification is

talak tikai SEPA passed on, unchanged, throughout

maksajumos. Lauka the entire end-to-end chain.Usage:

noradttais identifikators The end-to-end identification can

paredzéts, lai klients-klients be used for reconciliation or to link

posma identificétu tasks relating to the transaction.It

maksajumu. Ja netiek can be included in several

padots pain.001, tad atpakal | messages related to the

padod NOT PROVIDED.Ne- | transaction.Usage: In case there

SEPA maksajumos Sis lauks | are technical limitations to pass on

tiek ignoréts. Piezime: multiple references, the end-to-

Zinojuma elementa numurs end identificationmust be passed

2.30 no “pain.001.001.03” on throughout the entire end-to-
end chain.Comment: The end-to-
end identification must be reported
when it is known by the reporting
bank. For SEPA the EndToEndId
can be 'NOTPROVIDED'.

2.149 [0..1] Transactionldentification <Txld> Text Unique identification, as assigned
by the first instructing agent, to
unambiguously identify the
transaction
that is passed on, unchanged,
throughout the entire interbank
chain.
Usage: The transaction
identification can be used for
reconciliation, tracking or to link
tasks relating to the
transaction on the interbank level.
Usage: The instructing agent has
to make sure that the transaction
identification is unique for a pre-
agreed
period.

2.150 [0..1] Mandateldentification <Mndtld> Text Priek$ SEPA tieSa debeta Unique identification, as assigned

dartjumiem by the creditor, to unambiguously

identify the mandate.Comment:
For reporting SEPA Direct Debits,
as appropriate

2.153 [0..1] Proprietary <Prtry> Reference, kas attiecinama Proprietary reference related to

uz konkréto maksajumu the underlying transaction.

2.154 [1..1] Type <Tp> Text
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2.155

(1.1]

Reference

<Ref>

Text

2.156

[0.1]

AmountDetails

<AmtDtls>

Set of elements providing detailed
information on the original amount.

Usage: This component (on
transaction level) should be used
in case booking is for a single
transaction and

the original amount is different
from the entry amount. It can also
be used in case individual original
amounts

are provided in case of a batch or
aggregate booking.

Comment: All Amount Details are
in all cases given on the
Transaction Details level on single
and batch bookings. For
consistency purposes
Entry/Amount information is
repeated at
TransactionDetails/AmountDetails/
TransactionAmount.

2.1.0

[0.1]

InstructedAmount

<InstdAmt>

Izmanto: -) lai noraditu
sakotnéjo summu, ja
maksajums uzsakts cita
vallta;-) ja maksajums ir taja
pasa valata, lai noraditu
bruto summu (t.i., summu
pirms komisiju ieturéSanas).
Pieméram, starpbanku
MT103 zinojuma $T summa
zino par 33.b lauku saturu.
Noraditas summas var izlaist
tada gadijuma, ja nav
ieturéta komisija vai art
maksajumu apstrades
procesa nav notikusi
konvertacija.

Usage: Used for original amount in
original currency and is the gross
value (i.e. prior to application of
charges) in same currency
situations. For example in the
inter-bank MT103 message this
amount reports the 33B field
contents. Instructed Amount may
be omitted in the case when there
are no charges or no FX. In FX
cases the booked transaction FX
information can be found with
TransactionAmount. When
account servicing bank is receiving
a transaction via MT103, it might
contain other FX information of
sender bank FX operation. This is
only in the situation of original
payment initiation done with
Equivalent amount.

211

(1.1]

Amount

<AmtCcy="AAA">

Amount

212

[0.1]

CurrencyExchange

<CcyXchg>

2.13

(1.1]

SourceCurrency

<SrcCcy>

Code

Valita, no kuras tiek veikta
konvertacija

Currency from which an amount is
to be converted in a currency
conversion.

2.1.4

[0.1]

TargetCurrency

<TrgtCcy>

Code

Valita, uz kuru tiek veikta
konvertacija

Currency into which an amount is
to be converted in a currency
conversion.
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2.15

[0.1]

UnitCurrency

<UnitCcy>

Code

2.1.6

[1..1]

ExchangeRate

<XchgRate>

Rate

2.1.7

[0.1]

Contractldentification

<Ctrctld>

Text

Piezime: Zinojuma elementa
numurs 2.50 no
“pain.001.001.03”

Unique identification to
unambiguously identify the foreign
exchange contract.

2.1.9

[0.1]

TransactionAmount

<TxAmt>

Noradam transakciju konta
valdta un par attiecigo
summu

Amount of the underlying
transaction.Remark: EPC
Mandated for SEPA payments.
Recommendation: This amount is
to be used for matching and
aggregation purpose and it is used
in all cases when AmountDetails
structure is used. It is always in
the currency of the account
reported and the Entry Amount
and populated in all Transaction
Details—cases when
AmountDetails structure is used.
It is the net amount of the
underlying transaction including
charges expressed in the currency
of the posting account. This will
apply both Single Bookings and
Batch Bookings with underlying
transactions. This amount
indicates the value that has been
debited from or credited to
reported bank account (booked or
posted amount). Note: this
information may be duplicate with
Entry/Amount if the single booking
is in the same currency as
reported account currency is.

2.1.10

(1.1]

Amount

<AmtCcy="AAA">

Amount

2.1.11

[0.1]

CurrencyExchange

<CcyXchg>

2.1.12

[1.1]

SourceCurrency

<SrcCcy>

Code

2.1.13

[0..1]

TargetCurrency

<TrgtCcy>

Code

2.1.14

[0.1]

UnitCurrency

<UnitCcy>

Code

2.1.15

[1.1]

ExchangeRate

<XchgRate>

Rate

2.1.16

[0..1]

Contractldentification

<Ctrctld>

Text

2.1.17

[0.1]

QuotationDate

<QtnDt>

DateTime

2.163

[0.1]

BankTransactionCode

<BkTxCd>

Piezime: Satur to pasu
informaciju, kas 2.91. Tacu
ta var bat atSkiriga Batch
Booking gadijuma.
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2.164 [0..1] Domain <Domn> Recommendation suggested that
standard BTC are used as first
priority

2.165 [1.1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.166 [1.1] Family <Fmly> http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.167 [1..1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.168 [1..1] SubFamilyCode <SubFmlyCd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.169 [0..1] Proprietary <Prtry> Remark: For bank or community
specific transaction coding

2.170 [1.1] Code <Cd> Text Remark: Code format is
depending on the issuer. It may be
a composite code.

2171 [0..1] Issuer <lIssr> Text

2.172 [0..n] Charges <Chrgs>

2.173 [0..1] TotalChargesAndTaxAmount <TtlIChrgsAndTaxAmtCcy="AAA" Amount

>
2.174 [1.1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount
2.175 [0..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai darfjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit balance.
(CRDT vai DBIT) CRDT=Credit Operation is an
increase.
DBIT=Debit Operation is a
decrease.
Usage: A zero balance is
considered to be a credit balance.

2.176 [0..1] Type <Tp> Specifies the type of charge

2.177 [1..1] Code <Cd> Code BRKF - Brokerage Fee
COMM - Commission. Used in
case of incoming cardpayment

2.181 [0..1] Party <Pty> + Party that takes the transaction
charges or to which the
transaction charges are due

6.1.0 [1.1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnld>

6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier BIC of financial institution debiting
the charges
If not informed, the charge is taken
by creditor bank.

6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text

2.199 [0..1] RelatedParties <RItdPties>

2.200 [0..1] InitiatingParty <InitgPty> + lenakosajiem maksajumiem For incoming payments is reported

tiek pievienots, ja ir
pieejams.

if available.
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Izejosajiem maksajumiem:
Initiating party <InitgPty> no
pain.001, ja ir pieejams
(lauks 1.8)

For outgoing payments: Initiating
party <InitgPty> from pain.001, if
available (tag 1.8)

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
[0..1] Identification <ld>
9.1.12
[1.1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier
9.1.14
[0..n] Other <Othr>
9.1.15
[1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
9.1.16 numurs vai nodoklu
maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.17
[1.1] Code <Cd> Code
9.1.18
2.201 [0..1] Debtor <Dbtr> + lenakos$ajiem maksajumiem: | For incoming payments name,
Nosaukums, adrese un address and ID are reported if
identifikators tiek noradtti, ja available.
ir piegjami.
For outgoing payments: Not used
IzejoSajiem maksajumiem:
Netiek lietots (informacija
tiek paradita bloka Account
Owner)
9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
9.1.1 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>
9.1.2 [0..1] AddressType <AdrTp> Code
9.1.3 [0..1] Department <Dept> Text
9.1.4 [0..1] SubDepartment <SubDept> Text
9.1.5 [0..1] StreetName <StrtNm> Text
9.1.6 [0..1] BuildingNumber <BldgNb> Text
9.1.7 [0..1] PostCode <PstCd> Text
9.1.8 [0..1] TownName <TwnNm> Text
9.1.9 [0..1] CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Text
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[0..1] Country <Ctry> Code
9.1.10
[0.7] AddressLine <AdrLine> Text
9.1.11
[0..1] Identification <ld>
9.1.12
{Or [1..1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier
9.1.14
[0..n] Other <Othr>
9.1.15
[1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
9.1.16 numurs vai nodoklu
maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.17
{{Or [1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If tax payer ID provided, then TXID
9.1.18 Ja tiek noradits nodok|a indicated.
maksataja kods, Sis lauks Valid codes available at
satur TXID. http://www.is020022.org/external_
Pielautie kodi pieejami code_list.page in worksheet
saraksta ExternalOrganisationldentification
http://www.is020022.org/exte | 1Code
rnal_code_list.page saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code
Oor}} [1..1] Proprietary <Prtry> Text
9.1.19
[0..1] Issuer <lssr> Text
9.1.20
Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>
9.1.21
[0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>
9.1.22
[1..1] BirthDate <BirthDt> DateTime
9.1.23
[1..1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text
9.1.25
[1.1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code
9.1.26
[0..n] Other <Othr>
9.1.27
[1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
9.1.28 kods is a private person
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[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.29
{{Or [1.1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If personal code provided, then

9.1.30 Ja tiek noradits personas NIDN indicated.
kods, Sis lauks satur NIDN. Valid codes available at
Pielautie kodi pieejami http://www.is020022.org/external_
saraksta code_list.page in worksheet
http://www.is020022.org/exte | ExternalPersonldentification1Code
rnal_code_list.page saraksta
ExternalPersonldentification
1Code

Oor}} [1.1] Proprietary <Prtry> Text
9.1.31
[0..1] Issuer <lssr> Text

9.1.32

2.202 [0..1] DebtorAccount <DbtrAcct> + lenako$ajiem maksajumiem: | For incoming payments account is
konts tiek noradits, ja ir reported if available.
pieejams.

For outgoing payments: Not used

IzejoSajiem maksajumiem:
Netiek lietots (informacija
tiek paradita konta
parskatalizraksta I[Tment)

1.1.0 [1.1] Identification <ld>

111 {Or [1..1] IBAN <IBAN> Identifier

1.1.2 Or} [1..1] Other <Othr>

1.1.3 [1..1] Identification <ld> Text

114 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

1.15 [1..1] Code <Cd> Code

2.203 [0..1] UltimateDebtor <UltmtDbtr> + Tikai SEPA maksajumiem. Ultimate party that owes an

Tiek noradits gadijumos ja
sanemts ienako$aja
maksajuma, vai Maksatajs
noradijis izejoSaja
maksajuma.

Vértiba no laukiem 2.70 vai

2.23, ja maksajums iesatits
ar pain.001 un ir noradits

amount of money to the (ultimate)
creditor.

EPC mandated for SEPA
Payment. In instances where the
Reversallndicator <RvslInd> is
TRUE, the Ultimate Creditor and
Ultimate Debtor must be the same
as the Ultimate Creditor and
Ultimate Debtor of the original
entry.
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9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
[0..1] Identification <ld>
9.1.12
{Or [1.1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier
9.1.14
[0..n] Other <Othr>
9.1.15
[1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
9.1.16 numurs vai nodoklu
maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.17
[1..1] Code <Cd> Code
9.1.18
Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>
9.1.21
[0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>
9.1.22
[1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime
9.1.23
[1.1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text
9.1.25
[1.1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code
9.1.26
[0..n] Other <Othr>
9.1.27
[1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
9.1.28 kods is a private person
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.29
[1..1] Code <Cd> Code
9.1.30
2.204 [0..1] Creditor <Cdtr> + lenakoSiem maksajumiem For outgoing payments details are
tiek noradits ka konta taken from tag 2.79 from pain.001.
Tpasnieks.
For incoming payments: Not used.
IzejoSiem maksajumiem
norada klienta doto
informaciju (vértiba no lauka
2.79, ja maksajums iesatits
ar pain.001)
9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text Parskatalizraksta lauks 2.10;
apakslauks 1.2.13
9.1.1 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>
[0..1] Country <Ctry> Code
9.1.10
[0..7] AddressLine <AdrLine> Text
9.1.11
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[0..1] Identification <ld>
9.1.12
{Or [1.1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by
9.1.14 the 1ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification
scheme, as described in the latest
version of the standard 1SO 9362
Banking (Banking
telecommunication
messages, Bank Identifier Codes).
9.1.15 [0..n] Other <Othr>
9.1.16 [1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs
9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.18 | {{Or [1.1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If tax payer ID provided, then TXID
Ja tiek noradits nodok|a indicated.Valid codes available at
maksataja kods, Sis lauks http://www.is020022.org/external _
satur TXID. Pielautie kodi code_list.page in worksheet
pieejami saraksta ExternalOrganisationldentification
http://www.is020022.org/exte | 1Code
rnal_code_list.page saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code
9.1.19 Oor}} [1.1] Proprietary <Prtry> Text
[0..1] Issuer <lssr> Text
9.1.20
Or} [1..1] Privateldentification <Prvtld> Privatpersonas |dentifikators
9.1.21
[0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> Informacija par dzimSanas
9.1.22 vietu un laiku
[1..1] BirthDate <BirthDt> DateTime
9.1.23
[1..1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text DzimSanas vietas valsts
9.1.25 kods no
http://lwww.iso.org/iso/countr
y_codes/iso_3166_code_list
s/country_names_and_code
elements.htm
[1.1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code
9.1.26
[0..n] Other <Othr>
9.1.27
[1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
9.1.28 kods is a private person
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[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.29
{{Or [1.1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If personal code provided, then
9.1.30 Ja tiek noradits personas NIDN indicated.
kods, Sis lauks satur NIDN. Valid codes available at
Pielautie kodi pieejami http://www.is020022.org/external_
saraksta code_list.page in worksheet
http://www.is020022.org/exte | ExternalPersonldentification1Code
rnal_code_list.page saraksta
ExternalPersonldentification
1Code
Oor}} [1.1] Proprietary <Prtry> Text Identifikacijas shémas
9.1.31 nosaukums briva teksta
[0..1] Issuer <lssr> Text
9.1.32
[0..1] CountryOfResidence <CtryOfRes> Code Valsts kods no
9.1.33 http://www.iso.org/iso/countr
y_codes/iso_3166_code_list
s/country_names_and_code
elements.htm
2.205 [0..1] CreditorAccount <CdtrAcct> + lenakosiem maksajumiem For outgoing payments account is
tiek noradits konta taken from tag 2.80 from pain.001.
parskata/izraksta [iment IBAN usage mandatory for SEPA
(lauks 2.10). payments
|1zejoSiem maksajumiem
norada klienta doto For incoming payments: Not used.
informaciju (vértiba no lauka
2.80, ja maksajums iesatits
ar pain.001)
Obligati jalieto IBAN priek$
SEPA maksajumiem
1.1.0 [1..1] Identification <ld>
111 | {or [1.1] IBAN <IBAN> Identifier
11.2 Or} [1.1] Other <Othr> Izmanto, ja nav pieejams If IBAN not used
IBAN.
1.1.3 [1.1] Identification <ld> Text
11.4 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
1.1.5 [1.1] Code <Cd> Code
2.206 [0..1] UltimateCreditor <UltmtCdtr> + Tikai SEPA maksajumiem. Ultimate party to which an amount

Tiek noradits gadijumos ja
sanemts ienako3aja
maksajuma, vai Maksatajs
noradijis izejo$aja

of money is due. EPC Mandated
for SEPA Payments. In instances
where the Reversallndicator

<Ruvslind> is TRUE, the Ultimate
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maksajuma.

Piezime: vértiba no lauka
2.81, ja maksajums iesatits
ar pain.001

Creditor and Ultimate Debtor must
be the same as the Ultimate
Creditor and Ultimate Debtor of
the original entry.

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
[0..1] Identification <ld>
9.1.12
{Or [1..1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.13
[0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier
9.1.14
[0..n] Other <Othr>
9.1.15
[1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
9.1.16 numurs vai nodoklu
maksataja numurs
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.17
[1.1] Code <Cd> Code
9.1.18
Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>
9.1.21
[0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>
9.1.22
[1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime
9.1.23
[1.1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text
9.1.25
[1..1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code
9.1.26
[0..n] Other <Othr>
9.1.27
[1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
9.1.28 kods is a private person
[0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.29
[1..1] Code <Cd> Code
9.1.30
2.211 [0..1] RelatedAgents <RItdAgts>
2.212 [0..1] DebtorAgent <DbtrAgt> + Izmanto tikai ienakoSajiem EPC Mandated for SEPA CT and

maksajumiem, lai noradrtu
maksataja banku.

DD. One of the following must be
provided - BIC or Clearing System
Member or Name. In instances
where the Reversallndicator
<Ruvslind> is TRUE, the Creditor
Agent and Debtor Agent must be
the same as the Creditor Agent
and Debtor Agent of the original
entry.
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6.1.0 [1.1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnld>
6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier
6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text
2.213 [0..1] CreditorAgent <CdtrAgt> + Izmanto tikai izejoSajiem EPC Mandated for SEPA CT and
maksajumiem, lai noraditu DD. In instances where the
sanémeéjbanku. Reversallndicator <RvslIind> is
TRUE, the Creditor Agent and
Piezime: vértiba no lauka Debtor Agent must be the same as
2.77, ja maksajums iesatits the Creditor Agent and Debtor
ar pain.001 Agent of the original entry.
6.1.0 [1..1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnld>
6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier
6.1.2 [0..1] ClearingSystemMemberldentification <CIrSysMmbld>
6.1.3 [0..1] ClearingSystemldentification <ClIrSysld>
6.1.4 [1..1] Code <Cd> Code
6.1.6 [1..1] Memberldentification <Mmbld> Text
6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text
6.1.8 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>
[0..1] Country <Ctry> Code
6.1.17
[0..7] AddressLine <AdrLine> Text
6.1.18
2.224 [0..1] Purpose <Purp> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.86, ja maksajums iesatits from tag 2.86 from pain.001
ar pain.001
2.225 | {Or [1.1] Code <Cd> Code
2.226 Or} [1..1] Proprietary <Prtry> Text
2.234 [0..1] Remittancelnformation <RmtInf> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value

2.98, ja maksajums iesatits
ar pain.001

Iznémums: Valsts Kases

from tag 2.98 from pain.001

Exception: In case of
StateTreasury this component is
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gadijuma 81 sadala tiek
izmantota arf EKK un ar to
saistitas informacijas
atspogulosanai. Informacija,
kas paredzéta lauka 2.236
(un zemak), tiek atspogulota
lauka 2.235

also used to display information
about EKK (ECC - Economic
Classification Code) and the
information related to it. The
information that is meant for tag
2.236 (and below) is displayed in
2.235

2.235 [0..n] Unstructured <Ustrd> Text Izmantojam to pasu logiku, Length of field limited to 140
ko maksajuma inicieSanas characters.
faila- lauka garums ne vairak
par 140. Remark: in case of outgoing value
from tag 2.99 from pain.001
Piezime: vértiba no lauka
2.99, ja maksajums iesatits Exception: In case of
ar pain.001 StateTreasury the tag is used for
several times in order to display
Iznémums: Valsts Kases unstructured OR_ structured
gadijuma tiek izmantoti information as well as EKK (ECC -
vairaki (atkartoti) sadalas Economic Classification Code)
ieraksti, lai atspogulotu and the information related to it.
nestrukturéto VAI Please see below for example.
strukturéto informaciju, ka
ari, lai atspogulotu EKK un
to pavado$o informaciju.
Pieméru skatit zemak.
2.236 [0..n] Structured <Strd> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.100, ja maksajums iesatits | from tag 2.100 from pain.001
ar pain.001
Exception: In case of
Iznémumes: Valsts Kases StateTreasury this component is
gadijuma netiek izmantots. not used. If payment is imported
Ja maksajums iesatits ar with pain.001, then the information
pain.001, tad Sai sadalai supposed for this tag is displayed
paredzéto informaciju attélo in tag 2.235 in the following
lauka 2.235. pieraksta format: /RFB/XXXXX, where X is
IRFB/XXXXX, kur X ir the value from tag 2.100 in
vértiba no pain.001 lauka pain.001
2.100
2.237 [0..n] ReferredDocumentinformation <RfrdDoclInf>
2.238 [0..1] Type <Tp>
2.239 [1..1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry>
2.240 | {Or [1.1] Code <Cd> Code
2.241 | Or} [1.1] Proprietary <Prtry> Text
2.243 [0..1] Number <Nb> Text
2.244 [0..1] RelatedDate <RItdDt> DateTime
2.245 [0..1] ReferredDocumentAmount <RfrdDocAmt>
2.246 [0..1] DuePayableAmount <DuePyblAmtCcy="AAA"> Amount
2.248 [0..1] CreditNoteAmount <CdtNoteAmtCcy="AAA"> Amount
2.255 [0..1] RemittedAmount <RmtdAmtCcy="AAA"> Amount
2.256 [0..1] CreditorReferencelnformation <CdtrRefInf> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value

2.120, ja maksajums iesutits
ar pain.001

from tag 2.120 from pain.001
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2.257 [0..1] Type <Tp> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.121, ja maksajums iesatits | from tag 2.121 from pain.001
ar pain.001

2.258 [1..1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.122, ja maksajums iesatits | from tag 2.122 from pain.001
ar pain.001

2.259 [1..1] Code <Cd> Code Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.123, ja maksajums iesatits | from tag 2.123 from pain.001
ar pain.001

2.261 [0..1] Issuer <lIssr> Text Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.125, ja maksajums iesatits | from tag 2.125 from pain.001
ar pain.001

2.262 [0..1] Reference <Ref> Text Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.126, ja maksajums iesatits | from tag 2.126 from pain.001
ar pain.001

2.265 [0..3] AdditionalRemittancelnformation <AddtIRmtInf> Text

2.293 [0..1] Returninformation <Rtrinf> Norada informaciju saistitu Report when available for return
ar maksajuma atgrieSanu items

2.304 [0..1] Reason <Rsn> Norada maksajuma Specifies Reason for Return.
atgrieSanas kodu. Kodi Valid codes available at
pieejami http://www.is020022.org/external_
http://www.is020022.org/exte | code_list.page in a worksheet
rnal_code_list.page saraksta | ExternalReturnReasonlCode
ExternalPersonldentification
1Code

2.305 | {Or [1.1] Code <Cd> Code

2.306 Or} [1..1] Proprietary <Prtry> Text

2.307 [0..n] Additionallnformation <AddtlInf> Text

2.313 [0..1] AdditionalTransactionInformation <AddtITxInf> Text Priek$ EKK koda To be used to indicate EKK by

noradiSanas komercbankas
(Valsts Kases gadijuma
skatit aprakstu pie 2.234)

Piemérs: [|[EKK/12345/

banks (In case of State Treasury
see description under 2.234)

Example: //EKK/12345/
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EKK kodu lietoSanas piemérs Valsts Kasé

<RmtInf>
<Ustrd>/RFB/RF0243256216</Ustrd>
<!-- ja no PAIN 0001 ienak ka Strd, tad CAMT attélo Ustrd -->
<Ustrd>/3eit tiek ierakstits maksajuma mérkis nestrukturéta veida</Ustrd>
<I-- ja no PAIN 001 ienak ka Ustrd, tad CAMT attélo Ustrd -->
<Ustrd>/EKKACC/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKACC/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKPMT/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKPMT/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKLOC/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKLOC/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
</RmtInf>
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Konta parskata zinojuma paraugs

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document>
<BkToCstmrAcctRpt>
<GrpHdr>
<Msgld>STMT20130710193521</Msgld>
<CreDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</CreDtTm>
</GrpHdr>
<Rpt>
<ld>5074322222537</Id>
<CreDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</CreDtTm>
<FrToDt>
<FrDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</FrDtTm>
<ToDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</ToDtTm>
</FrToDt>
<Acct>
<|ld>
<IBAN>LV12TEST000000000001</IBAN>
</ld>
<Ccy>USD</Ccy>
<Svcr>
<FinInstnld>
<BIC>TESTLV22</BIC>
</FinInstnld>
</Svcr>
</Acct>
<Bal>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>OPBD</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Amt Ccy="USD">500</Amt>
<CdtDbtInd>CRDT</CdtDbtInd>
<Dt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</Dt>
</Bal>
<!-- transakcija bez konvertacijas -->
<Ntry>
<Amt Ccy="USD">3</Amt>
<CdtDbtInd>DBIT</CdtDbtind>
<Sts>BOOK</Sts>
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<BookgDt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</BookgDt>
<l-- transakcijas unikalais identifikators -->
<AcctSvcrRef>123456789</AcctSvcrRef>
<BKkTxCd>
<Domn>
<Cd>PMNT</Cd>
<Fmly>
<Cd>CCRD</Cd>
<SubFmlyCd>FEES</SubFmlyCd>
</Fmly>
</Domn>
</BKTxCd>
<NtryDtls>
<TxDtls>
<RmtInf>
<Ustrd>Komisijas maksa</Ustrd>
</RmtInf>
</TxDtls>
</NtryDtls>
</Ntry>
<!-- transakcija ar konvertaciju -->
<Ntry>
<!-- summa konta valata -->
<Amt Ccy="USD">128.2</Amt>
<CdtDbtind>DBIT</CdtDbtInd>
<Sts>BOOK</Sts>
<BookgDt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</BookgDt>
<AcctSvcrRef>12334567234</AcctSvcrRef>
<BkTxCd>
<Domn>
<Cd>PMNT</Cd>
<Fmly>
<Cd>ICDT</Cd>
<SubFmlyCd>DMCT</SubFmlyCd>
</Fmly>
</Domn>
</BkTxCd>
<NtryDtls>
<TxDtls>
<Refs>
<EndToEndld>34</EndToEndld>
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</Refs>
<!-- to visu bloku radam tikai gadijuma ja bija konvertacija -->
<AmtDtls>
<InstdAmt>
<!-- cik panemts no klienta (transakcijas valata) -->
<Amt Ccy="EUR">100</Amt>
</InstdAmt>
<TxAmt>
<!-- summa konta valita -->
<Amt Ccy="USD">128.2</Amt>
<I-- detalas par konvertaciju -->
<CcyXchg>
<!-- no kuras valGtas konvertacija -->
<SrcCcy>USD</SrcCcy>
<!-- uz kuru validtu -->
<TrgtCcy>EUR</TrgtCcy>
<l-- pret kuras valitas tika noradits kurss (1 EUR = 1.282 USD) -->
<UnitCcy>USD</UnitCcy>
<l-- kurss -->
<XchgRate>1.282</XchgRate>
</CcyXchg>
</TxAmt>
</AmtDtls>
<RItdPties>
<Cdtr>
<Nm>Gatis Egle</Nm>
<|ld>
<Prvtld>
<Othr>
<ld>121212-12121</ld>
</Othr>
</Prvtld>
</ld>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>LV21TEST0000000000002</IBAN>
</ld>
</CdtrAcct>
</RltdPties>
<RmtInf>
<Ustrd>Parvedums ar konvertaciju</Ustrd>
</RmtInf>
</TxDtls>
</NtryDtls>
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</Ntry>
</Rpt>
</BkToCstmrAcctRpt>
</Document>
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Piemérs camt.060.001.03 zinojuma izmantoSanai.

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document>
<AcctRptgReqg>
<GrpHdr>
<Msgld>687a6d87a6da876da8d68</Msgld>
<CreDtTm>2014-03-04T12:34:56</CreDtTm>
</GrpHdr>
<RptgReqg>
<ReqdMsgNmld>camt.052.001.01</ReqdMsgNmId>
<Acct>
<l-- Obligats bloks (péc biznes-logikas) -->
<|d>
<IBAN> LV12TEST000000000001</IBAN>
<!I-- Konta numurs -->
</ld>
<Ccy>EUR</Ccy>
<!I-- Valita. Ja nav aizpildits - parskata bis visas kontam pieejamas valitas -->
</Acct>
<AcctOwnr>
<!I-- Obligats bloks (péc shemas), bet tiek ignoréts -->
<Pty/>
</AcctOwnr>
<RptgPrd>
<FrToDt>
<!-- Datumi no-lidz -->
<FrDt>2013-01-01</FrDt>
<ToDt>2013-12-31</ToDt>
</FrToDt>
<FrToTm>
<!-- Laiks, no kura interesé transakcijas (ja par visu dienu - 00:00:00) -->
<FrTm>00:00:00</FrTm>
</FrToTm>
<Tp>ALLL</Tp>
</RptgPrd>
</RptgReg>
</AcctRptgReqg>
</Document>
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Konta izraksta zinojuma satura apraksts

Konta izraksta zinojumu nosita konta uzturétajs (kreditiestade) konta Tpasniekam vai ta pilnvarotai pusei. So zinojumu izmanto, lai informétu konta Tpasnieku, vai ta pilnvarotas
personas par konta veiktiem gramatojumiem un par konta bilanci noteikta laika.

Konta izraksta zinojums var saturét informaciju par vairdk neka vienu kontu. Tas sniedz informaciju, kas nepiecieSama naudas plismas parvaldibai un/vai bankas ierakstu
saskano$anu ar klienta datiem. Konta izraksts atspogulo tikai iegramatotos dartjumus un konta bilanci. I1zraksta var tikt ieklauta papildu detalizéta informacija par taja atspogulotajiem
ierakstiem.

Konta izraksta zinojumus nosita péc ieprieks starp klientu un banku saskanota grafika, pieméram, vienas dienas ietvaros. Minétos zinojumus var sanemt arT persona, kas nav
konta Tpasnieks, tacu tai ir konta Tpasnieka pilnvara $ada satura informacijas sanems3anai.

Zinojums satur divus obligatos blokus: Galvene (Header) un Parskats (Account Report)

Galvene (Header): Sis bloks ir obligats un tiek noradits tikai vienu reizi. Tas satur faila identificgjosus elementus — zinojuma identifikators, zinojuma izveides datums un laiks.
Konta parskats (Account Report): Sis bloks ir obligats un var tikt noradits arf atkartoti. Tas ir noradams atkartoti par katru parskata atspoguloto kontu. Parskats satur komponentes
Bilance un leraksts.

Zemak paradttaja tabula aprakstiti zinojumos izmantotie lauki sekojosa formata:

ISO Or | Mult. | Zinojuma elements | XML Tag Tips Komentari par lauka ievadamo informaciju (LAT/ENG)
Index

[1..1] | Message root <BkToCstmrStmt>

Ind. — Zinojuma elementa numurs. Numurs atbilst ISO 20022 XML Zinojumu aprakstam, kurs ir atrodams vietné http://www.is020022.org/message_archive.page#first version_bam
zem “Second version of the Bank-to-Customer Cash Management messages” ar atsauci “ camt.052.001.02”.
Or. — Norada uz izvélni. Zinojuma var tikt ieklauts viens vai otrs elements.
Mult. — Norada uz elementa izmantoSanas obligdtumu un 3T elementa paradiSanas biezumu. lespéjamas vértibas un to nozime:
e [1..1] — Elements ir obligats un var tikt noradits vienu reizi;
e [1..n] - Elements ir obligats un var tikt noradits vienu vai vairakas reizes;
e [0..1] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits tikai vienu reizi;
e [0..n] — Elementu drikst nenoradit. Ja elements tiek noradits, tas var bat darits vienu vai vairakas reizes.
Zinojuma elements — Elementa nosaukums atbilstosSi ISO 20022 XML
XML Tag — Atbilsto8a elementa XML tags zinojuma
Tips — XML taga ievaditas informacijas apraksts
Komentari — Papildus komentari par lauka aizpildiSanu.

Piezime: Bankas, atseviSki vienojoties ar klientiem, var izmantot camt.060.001.03 zinojumu, lai strukturéta veida pieprasitu konta izrakstu. Pieméru skatit zemak

ISO Or Mult. Zinojuma elements XMLTag Tips Komentari par lauka Comments about the tag
Index (Message Item) (Type) ievadamo informaciju
[LAT]

83


http://www.iso20022.org/message_archive.page#first_version_bam

1.0 [1..1] GroupHeader <GrpHdr>

11 [1..1] Messageldentification <Msgld> Text Reference, kuru pieskir Point to point reference, as
kontu apkalpojosa institlcija | assigned by the account servicing
un, kas tiek nosdatita konta institution, and sent to the account
Tpasniekam vai pilnvarotai owner or the party authorised to
personai, un, kam ir receive the message, to
neparprotami jaidentificé unambiguously identify the
zinojums. message.

Usage: The account servicing
institution has to make sure that
Messageldentification is unique
per account owner for a pre-
agreed period.

1.2 [1..1] CreationDateTime <CreDtTm> DateTime Laiks un datums, kad Date and time at which the
zinojums izveidots (GGGG- message was created (DDDD-
MM-DDThh:mm:ss, MM-DDThh:mm:ss, example:
pieméram: 2012-11- 2012-11-21T09:10:49).
21T09:10:49)

1.3 [0..1] MessageRecipient <MsgRcpt> + Janorada, ja zinojuma Party authorised by the account
sanémejs ir konta Tpasnieka | owner to receive information about
pilnvarota puse. movements on the account.
Piezime: Izmantojam tikai Usage: MessageRecipient should
gadijuma, ja izraksta only be identified when different
sanémejs nav konta from the account owner
Tpasnieks

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text Vards/nosaukums vai cita Name by which a party is known
informacija, kas and which is usually used to
neap$aubami identificé identify that party.
maksajuma iniciatoru.

9.1.12 [0..1] Identification <|d>

9.1.13 [1.1] Organisationldentification <Orgld>

9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by

the 1ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification

scheme, as described in the latest
version of the standard ISO 9362
Banking (Banking
telecommunication

messages, Bank Identifier Codes).

9.1.15 [0..n] Other <Othr>

9.1.16 [1..1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs

9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
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9.1.18 [1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. | Codes can be found at
Ja tiek noradits nodokla http://www.is020022.org/external_
maksataja kods, Sis lauks code_list.page in worksheet
satur TXID. ExternalOrganisationldentification
Pielautie kodi pieejami 1Code
saraksta
http://lwww.is020022.org/ext
ernal_code_list.page
saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code
14 [0..1] MessagePagination <MsgPgntn> + Lauks var noderét ja tiek Set of elements used to provide
generéts izraksts par lielu details on the page number of the
skaitu dartjumu konkréta message.
perioda, un sistéma, caur
kuru izraksts tiek generéts, Usage: The pagination of the
nespéj apstradat tik lielu message is only allowed when
ierakstu apjomu (pieméram agreed between the parties.
30K rindinu izraksts, kamér
sistéma maksimali spéj
apstradat tikai 10K). Aktuali
lielajiem klientiem.
8.1.0 [1..1] PageNumber <PgNb> Text Page number
8.1.1 [1..1] LastPagelndicator <LastPgind> Indicator Identificé pédéjo lapu Indicates the last page
(Yes/No)
2.0 [1..n] Statement <Stmt>
2.1 [1..1] Identification <ld> Text Unikals zinojuma Unique identification, as assigned
identifikators, ko pieskir by the account servicer, to
konta turétajs (kreditiestade) | unambiguously identify the
account statement
2.2 [0..1] ElectronicSequenceNumber <ElctrncSegNb> Quantity Parskatalizraksta kartas Sequential number of the
skaitlis, kas pieaug ar katru statement, as assigned by the
nakamo parskatu/izrakstu. account servicer.
Usage: The sequential number is
increased incrementally for each
statement sent electronically.
2.4 [1..1] CreationDateTime <CreDtTm> DateTime Laiks un datums, kad Date and time at which the

zinojums izveidots (GGGG-
MM-DDThh:mm:ss,
pieméram: 2012-11-
21709:10:49)

message was created.
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2.5 [0..1] FromToDate <FrToDt> + Laiks ir gramatvedibas Range of time between a start
'noslégsanas' date and an end date for which the
laiks.Lietojams, ja ir account statement is issued
nepiecieSams noradit konta
parskata sakumu un beigu
periodu (datumu).

5.1.0 [1.1] FromDateTime <FrDtTm> DateTime

5.1.1 [1.1] ToDateTime <ToDtTm> DateTime

2.10 [1..1] Account <Acct> + Informacija par kontu Unambiguous identification of the

account to which credit and debit
entries are made.

1.2.0 [1..1] Identification <|d> Konta numurs IBAN formata | Only IBAN allowed in Latvia.

121 [1..1] IBAN <IBAN> Identifier

1.2.8 [0..1] Type <Tp> Konta tips- Depozita konta, ... For example Current, Overdraft,

Kredttlinijas konts utt.

Saving etc.
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1.2.9

[1.1]

Code

<Cd>

Code

Pielaujami blakus kolonna
minétie kontu kodi

Code Name DefinitionCACC
Current Account used to post
debits and credits when no
specificaccount has been
nominated.CASH CashPayment
Account used for the payment of
cash.CHAR Charges Account
used for charges if different from
the account forpayment.CISH
Cashlincome Account used for
payment of income if different from
thecurrent cash account. COMM
Commission Account used for
commission if different from the
accountfor payment.LOAN Loan
Account used for loans.MGLD
MarginalLending Account used for
a marginal lending facility. MOMA
MoneyMarket Account used for
money markets if different from the
cashaccount.NREX
NonResidentExternal Account
used for non-resident
external.ODFT Overdraft Account
is used for overdrafts. ONDP
OverNightDeposit Account used
for overnight deposits.SACC
Settlement Account used to post
debit and credit entries, as a result
oftransactions cleared and settled
through a specific clearingand
settlement system.SLRY Salary
Accounts used for salary
payments.SVGS Savings Account
used for savings. TAXE Tax
Account used for taxes if different
from the account forpayment.

1.2.11

[0.1]

Currency

<Ccy>

Code

1.2.13

[0.1]

Owner

<Ownr>

Izmantojams, ja 1.3. lauka
tiek noradita pilnvarota
personad

Party that legally owns the
account.

1.2.14

[0.1]

Name

<Nm>

Text

Vards/nosaukums vai cita
informacija, kas
neap$aubami identificé
konta Tpasnieku

Name by which a party is known
and which is usually used to
identify that party.

1.2.26

[0.1]

Identification

<|d>

Unigue and unambiguous
identification of a party.

1.2.27

{Or

(1.1

Organisationldentification

<Orgld>
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1.2.28 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by
the 1ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification
scheme, as described in the latest
version of the standard 1SO 9362
Banking (Banking
telecommunication
messages, Bank Identifier Codes).
1.2.29 [0..n] Other <Othr>
1.2.30 [1.1] Identification <|d> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs
1.2.31 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
1.2.32 [1..1] Code <Cd> Code
1235 | Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>
1.2.41 [0..n] Other <Othr>
1.2.42 [1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
kods is a private person
1.2.43 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
1.2.44 [1..1] Code <Cd> Code
1.2.56 [0..1] Servicer <Svcr> Noradama informacija par Party that manages the account
(treS0) pusi, kura apkalpo on behalf of the account owner,
kontu- parvalda that is manages the registration
gramatvedibas ierakstus, and booking
seko konta bilancei, ka art of entries on the account,
sniedz informaciju. calculates balances on the
account and provides information
about the account.
1.2.57 [1..1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnld> Finansu institicijas Unique and unambiguous
identifikators identification of a financial
institution, as assigned under an
internationally recognised scheme.
1.2.58 [0..1] BIC <BIC> Identifier Bankas BIC 8 vai 11 simboli | BIC Identifier 8 or 11 symbols
1.2.64 [0..1] Name <Nm> Text
2.11 [0..1] RelatedAccount <RItdAcct> + Grupas konta gadijuma So Identifies the parent account of the
lauku var izmantot lai account for which the statement
noraditu ndkama limena has been issued.
konta numuru.
Usage: In case if Group account is
used, this tag can be used to
indicate the next level account.
1.1.0 [1..1] Identification <ld>
111 [1.1] IBAN <IBAN> Identifier
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1.1.11 [0..1] Currency <Ccy> Code Piezime: Valita janorada Identification of the currency in
tikai gadijuma, konta which the account is held.
parskats/izraksts attiecas uz
multivalatu kontu Usage: Currency should only be

used in case one and the same
account number covers several
currencies and the initiating party
needs to identify which currency
needs to be used for settlement on
the account.

2.12 [0..n] Interest <Intrst> So lauku var izmantot Set of elements used to provide
gadijuma, ja sita izrakstu general interest information that
par kredita kontiem (2.10 - applies to the account at a
1.2.9 kodi LOAN; ODFT; particular moment in time.

SVGS un citi).

Usage of this should be bilaterally
Par &7 lauka izmanto$anu agreed between parties.
javienojas ar banku

2.13 [0..1] Type <Tp>

2.14 1-1] Code <cd> Code INDY vai OVRN INDY vai OVRN

2.16 [0..n] Rate <Rate> Elementu kopums priek$ Set of elements used to qualify the
procentu likmes noradiSanas | interest rate.

2.17 [1..1] Type <Tp>

2.18 {Or [1.1] Percentage <Pctg> Rate

2.19 Or} [1..1] Other <Othr> Text

2.23 [1..n] Balance <Bal> Elementu kopums bilances Set of elements used to define the
skaitliskai attéloSanai balance as a numerical
konkrétaja laika posma representation of the net increases

and decreases
in an account at a specific point in
time.

2.24 [1..1] Type <Tp> Bilances tips (pieejamais; Specifies the nature of a balance.
iegramatotais atlikums utt.)

2.25 [1..1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry>
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2.26 [1..1] Code <Cd> Code Izraksts ir par noslégtu Required balance types:
periodu, tapéc bankas OPBD = OpeningBooked with date
izmanto dazadus atlautos on which the opening balance was
kodus no ISO saraksta. determined;
CLBD = ClosingBooked
Obligatie kodi:
OPBD = Sakuma atlikums ar | Required balance sub type in
datumu, kura sakuma paginated statement message:
atlikums ir fikséts; INTM = Intermediate
CLBD = Beigu atlikums. Used together with OPBD and
CLBD balance type codes to
Par parégjo kodu indicate intermediate characteristic
izmantoSanu javienojas of the balance
individuali.
Bilaterally determined balance
types:
PRCD = PreviouslyClosedBooked
with date of the previous customer
statement message for the
account
CLAV = ClosingAvailable
FWAV= ForwardAvailable
2.28 [0..1] SubType <SubTp>
2.29 [1.1] Code <Cd> Code INTM = Intermediate INTM = Intermediate
(starpzinojums). For paginated messages INTM is
Numurétiem to be used together with OPBD
parskatos/izrakstos INTM and CLBD balance type codes to
jalieto kopa ar OPBD un indicate intermediate characteristic
CLBD bilances tipu kodiem, of the balance.
lai paradttu zinojuma Other type codes usage is
sakumu un beigas. bilaterally determined by parties
Paréjie kodi izmantojami involved.
savstarpéji vienojoties
klientam ar kreditiestadi.
2.31 [0..1] CreditLine <CdtLine> Kreditlinija/Overdrafts Set of elements used to provide
details on the credit line
2.32 [1..1] Included <Incl> Indicator Norada vai kreditlinija tiek Indicates whether or not the credit
ierékinata bilance (vertibas line is included in the balance.
True/False)
Usage: If not present, credit line is
not included in the balance
amount.
One of the following
TrueFalselndicator values must be
used:
MeaningWhenTrue: True
MeaningWhenFalse: False
2.33 [0..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Kreditlinijas/Overdrafta Amount of money of the credit line
summa un valata
2.34 [1..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Konta bilance Amount of money of the cash

balance.
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2.35 [1..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada kredita vai debeta Indicates whether the balance is a
bilanci. credit or a debit balance.
CRDT=bilances atlikums CRDT=Credit Operation is an
palielinas; increase.
DBIT=bilances atlikums DBIT=Debit Operation is a
samazinas. decrease.
Piezime: Nulles atlikums Usage: A zero balance is
uzskatams par pozitivu considered to be a credit balance.
atlikumu.
2.36 [1.1] Date <Dt> +
4.1.0 [1.1] Date <Dt> DateTime
2.43 [0..1] TransactionsSummary <TxsSummry>
2.49 [0..1] TotalCreditEntries <TtICdtNtries> Kopéja kredita ierakstu Specifies the total number and
summa un skaits sum of credit entries.
2.50 [0..1] NumberOfEntries <NbOfNtries> Text lerakstu skaits Number of individual entries
included in the report.
2.51 [0..1] Sum <Sum> Quantity Kopéja ierakstu summa Total of all individual entries
included in the report.
2.52 [0..1] TotalDebitEntries <TtIDbtNtries> Kopéja debeta ierakstu Specifies the total number and
summa un skaits sum of debit entries.
2.53 [0..1] NumberOfEntries <NbOfNtries> Text lerakstu skaits Number of individual entries
included in the report.
2.54 [0..1] Sum <Sum> Quantity Kopéja ierakstu summa Total of all individual entries
included in the report.
2.76 [0..n] Entry <Ntry> Lauks var bt tukSs, ja kontd | Can be absent if no movement for
nav bijis darTjumu. the account. For reporting single
transaction or batch or collection
Piezime. Darijumu uzskaites | of batches.
sadala. Katrs darijums
uzskaitas atseviski Sadi If there are no transactions, we
ieraksti faila var bat no 0 can send zeroes in header, and
(nav darijumu) ITdz don't include this section at all
noteiktam daudzumam kuru
banka spéj izdot viena faila.
2.77 [0..1] EntryReference <NtryRef> Text Unikala ieraksta reference Unique reference for the entry
viena izraksta ietvaros. within one statement.
Piezime. Var bit ieraksta Remark: Can also be number of
kartas numurs an entry.
2.78 [1..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount Summa konta valita Amount in the currency of the

account reported. Note: This
amount can be Zero.
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2.79 [1..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai darjjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit balance.
(CRDT vai DBIT) CRDT=Credit Operation is an
increase.
DBIT=Debit Operation is a
decrease.
Usage: A zero balance is
considered to be a credit balance.
2.80 [0..1] Reversallndicator <Rvslind> Indicator Norada uz to vai dartjums ir Indicates whether or not the entry
reverss is the result of a reversal.
(atgrieztiem/atsauktiem
darfjumiem). Usage: This element should only
be present if the entry is the result
Piezime: lauks tie izmantots | of a reversal.
tikai tad, ja ieraksts ir saistits
ar atgrieztu darfjumu. If the CreditDebitIndicator is CRDT
and Reversallndicator is Yes, the
original operation was a debit
entry.
If the CreditDebitIndicator is DBIT
and Reversallndicator is Yes, the
original operation was a credit
entry.
Data Type: One of the following
TrueFalselndicator values must
be used:
MeaningWhenTrue: True
MeaningWhenFalse: False
2.81 [1..1] Status <Sts> Code Izraksta izmantojams tikai Booked for End of Cycle
BOOK. jo camt.053 izraksts statement:
satur tikai pabeigtus BOOK = Booked is required.
dartjumus.
2.82 [0..1] BookingDate <BookgDt> + Laiks, kad konta izdarits Date when an entry is posted to an
gramatojums. account on the account servicer's
books.
4.1.0 [1..1] Date <Dt> DateTime Specified date.
[0..1] ValueDate <ValDt> + Var tik noradits dartjumiem
ar pagatnes vai nakotnes
value date.
4.1.0 [1..1] Date <Dt> DateTime Specified date.
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2.84 [0..1] AccountServicerReference <AcctSvcrRef> Text Unikals darfjuma Unique reference as assigned by
identifikators bankas the account servicing institution to
ietvaros (piem. arhivarais unambiguously identify the entry.
Nr.)

Recommendation: When the same
Piezime: kad viens un tas booked entry is reported in both
pats ieraksts tiek paradits the camt.052 or camt.054, the
gan camt.052, gan Account Service reference should
camt.053- tiem ir jasakrit be the same as reported in
camt.053.

2.91 [1.1] BankTransactionCode <BkTxCd> Vismaz vienam Set of elements used to fully
(Domain/Proprietary) jabat identify the type of underlying
izmantotam transaction resulting in an entry.

Domain and/or proprietary may be
provided. At least one must be
provided.

2.92 [0..1] Domain <Domn> Izmantoti atbilstosi ISO Recommendation suggested that
banku transakciju kodi standard BTC are used as first

priority

2.93 [1..1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_

code_list.page

2.94 [1..1] Family <Fmly> http://www.is020022.org/external_

code_list.page

2.95 [1.1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_

code_list.page

2.96 [1..1] SubFamilyCode <SubFmlyCd> Code http://www.is020022.org/external_

code_list.page

2.97 [0..1] Proprietary <Prtry> Vieta kur var izmantot Remark: For bank or community
pasreiz lietotos kodus specific transaction coding

2.98 [1..1] Code <Cd> Text Remark: Code format is

depending on the issuer. It may be
a composite code.
2.99 [0..1] Issuer <lIssr> Text Value samples (not exhausted):

BAI = BAI Code
SWIFT = Swift Code
BBA = Belgian Code
CFONB = French Code
FFFS = Finnish Code
ZKA = German Code
GVC = German Code
AEB = Spanish Code
DBA = Danish Code
Also other values available such
as bank name
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2.135 [0..n] EntryDetails <NtryDtls> Ja netiek lietota Pain.001 This provides a breakdown of the
bach Booking iespéja, tad transaction details when the entry
katram Entry (lauks 2.76) is 'batched'. If the entry is not
saistits ir tikai viens lauks batched and transaction details
EntryDetails are to be reported, then

transaction details must only occur
once.

2.136 [0..1] Batch <Btch> Izmantojams transakciju Set of elements used to provide
detalu noradiSanai faila details on batched transactions
maksajumu gadijuma

2.137 [0..1] Messageldentification <Msgld> Text Piezime: Zinojuma elementa | Point to point reference, as
numurs 1.1 no assigned by the sending party, to
“pain.001.001.03” unambiguously identify the batch

of transactions

2.138 [0..1] Paymentinformationldentification <Pmtinfld> Text Piezime: Zinojuma elementa | Unique identification, as assigned
numurs 2.1 no by a sending party, to
“pain.001.001.03” unambiguously identify the

payment information
group within the message

2.139 [0..1] NumberOfTransactions <NbOfTxs> Text Piezime: Zinojuma elementa | Number of individual transactions
numurs 2.4 no included in the batch
“pain.001.001.03”

2.140 [0..1] TotalAmount <TtIAmtCcy="AAA"> Amount Piezime: Zinojuma elementa | Total amount of money reported in
numurs 2.5 no the batch entry
“pain.001.001.03”

2.141 [0..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai dartfjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit balance.

(CRDT vai DBIT) CRDT=Credit Operation is an
increase.
DBIT=Debit Operation is a
decrease.
Usage: A zero balance is
considered to be a credit balance.

2.142 [0..n] TransactionDetails <TxDtls> Set of elements used to provide
information on the underlying
transaction(s)

2.143 [0..1] References <Refs> Set of elements used to provide
the identification of the underlying
transaction

2.144 [0..1] Messageldentification <Msgld> Text Point to point reference, as
assigned by the instructing party of
the underlying message

2.145 [0..1] AccountServicerReference <AcctSvcrRef> Text Noradama konkréta Unique reference, as assigned by

maksajuma, kas ieklauts
faila, reference.

the account servicing institution, to
unambiguously identify the
instruction
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2.146 [0..1] Paymentinformationldentification <PmtInfld> Text Unique identification, as assigned
by a sending party, to
unambiguously identify the
payment information
group within the message

2.147 [0..1] Instructionldentification <Instrld> Text Unikals transakcijas Unique identification, as assigned

identifikators. by an instructing party for an
instructed party, to unambiguously

Piezime: Zinojuma elementa | identify

numurs 2.29 no the instruction.

“pain.001.001.03”

2.148 [0..1] EndToEndldentification <EndToEndId> Text Unikals maksajuma Unique identification, as assigned

identifikators, kas tiek by the initiating party, to

nodots caur visu maksajuma | unambiguously identify the

kédi nemainits. Tiek transaction. This

parsatits talak tikai SEPA identification is passed on,

maksajumos. Lauka unchanged, throughout the entire

noradttais identifikators end-to-end chain.

paredzéts, lai klients-klients

posma identificétu Usage: The end-to-end

maksajumu. Ja netiek identification can be used for

padots pain.001, tad atpaka| | reconciliation or to link tasks

padod NOT PROVIDED. relating to the transaction.

Ne-SEPA maksajumos Sis It can be included in several

lauks tiek ignoréts. messages related to the
transaction.

Piezime: Zinojuma elementa

numurs 2.30 no Usage: In case there are technical

“pain.001.001.03” limitations to pass on multiple
references, the end-to-end
identification
must be passed on throughout the
entire end-to-end chain.
Comment: The end-to-end
identification must be reported
when it is known by the reporting
bank. For SEPA the EndToEndId
can be 'NOTPROVIDED'.

2.149 [0..1] Transactionldentification <Txld> Text

2.150 [0..1] Mandateldentification <Mndtld> Text Priek$ SEPA tieSa debeta Unique identification, as assigned

dartjumiem by the creditor, to unambiguously
identify the mandate.
Comment: For reporting SEPA
Direct Debits, as appropriate

2.153 [0..1] Proprietary <Prtry> Reference, kas attiecinama Proprietary reference related to

uz konkréto maksajumu the underlying transaction.

2.154 [1..1] Type <Tp> Text

2.155 [1..1] Reference <Ref> Text
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2.156

[0.1]

AmountDetails

<AmtDtls>

Set of elements providing detailed
information on the original amount.

Usage: This component (on
transaction level) should be used
in case booking is for a single
transaction and

the original amount is different
from the entry amount. It can also
be used in case individual original
amounts

are provided in case of a batch or
aggregate booking.

Comment: All Amount Details are
in all cases given on the
Transaction Details level on single
and batch bookings. For
consistency purposes
Entry/Amount information is
repeated at
TransactionDetails/AmountDetails/
TransactionAmount.

2.1.0

[0.1]

InstructedAmount

<InstdAmt>

Izmanto:

-) lai noradritu sakotnéjo
summu, ja maksajums
uzsakts cita valata;

-) ja maksajums ir taja pasa
vallta, lai noradttu bruto
summu (t.i., summu pirms
komisiju ieturéSanas).
Pieméram, starpbanku
MT103 zinojuma $T summa
zino par 33.b lauku saturu.
Noraditas summas var
izlaist tada gadijuma, ja nav
ieturéta komisija vai art
maksajumu apstrades
procesa nav notikusi
konvertacija.

Usage: Used for original amount in
original currency and is the gross
value (i.e. prior to application of
charges) in same currency
situations. For example in the
inter-bank MT103 message this
amount reports the 33B field
contents. Instructed Amount may
be omitted in the case when there
are no charges or no FX. In FX
cases the booked transaction FX
information can be found with
TransactionAmount. When
account servicing bank is receiving
a transaction via MT103, it might
contain other FX information of
sender bank FX operation. This is
only in the situation of original
payment initiation done with
Equivalent amount.

211

(1.1]

Amount

<AmtCcy="AAA">

Amount

212

[0.1]

CurrencyExchange

<CcyXchg>

2.1.3

1.1

SourceCurrency

<SrcCcy>

Code

Valita, no kuras tiek veikta
konvertacija

Currency from which an amount is
to be converted in a currency
conversion.

2.14

[0.1]

TargetCurrency

<TrgtCcy>

Code

Valita, uz kuru tiek veikta
konvertacija

Currency into which an amount is
to be converted in a currency
conversion.
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2.15 [0..1] UnitCurrency <UnitCcy> Code

2.1.6 [1.1] ExchangeRate <XchgRate> Rate

2.1.7 [0..1] Contractldentification <Ctrctld> Text Piezime: Zinojuma elementa | Unique identification to
numurs 2.50 no unambiguously identify the foreign
“pain.001.001.03” exchange contract.

2.1.9 [0..1] TransactionAmount <TxAmt> Noradam transakciju konta Amount of the underlying

valdta un par attiecigo
summu

transaction.

Remark: EPC Mandated for
SEPA payments.
Recommendation: This amount is
to be used for matching and
aggregation purpose and it is used
in all cases when AmountDetails
structure is used. It is always in
the currency of the account
reported and the Entry Amount
and populated in all Transaction
Details—cases when
AmountDetails structure is used.

It is the net amount of the
underlying transaction including
charges expressed in the currency
of the posting account. This will
apply both Single Bookings and
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Batch Bookings with underlying
transactions. This amount
indicates the value that has been
debited from or credited to
reported bank account (booked or
posted amount). Note: this
information may be duplicate with
Entry/Amount if the single booking
is in the same currency as
reported account currency is.

2.1.10 [1.1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount

2.1.11 [0..1] CurrencyExchange <CcyXchg>

2.1.12 [1.1] SourceCurrency <SrcCcy> Code

2.1.13 [0..1] TargetCurrency <TrgtCcy> Code

2.1.14 [0..1] UnitCurrency <UnitCcy> Code

2.1.15 [1.1] ExchangeRate <XchgRate> Rate

2.1.16 [0..1] Contractldentification <Ctrctld> Text

2.1.17 [0..1] QuotationDate <QtnDt> DateTime

2.163 [0..1] BankTransactionCode <BkTxCd> Piezime: Satur to pasu

informaciju, kas 2.91. Tacu
ta var bat atSkiriga Batch
Booking gadijuma.

2.164 [0..1] Domain <Domn> Recommendation suggested that
standard BTC are used as first
priority

2.165 [1.1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.166 [1..1] Family <Fmly> http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.167 [1..1] Code <Cd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.168 [1..1] SubFamilyCode <SubFmlyCd> Code http://www.is020022.org/external_
code_list.page

2.169 [0..1] Proprietary <Prtry> Remark: For bank or community
specific transaction coding

2.170 [1..1] Code <Cd> Text Remark: Code format is
depending on the issuer. It may be
a composite code.

2.171 [0..1] Issuer <lIssr> Text

98




2.172 [0..n] Charges <Chrgs>
2.173 [0..1] TotalChargesAndTaxAmount <TtIChrgsAndTaxAmtCcy="AAA Amount
"
2.174 [1..1] Amount <AmtCcy="AAA"> Amount
2.175 [0..1] CreditDebitIndicator <CdtDbtInd> Code Norada uz to vai dartfjums uz | Indicates whether the balance is a
konta ir Kredita vai Debeta credit or a debit balance.
(CRDT vai DBIT) CRDT=Credit Operation is an
increase.
DBIT=Debit Operation is a
decrease.
Usage: A zero balance is
considered to be a credit balance.
2.176 [0..1] Type <Tp> Specifies the type of charge
2.177 [1.1] Code <Cd> Code BRKF - Brokerage Fee
COMM - Commission. Used in
case of incoming cardpayment
2.181 [0..1] Party <Pty> + Party that takes the transaction
charges or to which the
transaction charges are due
6.1.0 [1.1] Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld>
6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier BIC of financial institution debiting
the charges
If not informed, the charge is taken
by creditor bank.
6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text
2.199 [0..1] RelatedParties <RItdPties>
2.200 [0..1] InitiatingParty <InitgPty> + lenakosajiem maksajumiem For incoming payments is reported
tiek pievienots, ja ir if available.
pieejams.
For outgoing payments: Initiating
Izejosajiem maksajumiem: party <InitgPty> from pain.001, if
Initiating party <InitgPty>no | available (tag 1.8)
pain.001, ja ir pieejams
(lauks 1.8)
9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
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9.1.12 [0..1] Identification <ld>

9.1.13 [1.1] Organisationldentification <Orgld>

9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier

9.1.15 [0..n] Other <Othr>

9.1.16 [1.1] Identification <|d> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs

9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

9.1.18 [1..1] Code <Cd> Code

2.201 [0..1] Debtor <Dbtr> + lenakosajiem maksajumiem: | For incoming payments name,
Nosaukums, adrese un address and ID are reported if
identifikators tiek noradtti, ja available.
ir pieejami.

For outgoing payments: Not used

IzejoSajiem maksajumiem:
Netiek lietots (informacija
tiek paradita bloka Account
Owner)

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text

9.1.1 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>

9.1.2 [0..1] AddressType <AdrTp> Code

9.1.3 [0..1] Department <Dept> Text

9.14 [0..1] SubDepartment <SubDept> Text

9.15 [0..1] StreetName <StrtNm> Text

9.1.6 [0..1] BuildingNumber <BldgNb> Text

9.1.7 [0..1] PostCode <PstCd> Text

9.1.8 [0..1] TownName <TwnNm> Text

9.1.9 [0..1] CountrySubDivision <CtrySubDvsn> Text

9.1.10 [0..1] Country <Ctry> Code

9.1.11 [0..7] AddressLine <AdrLine> Text

9.1.12 [0..1] Identification <ld>

9.1.13 | {Or [1.1] Organisationldentification <Orgld>

9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier
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9.1.15 [0..n] Other <Othr>

9.1.16 [1..1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs

9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

9.1.18 | {{Or [1.1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. | If tax payer ID provided, then TXID
Ja tiek noradits nodok|a indicated.
maksataja kods, Sis lauks Valid codes available at
satur TXID. http://www.is020022.org/external _
Pielautie kodi pieejami code_list.page in worksheet
saraksta ExternalOrganisationldentification
http://www.is020022.org/ext | 1Code
ernal_code_list.page
saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code

9.1.19 | Or}} [1..1] Proprietary <Prtry> Text

9.1.20 [0..1] Issuer <lssr> Text

9.1.21 | Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>

9.1.22 [0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>

9.1.23 [1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime

9.1.25 [1.1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text

9.1.26 [1..1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code

9.1.27 [0..n] Other <Othr>

9.1.28 [1.1] Identification <|d> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
kods is a private person

9.1.29 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
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9.1.30 | {{Or [1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If personal code provided, then
Ja tiek noradits personas NIDN indicated.
kods, Sis lauks satur NIDN. Valid codes available at
Pielautie kodi pieejami http://www.is020022.org/external_
saraksta code_list.page in worksheet
http://www.is020022.org/ext | ExternalPersonldentification1Code
ernal_code_list.page
saraksta
ExternalPersonldentification
1Code
9.1.31 | Or}} [1.1] Proprietary <Prtry> Text
9.1.32 [0..1] Issuer <lIssr> Text
2.202 [0..1] DebtorAccount <DbtrAcct> + lenakosajiem maksajumiem: | For incoming payments account is
konts tiek noradits, ja ir reported if available.
pieejams.
For outgoing payments: Not used
IzejoSajiem maksajumiem:
Netiek lietots (informacija
tiek paradita konta
parskata/izraksta Iiment)
1.1.0 [1..1] Identification <|d>
111 {Or [1..1] IBAN <IBAN> Identifier
11.2 Or} [1.1] Other <Othr>
1.1.3 [1..1] Identification <|d> Text
11.4 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
1.15 [1..1] Code <Cd> Code
2.203 [0..1] UltimateDebtor <UltmtDbtr> + Tikai SEPA maksajumiem. Ultimate party that owes an
Tiek noradits gadijumos ja amount of money to the (ultimate)
sanemts ienako3aja creditor.
maksajuma, vai Maksatajs
noradijis izejosaja EPC mandated for SEPA
maksajuma. Payment. In instances where the
Reversallndicator <RvslIind> is
Vértiba no laukiem 2.70 vai TRUE, the Ultimate Creditor and
2.23, ja maksajums iesdatits Ultimate Debtor must be the same
ar pain.001 un ir noradits as the Ultimate Creditor and
Ultimate Debtor of the original
entry.
9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text
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9.1.12 [0..1] Identification <ld>

9.1.13 | {Or [1.1] Organisationldentification <Orgld>

9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier

9.1.15 [0..n] Other <Othr>

9.1.16 [1.1] Identification <|d> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs

9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

9.1.18 [1..1] Code <Cd> Code

9.1.21 | Or} [1.1] Privateldentification <Prvtld>

9.1.22 [0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>

9.1.23 [1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime

9.1.25 [1.1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text

9.1.26 [1..1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code

9.1.27 [0..n] Other <Othr>

9.1.28 [1..1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
kods is a private person

9.1.29 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

9.1.30 [1..1] Code <Cd> Code

2.204 [0..1] Creditor <Cdtr> + lenakosiem maksajumiem For outgoing payments details are
tiek noradits ka konta taken from tag 2.79 from pain.001.
Tpasnieks.

For incoming payments: Not used.

IzejoSiem maksajumiem
norada klienta doto
informaciju (vértiba no lauka
2.79, ja maksajums iesatits
ar pain.001)

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text Parskatalizraksta lauks 2.10;
apakslauks 1.2.13

9.11 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>

9.1.10 [0..1] Country <Ctry> Code
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9.1.11 [0..7] AddressLine <AdrLine> Text
9.1.12 [0..1] Identification <|d>
9.1.13 | {Or [1..1] Organisationldentification <Orgld>
9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier Code allocated to organisations by
the ISO 9362 Registration
Authority, under an international
identification
scheme, as described in the latest
version of the standard ISO 9362
Banking (Banking
telecommunication
messages, Bank Identifier Codes).
9.1.15 [0..n] Other <Othr>
9.1.16 [1.1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs
9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.18 | {{Or [1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. If tax payer ID provided, then TXID
Ja tiek noradits nodokla indicated.
maksataja kods, Sis lauks Valid codes available at
satur TXID. http://www.is020022.org/external_
Pielautie kodi pieejami code_list.page in worksheet
saraksta ExternalOrganisationldentification
http://www.is020022.org/ext | 1Code
ernal_code_list.page
saraksta
ExternalOrganisationldentific
ation1Code
9.1.19 | Or}} [1..1] Proprietary <Prtry> Text
9.1.20 [0..1] Issuer <lIssr> Text
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9.1.21 | Or} [1..1] Privateldentification <Prvtld> Privatpersonas Identifikators

9.1.22 [0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth> Informacija par dzim$anas
vietu un laiku

9.1.23 [1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime

9.1.25 [1..1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text DzimS$anas vietas valsts
kods no
http://lwww.iso.org/iso/countr
y_codes/iso_3166_code_list
s/country_names_and_code

elements.htm

9.1.26 [1..1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code

9.1.27 [0..n] Other <Othr>

9.1.28 [1.1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
kods is a private person

9.1.29 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

9.1.30 | {{Or [1..1] Code <Cd> Code Identifikacijas shémas kods. | If personal code provided, then
Ja tiek noradits personas NIDN indicated.
kods, Sis lauks satur NIDN. Valid codes available at
Pielautie kodi pieejami http://www.is020022.org/external_
saraksta code_list.page in worksheet
http://www.is020022.org/ext | ExternalPersonldentification1Code
ernal_code_list.page
saraksta
ExternalPersonldentification
1Code

9.1.31 | Or}} [1..1] Proprietary <Prtry> Text Identifikacijas shémas
nosaukums briva teksta

9.1.32 [0..1] Issuer <lIssr> Text
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9.1.33 [0..1] CountryOfResidence <CtryOfRes> Code Valsts kods no
http://www.iso.org/iso/countr
y_codes/iso_3166_code_list
s/country_names_and_code
_elements.htm

2.205 [0..1] CreditorAccount <CdtrAcct> + lenakosiem maksajumiem For outgoing payments account is
tiek noradits konta taken from tag 2.80 from pain.001.
parskata/izraksta [iment IBAN usage mandatory for SEPA
(lauks 2.10). payments
IzejoSiem maksajumiem
norada klienta doto For incoming payments: Not used.
informaciju (vértiba no lauka
2.80, ja maksajums iesatits
ar pain.001)
Obligati jalieto IBAN priek$
SEPA maksajumiem

1.1.0 [1.1] Identification <ld>

11.1 {Or [1.1] IBAN <IBAN> Identifier

11.2 Or} [1..1] Other <Othr> Izmanto, ja nav pieejams If IBAN not used
IBAN.

1.1.3 [1.1] Identification <ld> Text

1.1.4 [0..1] SchemeName <SchmeNm>

115 [1..1] Code <Cd> Code

2.206 [0..1] UltimateCreditor <UltmtCdtr> + Tikai SEPA maksajumiem. Ultimate party to which an amount
Tiek noradits gadijumos ja of money is due. EPC Mandated
sanemts ienako3aja for SEPA Payments. In instances
maksajuma, vai Maksatajs where the Reversallndicator
noradijis izejosaja <RvslIind> is TRUE, the Ultimate
maksajuma. Creditor and Ultimate Debtor must

be the same as the Ultimate

Piezime: vértiba no lauka Creditor and Ultimate Debtor of
2.81, ja maksajums iesatits the original entry.
ar pain.001

9.1.0 [0..1] Name <Nm> Text

9.1.12 [0..1] Identification <ld>

9.1.13 | {Or [1.1] Organisationldentification <Orgld>

9.1.14 [0..1] BICOrBEI <BICOrBEI> Identifier

9.1.15 [0..n] Other <Othr>
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9.1.16 [1..1] Identification <ld> Text Uznémuma registracijas Registration number or TAX ID
numurs vai nodoklu
maksataja numurs
9.1.17 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.18 [1.1] Code <Cd> Code
9.1.21 | Or} [1..1] Privateldentification <Prvtld>
9.1.22 [0..1] DateAndPlaceOfBirth <DtAndPIcOfBirth>
9.1.23 [1.1] BirthDate <BirthDt> DateTime
9.1.25 [1..1] CityOfBirth <CityOfBirth> Text
9.1.26 [1.1] CountryOfBirth <CtryOfBirth> Code
9.1.27 [0..n] Other <Othr>
9.1.28 [1.1] Identification <ld> Text Privatpersonas personas E.g. personal code of debtor who
kods is a private person
9.1.29 [0..1] SchemeName <SchmeNm>
9.1.30 [1.1] Code <Cd> Code
2.211 [0..1] RelatedAgents <RItdAgts>
2.212 [0..1] DebtorAgent <DbtrAgt> + Izmanto tikai ienako$ajiem EPC Mandated for SEPA CT and
maksajumiem, lai noraditu DD. One of the following must be
maksataja banku. provided - BIC or Clearing System
Member or Name. In instances
where the Reversallndicator
<Ruvslind> is TRUE, the Creditor
Agent and Debtor Agent must be
the same as the Creditor Agent
and Debtor Agent of the original
entry.
6.1.0 [1..1] Financiallnstitutionldentification <FinInstnld>
6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier
6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text
2.213 [0..1] CreditorAgent <CdtrAgt> + Izmanto tikai izejoSajiem EPC Mandated for SEPA CT and

maksajumiem, lai noraditu

DD. In instances where the
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sanémeéjbanku.

Piezime: vértiba no lauka
2.77, ja maksajums iesatits
ar pain.001

Reversallndicator <Rvslind> is
TRUE, the Creditor Agent and
Debtor Agent must be the same as
the Creditor Agent and Debtor
Agent of the original entry.

6.1.0 [1.1] Financiallnstitutionldentification <Finlnstnld>

6.1.1 [0..1] BIC <BIC> Identifier

6.1.2 [0..1] ClearingSystemMemberldentification <ClrSysMmbld>

6.1.3 [0..1] ClearingSystemldentification <ClIrSysld>

6.1.4 [1..1] Code <Cd> Code

6.1.6 [1.1] Memberldentification <Mmbld> Text

6.1.7 [0..1] Name <Nm> Text

6.1.8 [0..1] PostalAddress <PstlAdr>

6.1.17 [0..1] Country <Ctry> Code

6.1.18 [0..7] AddressLine <AdrLine> Text

2.224 [0..1] Purpose <Purp> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.86, ja maksajums iesatits from tag 2.86 from pain.001
ar pain.001

2.225 {Or [1..1] Code <Cd> Code

2.226 Or} [1..1] Proprietary <Prtry> Text

2.234 [0..1] Remittancelnformation <RmtInf> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.98, ja maksajums iesatits from tag 2.98 from pain.001
ar pain.001

Exception: In case of

Iznémums: Valsts Kases StateTreasury this component is
gadijuma 81 sadala tiek also used to display information
izmantota arf EKK un ar to about EKK (ECC - Economic
saistitas informacijas Classification Code) and the
atspoguloSanai. Informacija, | information related to it. The
kas paredzéta lauka 2.236 information that is meant for tag
(un zemak), tiek atspogulota | 2.236 (and below) is displayed in
lauka 2.235 2.235

2.235 [0..n] Unstructured <Ustrd> Text Izmantojam to pasu logiku, Length of field limited to 140

ko maksajuma inicieéSanas
faila- lauka garums ne vairak
par 140.

characters.

Remark: in case of outgoing value
from tag 2.99 from pain.001
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Piezime: vértiba no lauka
2.99, ja maksajums iesatits
ar pain.001

Iznémums: Valsts Kases
gadijuma tiek izmantoti
vairaki (atkartoti) sadalas
ieraksti, lai atspogulotu
nestrukturéto VAI
strukturéto informaciju, ka
arf, lai atspogulotu EKK un
to pavado$o informaciju.
Pieméru skatit zemak.

Exception: In case of
StateTreasury the tag is used for
several times in order to display
unstructured OR_ structured
information as well as EKK (ECC -
Economic Classification Code)
and the information related to it.
Please see below for example.

2.236 [0..n] Structured <Strd> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.100, ja maksajums iesatits | from tag 2.100 from pain.001
ar pain.001

Exception: In case of

Iznémums: Valsts Kases StateTreasury this component is
gadijuma netiek izmantots. not used. If payment is imported
Ja maksajums iesatits ar with pain.001, then the information
pain.001, tad Sai sadalai supposed for this tag is displayed
paredzéto informaciju attélo in tag 2.235 in the following
lauka 2.235. pieraksta format; /RFB/XXXXX, where X is
IRFB/XXXXX, kur X ir the value from tag 2.100 in
vértiba no pain.001 lauka pain.001
2.100

2.237 [0..n] ReferredDocumentinformation <RfrdDoclInf>

2.238 [0..1] Type <Tp>

2.239 [1..1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry>

2.240 {Or [1.1] Code <Cd> Code

2.241 Or} [1..1] Proprietary <Prtry> Text

2.243 [0..1] Number <Nb> Text

2.244 [0..1] RelatedDate <RItdDt> DateTime

2.245 [0..1] ReferredDocumentAmount <RfrdDocAmt>

2.246 [0..1] DuePayableAmount <DuePyblAmtCcy="AAA"> Amount

2.248 [0..1] CreditNoteAmount <CdtNoteAmtCcy="AAA"> Amount

2.255 [0..1] RemittedAmount <RmtdAmtCcy="AAA"> Amount

2.256 [0..1] CreditorReferencelnformation <CdtrRefInf> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value

2.120, ja maksajums iesutits
ar pain.001

from tag 2.120 from pain.001
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2.257 [0..1] Type <Tp> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.121, ja maksajums iesatits | from tag 2.121 from pain.001
ar pain.001

2.258 [1.1] CodeOrProprietary <CdOrPrtry> Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.122, ja maksajums iesatits | from tag 2.122 from pain.001
ar pain.001

2.259 [1.1] Code <Cd> Code Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.123, ja maksajums iesatits | from tag 2.123 from pain.001
ar pain.001

2.261 [0..1] Issuer <lssr> Text Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.125, ja maksajums iesatits | from tag 2.125 from pain.001
ar pain.001

2.262 [0..1] Reference <Ref> Text Piezime: vértiba no lauka Remark: in case of outgoing value
2.126, ja maksajums iesatits | from tag 2.126 from pain.001
ar pain.001

2.265 [0..3] AdditionalRemittancelnformation <AddtIRmtInf> Text

2.293 [0..1] Returninformation <RtrInf> Norada informaciju saistitu Report when available for return
ar maksajuma atgrieSanu items

2.304 [0..1] Reason <Rsn> Norada maksajuma Specifies Reason for Return.
atgrieSanas kodu. Kodi Valid codes available at
pieejami http://www.is020022.org/external_
http://www.is020022.org/ext | code_list.page in a worksheet
ernal_code_list.page ExternalReturnReason1Code
saraksta
ExternalPersonldentification
1Code

2.305 | {Or [1.1] Code <Cd> Code

2.306 Or} [1..1] Proprietary <Prtry> Text

2.307 [0..n] Additionallnformation <Addtlinf> Text

2.313 [0..1] AdditionalTransactionInformation <AddtITxInf> Text Priek$ EKK koda To be used to indicate EKK by

noradisanas komercbankas
(Valsts Kases gadijuma
skatit aprakstu pie 2.234)

Piemérs: [[EKK/12345/

banks (In case of State Treasury
see description under 2.234)

Example: //[EKK/12345/
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EKK kodu lietoSanas piemérs Valsts Kasé

<RmtInf>
<Ustrd>/RFB/RF0243256216</Ustrd>
<!-- ja no PAIN 0001 ienak ka Strd, tad CAMT attélo Ustrd -->
<Ustrd>/3eit tiek ierakstits maksajuma mérkis nestrukturéta veida</Ustrd>
<!-- jano PAIN 001 ienak ka Ustrd, tad CAMT attélo Ustrd -->
<Ustrd>/EKKACC/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKACC/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKPMT/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKPMT/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKLOC/CRDT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
<Ustrd>/EKKLOC/DBIT/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/21499/1234567891.00/</Ustrd>
</Rmtinf>
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Konta izraksta zinojuma paraugs

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document>
<BkToCstmrStmt>
<GrpHdr>
<Msgld>STMT20130710193521</Msgld>
<CreDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</CreDtTm>
</GrpHdr>
<Stmt>
<ld>5074322222537</Id>
<CreDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</CreDtTm>
<FrToDt>
<FrDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</FrDtTm>
<ToDtTm>2001-12-17T09:30:47Z</ToDtTm>
</FrToDt>
<Acct>
<|ld>
<IBAN>LV12TEST0000000000001</IBAN>
</ld>
<Ccy>USD</Ccy>
<Svcr>
<FinInstnld>
<BIC>TESTLV22</BIC>
</FinInstnld>
</Svcr>
</Acct>
<Bal>
<Tp>
<CdOrPrtry>
<Cd>OPBD</Cd>
</CdOrPrtry>
</Tp>
<Amt Ccy="USD">500</Amt>
<CdtDbtInd>CRDT</CdtDbtInd>
<Dt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</Dt>
</Bal>
<!-- transakcija bez konvertacijas -->
<Ntry>
<Amt Ccy="USD">3</Amt>
<CdtDbtInd>DBIT</CdtDbtind>
<Sts>BOOK</Sts>
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<BookgDt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</BookgDt>
<l-- transakcijas unikalais identifikators -->
<AcctSvcrRef>123456789</AcctSvcrRef>
<BKkTxCd>
<Domn>
<Cd>PMNT</Cd>
<Fmly>
<Cd>CCRD</Cd>
<SubFmlyCd>FEES</SubFmlyCd>
</Fmly>
</Domn>
</BKTxCd>
<NtryDtls>
<TxDtls>
<RmtInf>
<Ustrd>Komisijas maksa</Ustrd>
</RmtInf>
</TxDtls>
</NtryDtls>
</Ntry>
<!-- transakcija ar konvertaciju -->
<Ntry>
<!-- summa konta valata -->
<Amt Ccy="USD">128.2</Amt>
<CdtDbtind>DBIT</CdtDbtInd>
<Sts>BOOK</Sts>
<BookgDt>
<Dt>2001-12-17</Dt>
</BookgDt>
<AcctSvcrRef>12334567234</AcctSvcrRef>
<BkTxCd>
<Domn>
<Cd>PMNT</Cd>
<Fmly>
<Cd>ICDT</Cd>
<SubFmlyCd>DMCT</SubFmlyCd>
</Fmly>
</Domn>
</BkTxCd>
<NtryDtls>
<TxDtls>
<Refs>
<EndToEndld>34</EndToEndld>
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</Refs>
<!-- to visu bloku radam tikai gadijuma ja bija konvertacija -->
<AmtDtls>
<InstdAmt>
<!-- cik panemts no klienta (transakcijas valata) -->
<Amt Ccy="EUR">100</Amt>
</InstdAmt>
<TxAmt>
<!-- summa konta valita -->
<Amt Ccy="USD">128.2</Amt>
<I-- detalas par konvertaciju -->
<CcyXchg>
<!-- no kuras valGtas konvertacija -->
<SrcCcy>USD</SrcCcy>
<!-- uz kuru validtu -->
<TrgtCcy>EUR</TrgtCcy>
<l-- pret kuras valitas tika noradits kurss (1 EUR = 1.282 USD) -->
<UnitCcy>USD</UnitCcy>
<l-- kurss -->
<XchgRate>1.282</XchgRate>
</CcyXchg>
</TxAmt>
</AmtDtls>
<RItdPties>
<Cdtr>
<Nm>Gatis Egle</Nm>
<|ld>
<Prvtld>
<Othr>
<ld>121212-12121</ld>
</Othr>
</Prvtld>
</ld>
</Cdtr>
<CdtrAcct>
<ld>
<IBAN>LV21TEST0000000000002</IBAN>
</ld>
</CdtrAcct>
</RltdPties>
<RmtInf>
<Ustrd>Parvedums ar konvertaciju</Ustrd>
</RmtInf>
</TxDtls>
</NtryDtls>
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</Ntry>
</Stmt>
</BKToCstmrStmt>
</Document>
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Piemérs camt.060.001.03 zinojuma izmantoSanai.

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Document>
<AcctRptgReqg>
<GrpHdr>
<Msgld>687a6d87a6da876da8d68</Msgld>
<CreDtTm>2014-03-04T12:34:56</CreDtTm>
</GrpHdr>
<RptgReqg>
<ReqdMsgNmld>camt.053.001.01</ReqdMsgNmlId>
<Acct>
<l-- Obligats bloks (péc biznes-logikas) -->
<|d>
<IBAN> LV12TEST000000000001</IBAN>
<!I-- Konta numurs -->
</ld>
<Ccy>EUR</Ccy>
<!I-- Valita. Ja nav aizpildits - parskata bis visas kontam pieejamas valitas -->
</Acct>
<AcctOwnr>
<!I-- Obligats bloks (péc shemas), bet tiek ignoréts -->
<Pty/>
</AcctOwnr>
<RptgPrd>
<FrToDt>
<!-- Datumi no-lidz -->
<FrDt>2013-01-01</FrDt>
<ToDt>2013-12-31</ToDt>
</FrToDt>
<FrToTm>
<!-- Laiks, no kura interesé transakcijas (ja par visu dienu - 00:00:00) -->
<FrTm>00:00:00</FrTm>
</FrToTm>
<Tp>ALLL</Tp>
</RptgPrd>
</RptgReg>
</AcctRptgReqg>
</Document>
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